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Wstęp 
 

Niniejszy dokument przedstawia rezultat D3.2 w postaci materiałów szkoleniowych 
opracowanych w ramach projektu GUARD-UP; celem projektu jest wzmocnienie systemów 
opieki/kurateli i usprawnienie mechanizmów ochrony małoletnich bez opieki i oddzielonych 
od rodziny w sześciu krajach członkowskich Unii Europejskiej: Belgii, Chorwacji, na Cyprze, 
Grecji, Włoszech i Polsce. Materiał szkoleniowy przygotowano tak, by mógł stanowić wsparcie 
dla opiekunów/kuratorów i innych specjalistów poprzez poprawę ich poziomu wiedzy, 
umiejętności oraz zdolności skutecznego pełnienia ich obowiązków polegających na dbaniu o 
dobrostan i bezpieczeństwo dzieci pod ich opieką. 

Materiał przedstawia uporządkowane ramy nauczania, które łączą ze sobą wiedzę prawną, 
praktyczne procedury oraz podejście skoncentrowane na dziecku - jest to niezbędne dla 
opiekunów/kuratorów pracujących z małoletnimi bez opieki lub pozbawionymi rodziny. 
Bazuje on na międzynarodowych i europejskich standardach prawnych, funkcjonujących w 
poszczególnych krajach praktycznych rozwiązaniach, a także doświadczeniu partnerów 
projektu i podmiotów zaangażowanych w system kurateli/opieki. Dzięki takiemu podejściu 
szkolenie zapewnia opiekunom/kuratorom narzędzia niezbędne do zaspokajania złożonych 
potrzeb małoletnich oraz przeciwdziałania narażaniu ich na zagrożenia. 

Materiał szkoleniowy zaplanowano na około 20 godzin i został on podzielony na moduły tematyczne 
odnoszące się do najważniejszych aspektów opieki nad małoletnimi. Moduły te opisują ramy 
prawne i instytucjonalne ochrony małoletnich bez opieki, funkcję i zakres odpowiedzialności 
kuratorów/opiekunów, procedury dotyczące uchodźstwa i migracji, komunikację z dziećmi, 
identyfikowanie potencjalnych zagrożeń oraz koordynację działań z odnośnymi władzami i 
służbami. Materiał odnosi się także do praktycznych wyzwań dotyczących pracy w terenie oraz 
przedstawia wytyczne na temat tego, jak opiekunowie/kuratorzy mogą skutecznie wspierać 
dziecko przy jednoczesnym upewnianiu się, że wszelkie podejmowane działania priorytetyzują 
dobro dziecka. 

Podział szkolenia na moduły daje możliwość dostosowania go do różnych typów ćwiczeń, 
poziomów wiedzy i uwarunkowań krajowych. Daje to także prowadzącym szkolenie możliwość 
podkreślenia wagi poszczególnych modułów w kontekście danego kraju, co pozwoli 
odpowiednio dostosować krajowe programy szkoleniowe do potrzeb. 

Ogólnym celem materiałów szkoleniowych jest poprawa i uporządkowanie praktyk z zakresu 
opieki/kurateli w krajach uczestniczących w projekcie. Dzięki praktycznym wskazówkom, 
przedstawieniu źródeł oraz praktycznym narzędziom nauczania, materiały szkoleniowe 
umożliwią opiekunom/kuratorom oraz specjalistom pracującym z dziećmi skuteczniejszą 
ochronę dzieci i opiekę nad nimi, a także promowanie podejścia skoncentrowanego na dziecku 
w ramach krajowego systemu opieki i ochrony. 
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Moduł 1. Ramy prawne i procedury praktyczne (3 godziny) 

Podsumowanie 

W niniejszym module przedstawiono pełne podsumowanie ram prawnych dotyczących 
ochrony małoletnich bez opieki i oddzielonych od rodzin w Europie. Przedstawia podstawy 
prawne praw i obowiązków kuratora wynikające z prawa krajowego, międzynarodowego i 
europejskiego, a także Konwencji o prawach dziecka, Konwencji o uchodźcach i dorobku prawnego 
Unii Europejskiej dotyczącego uchodźstwa i migracji, a także wyjaśnia, jak odnoszą się one do 
codziennej pracy kuratorów. Uczestnikom przedstawiane są najważniejsze funkcje kuratora w 
ramach kluczowych procedur - uchodźczych, pobytowych, powrotowych, oceny wieku, 
detencji oraz procedur znajdujących zastosowanie w przypadku wykrycia handlu dziećmi lub 
wykorzystywania dzieci - kładąc przy tym nacisk na to, że wszelkie działania zawsze winny 
bazować na zadbaniu o dobro dziecka i prowadzone z zastosowaniem odpowiednich 
proceduralnych środków ochrony. Przedstawiono tu kwestie z zakresu monitorowania praw, 
komunikacji, określania potencjalnych zagrożeń, koordynacji działań różnych instytucji, 
odpowiedzialności/rozliczalności i ewentualnej odpowiedzialności karnej. Znajdują się w nim 
także informacje na temat poszukiwania członków rodziny, łączenia rodzin, przesiedleń i 
przenosin w kontekście migracji międzynarodowej. 

Uwagi dla trenera(-ki): 

Trenerzy z pomocą niniejszego modułu powinni przekazać uczestnikom wiedzę w sposób 
praktyczny i angażujący, by umożliwić im zrozumienie kluczowych pojęć i zastosowanie teorii 
w praktyce. Należy kłaść nacisk na to, że sukces zależy od zaangażowania, umiejętności 
krytycznego myślenia oraz współpracy. Sposób przeprowadzenia szkolenia należy dostosować 
do potrzeb i poziomu doświadczenia/wiedzy grupy, skupiając się raczej na interaktywnych 
rozwiązaniach (takich jak analiza sytuacji, dyskusja czy odgrywanie ról) niż na przekazywaniu 
wiedzy w postaci wykładu. Trenerzy winni podkreślać to, w jaki sposób przedstawiane treści 
bezpośrednio odnoszą się do codziennej pracy kuratorów i wyraźnie określać cele przed każdą 
sesją szkoleniową. Powinni także stworzyć atmosferę bazującą na wsparciu i inkluzji, w której 
nie ma złych pytań, a informacja zwrotna jest pożądana i przekazywana w konstruktywny 
sposób. 

Zawartość modułu: 

Rozdział 1  Ramy prawne: prawo międzynarodowe i UE  
Rozdział 2 Krajowe ramy prawne i uprawnienia kuratora 
Rozdział 3 Procedury prawne w praktyce 
Rozdział 4  Gwarancje procesowe i zasada dbania o dobro dziecka 
Rozdział 5 Odpowiedzialność moralna i karna kuratorów 
Rozdział 6 Poszukiwanie członków rodzin, łączenie rodzin, przenosiny 
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Rozdział 1  Ramy prawne: prawo międzynarodowe i UE (25 minut) 

A. Wykład 

Ramy prawne ONZ 

Konwencja ONZ o prawach dziecka - KPD stanowi kamień węgielny prawa międzynarodowego 
dotyczącego ochrony dzieci i znajduje zastosowanie w odniesieniu do wszystkich dzieci w jurysdykcji 
państwa członkowskiego niezależnie od ich narodowości lub statusu prawno-migracyjnego. W myśl 
jej postanowień państwa członkowskie winny upewnić się, że każde dziecko ma dostęp do 
wszystkich uprawnień wynikających z Konwencji bez dyskryminacji (Artykuł 2). Najlepszy 
interes dziecka / dobro dziecka jest nadrzędnym kryterium we wszystkich działaniach 
podejmowanych wobec dzieci, w tym w kontekście migracji i ochrony międzynarodowej; 
organy mają obowiązek oceniać wpływ decyzji podejmowanych wobec dzieci na ich dobrostan 
(Artykuł 3).1 Dziecko pozbawione czasowo lub na stałe swego środowiska rodzinnego (w tym 
także dziecko bez opieki lub pozbawione rodziny) będzie miało prawo do specjalnej ochrony i 
pomocy ze strony państwa (Artykuł 20). Konwencja uznaje także prawa dziecka, które ubiega 
się o ochronę międzynarodową lub uznanego za uchodźcę w świetle przepisów prawa 
krajowego lub międzynarodowego (Artykuł 22). 

Komentarz Ogólny nr 6 (2005) oraz nr 22 (2017) Komitetu Praw Dziecka ONZ podkreśla, 
że wszystkie dzieci, niezależnie od przyczyn migracji, obywatelstwa, bezpaństwowości, 
korzystają w pełni z praw Konwencji o prawach dziecka. Potwierdza się bezwzględnie 
obowiązujący charakter zasady niedyskryminacji2. Oznacza to, że wszystkie migrujące dzieci muszą 
mieć taki sam dostęp do ochrony, wykształcenia, opieki zdrowotnej oraz pomocy. Instytucja 
kuratora jest kluczowym środkiem pozwalającym zagwarantować możliwość korzystania z 
takich praw. Państwo członkowskie zobowiązane jest wyznaczyć kuratora lub doradcę 
bezzwłocznie dla każdego odnalezionego dziecka bez opieki lub dziecka pozbawionego 
rodziny; obowiązkiem takiego kuratora jest dbanie o dobro dziecka oraz upewnianie się, że 
wszystkie podejmowane w odniesieniu do takiego dziecka decyzje uwzględniają jego dobro. W 
komentarzu ogólnym nr 22 (2017) kładzie się nacisk na znaczenie tego obowiązku, stwierdzając, że: dla 
dzieci bez opieki lub pozbawionych rodzin wyznacza się kuratora bezzwłocznie po rozpoznaniu ich 
statusu w celu ochrony ich najlepszego interesu oraz wspierania ich w ramach procedur 
administracyjnych i sądowniczych.3 Wszystkie powyższe oficjalne stanowiska wskazują 
jednoznacznie na to, że środki służące kontroli migracji nie mogą mieć charakteru 
nadrzędnego wobec prawa dziecka do braku dyskryminacji oraz do bezzwłocznego otrzymania 
przedstawiciela w celu zagwarantowania ich ochrony i możliwości uczestniczenia w 

 
1 Więcej o zasadzie dobra dziecka w Rozdziale 5. 
 
2Komitet Praw Dziecka, Komentarz ogólny nr 6 (2005): Sposób traktowania dzieci bez opieki oraz dzieci 
rozłączonych z ich opiekunami poza krajem ich pochodzenia, CRC/GC/2005/6, ust. 12. 
 
3Komitet Praw Dziecka, Komentarz ogólny nr 22 (2017): Ogólne zasady dotyczące praw człowieka w 
odniesieniu do dzieci w kontekście migracji międzynarodowej, CRC/C/GC/22, ust. 33. 
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podejmowanych w odniesieniu do nich decyzji. 
Konwencja Genewska z 1951 roku - konwencja ta wraz z Protokołem do niej z 1967 

roku stanowi podstawę systemu ochrony międzynarodowej. Konwencja Genewska i Protokół 
definiują pojęcie uchodźcy oraz określają ich prawa a także ustanawiają obowiązki państw-
stron konwencji względem uchodźców 

uchodźca jest osobą, która na skutek uzasadnionej obawy przed prześladowaniem z powodu 
swojej rasy, religii, narodowości, przynależności do określonej grupy społecznej lub z powodu 
przekonań politycznych przebywa poza granicami państwa, którego jest obywatelem, i nie może lub 
nie chce z powodu tych obaw korzystać z ochrony tego państwa (Artykuł 1(A)(2)). 

Mimo, że Konwencja nie odnosi się bezpośrednio do dzieci, jej postanowienia stosuje 
się tak samo do wszystkich uchodźców, w tym także do dzieci bez opieki lub pozbawionych 
rodziny. Opinia Komitetu Wykonawczego Wysokiego komisarza ONZ ds. uchodźców (UNHCR) oraz 
późniejsza praktyka wskazują, że przy ocenie tego czy dziecku przysługuje status uchodźcy oraz w 
odniesieniu do jego praw należy brać pod uwagę uwarunkowania małoletnich (ich wiek i stopień 
rozwoju)4. 

Zasada non-refoulement stanowi podstawę ochrony międzynarodowej (Artykuł 33). W 
odniesieniu do dzieci zasada non-refoulement jest nierozerwalnie związana z zasadą 
najlepszego interesu dziecka (art. 3 KPD) oraz prawami dzieci-uchodźców (art. 22 KPD), 
wzmacniając obowiązek ochrony dziecka przed powrotem do miejsca, gdzie grozi mu krzywda. 

Kluczowe prawa wynikające z Konwencji wskazano w poniższej tabeli.  W kontekście 
dzieci bez opieki i dzieci pozbawionych rodziny dokonuje się także interpretacji Konwencji 
Genewskiej (wraz z przepisami KPD oraz prawa unijnego). Wytyczne UNHCR kładą nacisk na to, 
że procedura nadania statusu uchodźcy musi uwzględniać zagrożenia specyficzne dla małoletnich np. 
rekrutacja dzieci-żołnierzy, handel ludźmi, przemoc ze względu na płeć5. 

● Ramy prawne w UE: prawo podstawowe 
Karta praw podstawowych UE stanowi podstawę wszystkich działań UE dotyczących dzieci, w 
tym małoletnich bez opieki. Jej Artykuł 24 wskazuje na nadrzędność najlepszego interesu dziecka 
oraz gwarantuje prawo do ochrony, opieki i życia rodzinnego. W połączeniu z Artykułami 18, 19 
oraz 47 gwarantuje, że dzieci mają prawo ubiegania się o azyl, prawo do ochrony przed 
wydaleniem lub zawróceniem (non-refoulement), a także dostęp do skutecznych środków 
ochrony prawnej i reprezentacji. Karta zawiera także szersze gwarancje dotyczące godności 
ludzkiej (Artykuł 1), uczciwości (Artykuł 3) oraz braku dyskryminacji (Artykuł 21), które 
stanowią podstawę zasad dotyczących kurateli, pomocy prawnej oraz gwarancji procesowych 
dla małoletnich bez opieki w ramach wszystkich procedur unijnych dotyczących uchodźstwa i 
migracji. 

● Ramy prawne w UE: prawo wtórne 
Artykuł 13 dyrektywy w sprawie wprowadzenia kontroli przesiewowej (DK 2024/1356), 

 
4 Komitet Wykonawczy UNHCR, opinia nr 107 (LVIII) – 2007 o dzieciach w sytuacji zagrożenia (2007)) 
 
5 Wysoki komisarz ONZ ds. uchodźców (UNHCR), Wytyczne dotyczące polityk i procedur stosowanych 
do dzieci bez opieki będących uchodźcami, 1997 (Guidelines on Policies and Procedures in dealing with 
Unaccompanied Children Seeking Asylum, 1997.) 
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Artykuł 23 Rozporządzenia o ochronie międzynarodowej (ROM 2024/1348) oraz Artykuł 27 
Dyrektywy recepcyjnej (DR 2024/1346) odnoszą się do reprezentacji małoletnich bez opieki 
na trzech etapach procedur: przyjmowania, kontroli przesiewowej, procesy uchodźcze. Prawo 
czyni rozróżnienie między osobami tymczasowo pełniącymi obowiązki kuratora (ad interim) 
oraz oficjalnie wyznaczonym kuratorem. 

1. Etap kontroli przesiewowej: Artykuł 13 DK stosuje się podczas kontroli przesiewowej, która 
poprzedza zastosowanie procedury uchodźczej lub powrotowej. W Artykule 13(1) określono 
wymóg priorytetowego traktowania najlepszego interesu dziecka (z nawiązaniem do Artykułu 
24(2) Karty praw podstawowych). Według Artykułu 13(3) kraje członkowskie winny, 
najszybciej jak to będzie możliwe, zagwarantować, że osobie małoletniej bez opieki 
towarzyszy i pomaga w czasie kontroli przesiewowej przedstawiciel lub, w razie braku 
wyznaczonego przedstawiciela, osoba przeszkolona w dbaniu o dobro i dobrostan dziecka. 
Wsparcie takie należy zapewniać w sposób przyjazny dziecku i odpowiedni do jego/jej wieku 
oraz w języku zrozumiałym dla dziecka. Artykuł 13(4) wymaga niezależności - osoba 
towarzysząca dziecku nie może być osobą odpowiedzialną za czynności kontrolne i nie może 
podlegać władzom przeprowadzającym kontrolę przesiewową. Jedna osoba powinna 
zajmować się maksymalnie 30 sprawami małoletnich (Artykuł 13(5)) oraz brak przedstawiciela 
nie może uniemożliwiać małoletniemu złożenia wniosku o ochronę międzynarodową (Artykuł 
13(6)). Na tym etapie rolą osoby wspierającej dziecko jest zapewnienie krótkoterminowego 
bezpieczeństwa i skupienie się na towarzyszeniu dziecku i okazywaniu mu/jej pomocy, a nie 
na jego/jej reprezentacji. 

2. Procedura uchodźcza: Artykuł 23 rozporządzenia o ochronie międzynarodowej wprowadza 
dwie zasady. Po pierwsze, należy jak najszybciej wyznaczyć osobę do tymczasowego 
wspierania małoletniego (Artykuł 23(2)(a)). Po drugie, małoletniemu należy wyznaczyć 
przedstawiciela w ciągu maksymalnie 15 dni roboczych od dnia złożenia wniosku o ochronę 
(Artykuł 23(2)(b)). Obydwie te funkcje może pełnić jedna i ta sama osoba. Osoba tymczasowo 
pomagająca małoletniemu dba o zabezpieczenie jego/jej najlepszeg interesu i 
zagwarantowanie jego/jej dobrostanu, przekazuje mu/jej odnośne informacje dotyczące 
procedur, pomaga w ramach procedury ustalania wieku (Artykuł 23(6)) oraz może, jeżeli ma 
do tego odpowiednie uprawnienia, pomagać ze złożeniem wniosku lub złożyć wniosek o 
ochronę (Artykuł 23(7)). W Artykule 23(8) określono funkcje proceduralne przedstawiciela, w 
tym pomoc z rejestracją i składaniem wniosku o ochronę, wspieranie małoletniego podczas 
procedury określania wieku, przygotowanie małoletniego do przesłuchania i uczestniczenie w 
przesłuchaniu, udział w przesłuchaniu polegający na zadawaniu pytań lub zgłaszaniu uwag 
zgodnie z zasadami ustalonymi przez stosowne władze. 

W Artykule 23(9) określono wymogi dotyczące kompetencji takiej osoby, w tym jej 
przeszkolenia oraz braku karalności, oraz konfliktów interesów. Przedstawiciele podlegają 
zasadom dotyczącym nadzoru oraz składania zażaleń (Artykuł 23(10)) oraz liczbę 
prowadzonych przez nich jednocześnie spraw małoletnich ogranicza się do maksymalnie 30 (z 
możliwością podniesienia limitu do 50 w wyjątkowych okolicznościach). 
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3. Etap przyjęcia: Artykuł 27 Dyrektywy recepcyjnej reguluje kwestię przedstawicielstwa w 
kontekście warunków przyjmowania dzieci. Wprowadzane zasady są podobne do wyżej 
wspomnianych zasad dotyczących tymczasowego pomocnika i przedstawiciela dziecka 
(Artykuł 27(1)) - w tym także w odniesieniu do piętnastodniowego okresu na wyznaczenie 
przedstawiciela. Odnosi się także do kwestii radzenia sobie z sytuacjami awaryjnymi i daje 
pewne pole do manewru w przypadku wpływu szczególnie dużej liczby wniosków o ochronę. 
Przepis ten łączy reprezentację dziecka z materialnymi warunkami przyjęcia dziecka. W 
Artykule 27(9) określono zasady dotyczące zakwaterowania małoletnich bez opieki, w tym 
zakwaterowania z krewnymi, w ramach rodziny zastępczej, w specjalistycznych placówkach i 
innych odpowiednich instytucjach. Zgodnie z jego postanowieniami rodzeństw nie można 
rozdzielać (jeżeli jest to możliwe) i należy jak najbardziej ograniczyć zmiany miejsca 
zakwaterowania. Artykuł 27(10) wymaga od kraju członkowskiego jak najszybszego 
rozpoczęcia procedury poszukiwania członków rodziny małoletniego. Kwestie nadzoru nad 
przedstawicielami i weryfikacji danych z rejestrów karnych określa Artykuł 27(8), zaś 
ograniczenia dotyczące maksymalnej liczby obsługiwanych spraw są takie jak w ROM (w 
zwyczajnych okolicznościach nie więcej niż 30 spraw małoletnich). 

4. Ocena wieku: Artykuł 25 ROM dotyczy oceny wieku w ramach procedury uchodźczej i 
wprowadza uporządkowane środki ochrony. Jeżeli są wątpliwości co do tego, czy dany 
wnioskodawca jest małoletnim, stosowne władze mogą zlecić ocenę interdyscyplinarną, która 
obejmuje także badanie psychologiczne i którą przeprowadzają odpowiedni specjaliści (Artykuł 25(1)). 
Oceny takiej nie można przeprowadzić wyłącznie w oparciu o wyglądzie zewnętrznym lub 
zachowaniu, a przedstawione dokumenty należy uznać za autentyczne, chyba że zostanie 
udowodnione, że takimi nie są. Należy także uwzględnić oświadczenia składane przez 
małoletniego. Badanie medyczne jest rozwiązaniem stosowanym w ostateczności, już po tym, 
jak przeprowadzona ocena interdyscyplinarna (zgodnie Artykułem 25(2)) okazała się 
niewystarczającą do rozwiania wątpliwości. Badanie takie należy przeprowadzić w sposób jak 
najmniej inwazyjny i z poszanowaniem godności dziecka; badanie przeprowadzają odpowiedni 
specjaliści (Artykuł 25(3)). Jeżeli wyniki badania nie są pewne lub jeżeli wskazują na wiek 
poniżej 18 lat, kraj członkowski powinien przyjąć założenie, że dana osoba jest małoletnia 
(Artykuł 25(2)). Przepis ten obejmuje gwarancje proceduralne: obowiązek powiadamiania 
wnioskodawcy i jego przedstawiciela o sposobie przeprowadzenia badania medycznego i 
możliwych jego skutkach z wyprzedzeniem, w języku zrozumiałym i odpowiednim dla dziecka 
(Artykuł 25(4)). Badania medyczne wymagają wyrażenia zgody (Artykuł 25(5)) oraz brak takiej 
zgody nie może skutkować brakiem decyzji dotyczącej wniosku danej osoby o ochronę, choć 
może powodować możliwego do obalenia założenia o tym, że dana osoba nie jest małoletnia 
(Artykuł 25(6)). 

● Ramy prawne w UE: prawo o ochronie dzieci 
Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/93/UE w sprawie zwalczania niegodziwego 
traktowania w celach seksualnych i wykorzystywania seksualnego dzieci oraz pornografii 
dziecięcej ustanawia ramy prawne Unii Europejskiej dla potrzeb kryminalizacji niegodziwego 
traktowania i wykorzystywania seksualnego dzieci, manipulowania dzieci w celach 
seksualnych (grooming) oraz pornografii dziecięcej (Artykuły 3-5). Znajomość powyższych 
przepisów ułatwia kuratorom rozpoznawanie sygnałów zagrożenia i wykorzystania, 
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podejmowanie działań w celu natychmiastowej ochrony dziecka oraz zapewnienie dostępu do 
specjalistycznego wsparcia w sytuacji, gdy małoletni bez opieki przejawia oznaki 
wykorzystania seksualnego. Jest to także gwarancja dla kuratorów tego, że państwa 
zobowiązane są do szybkiego usuwania treści przemocowych w internecie oraz zapewniania 
dzieciom specjalistycznej pomocy (Artykuły 18-20). 

Dyrektywa o zwalczaniu handlu ludźmi wzmacnia ochronę dla dzieci-migrantów bez 
opieki, które padły ofiarą handlu ludźmi lub są nim zagrożone. Państwa członkowskie 
zobowiązane są bezzwłocznie wyznaczyć kuratora lub przedstawiciela takich małoletnich bez 
opieki, aby zabezpieczyć ich najlepszy interes, zagwarantować dostęp do uprawnień oraz 
zmniejszyć ryzyko tego, że dane dziecko znów padnie ofiarą handlu ludźmi. 

Europejskie gwarancje dla dzieci (European Child Guarantee) nie są co prawda 
dokumentem wiążącym, ale mimo tego pomagają chronić dzieci, w tym także dzieci bez opieki 
(punkty 12-14). Wymagają zapewnienia dzieciom w sytuacji zagrożenia dostępu do edukacji, 
opieki zdrowotnej oraz zakwaterowania bez względu na ich status pobytowy (punkty 16-22), 
potwierdzają, że małoletni bez opieki powinni mieć bezproblemowy dostęp do niezbędnych 
usług oraz promują uporządkowane wsparcie takich dzieci (punkty 23-26). Zalecają także 
odpowiednie szkolenie dla specjalistów pracujących z dziećmi (punkt 29). 

 
B. Interaktywne ćwiczenia 

Ćwiczenie grupowe: Kluczowe prawa wynikające z KPD  

Trener(-ka) wręcza uczestnikom tabelę z kluczowymi prawami wynikającymi z KPD lub 
prezentuje im slajd z tą tabelą (patrz niżej). Następnie trener(-ka) odczytuje na głos kilka 
krótkich przykładów i prosi uczestników o wskazanie, który artykuł KPD lub która z zasad KPD 
znajduje w danej sytuacji zastosowanie i o to, co w danej sytuacji powinien zrobić kurator lub 
przedstawiciel władz. Uczestnicy odpowiadają, zaś trener(-ka) wynotowuje kluczowe 
artykuły/zasady na tablicy, potem przechodzi do podsumowania. 
 

Kluczowe prawa wynikające z KPD (przykład) 

Temat Odnośny 
artykuł 

Treść 

Niedyskryminacja Artyk
uł 2 

Wszystkie prawa przysługują każdemu 
dziecku bez żadnej dyskryminacji. 

Zasada dobra dziecka Artyk
uł 3 

Najlepszy interes dziecka musi być 
nadrzędnym priorytetem we wszystkich 
działaniach dotyczących dziecka. 

Prawo do życia, utrzymania i 
rozwoju 

Artyk
uł 6 

Państwa muszą zapewnić dziecku prawo do 
życia, przetrwania oraz pełnego rozwoju. 
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Prawo do tożsamości i więzi 
rodzinnych 

Artykuł 
7-9 

Dziecko ma prawo do imienia, 
obywatelstwa oraz do poznania i bycia 
wychowywanym przez swoich rodziców. 

Prawo do bycia wysłuchanym    
Artykuł 12 

Poglądy dziecka muszą być brane pod 
uwagę i otrzymywać należytą wagę we 
wszystkich sprawach, które go dotyczą. 

Ochrona dziecka 
pozbawionego rodziny 

          Artykuł 
20 

Dzieci pozbawione środowiska rodzinnego 
mają prawo do szczególnej ochrony oraz 
opieki zastępczej. 

Dzieci-uchodźcy           Artykuł 
22 

Dzieci ubiegające się o status uchodźcy oraz 
dzieci uchodźcy są uprawnione do ochrony i 
pomocy. 

Prawo do edukacji          Artykuł 
28 

Wszystkie dzieci mają prawo do równego 
dostępu do wysokiej jakości edukacji. 

Prawo do opieki zdrowotnej         Artykuł 
24 

Dzieci mają prawo do najwyższego 
osiągalnego standardu zdrowia oraz 
dostępu do usług medycznych. 

Prawo do adekwatnych 
warunków życia 

        Artykuł 
27 

Dzieci mają prawo do odpowiedniego 
poziomu życia zapewniającego rozwój 
fizyczny, psychiczny, duchowy, moralny i 
społeczny. 

 
Przykładowa sytuacja: 

● Piętnastoletni chłopiec przybywa na granicę bez opiekuna i prosi o ochronę 
międzynarodową. 
Odnośne przepisy: Artykuł 22 (dzieci-uchodźcy), Artykuł 3 (dobro dziecka), Artykuł 20 
(piecza zastępcza). 

● Szesnastoletnia dziewczynka trafia do szpitala i nie ma osoby uprawnionej do 
wyrażenia zgody na jej leczenie. 
Odnośne przepisy: Artykuł 24 (opieka zdrowotna), Artykuł 3 (dobro dziecka), Artykuł 
20 (wyznaczenie kuratora). 

● Wobec czternastolatka zastosowana zostaje detencja z powodu braku dokumentów i 
jest on przetrzymywany na takich samych zasadach jak osoby dorosłe. 
Odnośne przepisy: Artykuł 37 (zakaz bezpodstawnej detencji), Artykuł 3 (dobro 
dziecka), Artykuł 2 (niedyskryminacja). 
 

Rozdział 2. Krajowe ramy prawne i uprawnienia kuratora (30 minut) 
 



 

13 
101140692 – GUARD-UP | WP3 | Rezultat D3.2 | Materiał szkoleniowy 

A. Wykład 

Instytucja kuratora została utworzona by chronić prawa i interes dzieci tymczasowo lub trwale 
pozbawionych pieczy rodzicielskiej. W każdym kraju obowiązują jego własne przepisy prawa 
określające podstawę prawną i zakres kurateli oraz nadzór nad nią. Zwykle można je znaleźć 
wśród przepisów dotyczących ochrony dzieci, prawa cywilnego lub prawa rodzinnego. Na 
początku sesji szkoleniowej trener powinien zaprezentować krajowe ramy prawne dotyczące 
sprawowania opieki nad małoletnimi bez opieki i oddzielonymi od rodziny. Prezentacja 
powinna przedstawić podstawy prawne kurateli, a także przepisy prawne określające jej cel i 
zakres. Powinna wyjaśnić procedurę wyznaczania kuratora (w tym: organy wyznaczające, 
ramy czasowe, kryteria znajdujące zastosowanie), czas trwania kurateli i jej zakończenie, a 
także środki pozwalające dziecku usamodzielnić się po wejściu w dorosłość. Prezentacja 
powinna określić funkcje kuratora (np. przedstawicielstwo prawne, rzecznictwo, 
koordynowanie opieki nad dzieckiem, nadzór nad prawami dziecka) Powinna także określić 
rolę innych interesariuszy (przedstawicieli prawnych, rodziny zastępczej, dyrekcji ośrodków 
recepcyjnych i zapewniających zakwaterowanie). 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 1: Daniel 

Daniel ma 16 lat i znajduje się pod opieką kuratora od kilku miesięcy. Jego kurator towarzyszy 
mu podczas wizyt u lekarza i w szkole oraz wspiera go w ramach procedury uchodźczej. 
Niedawno z kuratorem skontaktował się urzędnik z urzędu do spraw migracji i poprosił o 
możliwość rozmowy z Danielem „bez obecności prawnika, co przyspieszy procedurę”. Kurator 
nie ma pewności co do tego, czy ma prawo wyrazić na coś takiego zgodę. Daniel wydaje się 
całą sytuacją zaniepokojony i mówi, że wolałby zaczekać, aż będzie lepiej rozumiał, o czym 
będzie mowa podczas takiej rozmowy. 

● Jakie uprawnienia ma kurator/opiekun w waszym kraju w kontekście uczestnictwa w 
procedurach administracyjnych i prawnych? 

● W jakich okolicznościach kurator zobowiązany jest uzyskać zgodę małoletniego lub 
zaangażować w sprawę radcę prawnego? 

● Jakie są procedury mające na celu rozwiązanie sprzeczności między zobowiązaniem 
kuratora do współpracy z władzami oraz zobowiązaniem kuratora do działania dla 
dobra dziecka? 
 

Rozdział 3 Procedury prawne w praktyce - Analiza tematyczna (40 minut) 

A. Wykład 

Przegląd procedur na poziomie krajowym 
Trenerzy powinni krótko omówić każdą z procedur oraz prawa i obowiązki kuratora na 
poziomie krajowym. 

1. Procedura uchodźcza: Wyjaśnij etapy procedury uchodźczej / ochrony 
międzynarodowej: rejestracja, wywiad, decyzja, odwołanie, a także opisz rolę 
kuratora na każdym z nich. Podkreśl, że kurator odpowiada za zapewnienie 
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bezpiecznego i odpowiedniego przyjęcia dziecka i jego/jej zakwaterowania w ramach 
procedury. 

2. Kontrola przesiewowa: Wyjaśnij cel i zakres procedury kontroli przesiewowej 
stosowanej na zewnętrznej granicy państwa i w przypadkach nielegalnego 
przekroczenia granicy (kontrola tożsamości, bezpieczeństwa, zdrowia oraz podatności 
na zagrożenia). 

3. Procedury zezwolenia na pobyt: Objaśnij procedury dotyczące zezwolenia na pobyt 
ze względów humanitarnych, rodzinnych lub ze szczególnych względów oraz rolę 
kuratora w każdej z takich procedur. 

4. Procedury powrotowe: Objaśnij etapy procedur powrotowych w kontekście 
przepisów krajowych i rolę kuratora w ramach oceny najlepszego interesu dziecka (w 
razie zastosowania decyzji o powrocie). 

5. Ocena wieku: Objaśnij jakie władze i w jaki sposób przeprowadzają ocenę wieku. 
Podkreśl rolę kuratora w zapewnieniu poszanowania godności dziecka, wyrażenia 
przez nie świadomej zgody oraz dostępności środków odwoławczych. 

6. Detencja i alternatywy dla detencji: Objaśnij, kiedy dziecko może zostać zatrzymane 
(np. dla potrzeb określenia tożsamości, na granicy, przed powrotem do kraju 
pochodzenia). Określ obowiązki kuratora, np. staranie się o uwolnienie dziecka, 
występowanie z prośbą o kontrolę sądową, proponowanie alternatywnych 
rozwiązań. 

7. Procedury w razie wykrycia wykorzystania dzieci lub handlu ludźmi: Określ to, jakie 
władze identyfikują przypadki wykorzystania dzieci lub handlu nimi, zgłaszają je; 
określ stosowane na poziomie kraju procedury. Określ obowiązki kuratora dotyczące 
rozpoznawania czynników ryzyka, gwarantowaniu bezpieczeństwa dziecka oraz 
zgłaszania obaw. Objaśnij rolę kuratora w ramach procedur badania okoliczności, w 
tym: wspieranie dziecka podczas wywiadów, ochrona prywatności dziecka, 
upewnianie się, że stosowane są rozwiązania odpowiednie dla dzieci. Objaśnij na 
czym polega koordynacja działań ze specjalistycznymi służbami oraz kwestie dostępu 
do bezpiecznego zakwaterowania, opieki zdrowotnej i przedstawiciela prawnego. 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Dyskusja w grupie: Przekrój wytycznych dla trenerów 

Trener powinien zakończyć niniejszą sekcję grupową dyskusją, podkreślając, że w pewnych 
sytuacjach wymagane jest szczególnie dużo uwagi oraz podejście dopasowane do danego 
przypadku. Zwróć uwagę uczestników na to, że kuratorzy muszą dostosowywać swoje 
działania do sytuacji danego dziecka, upewniając się, że sytuacja dziecka wrażliwego nie 
spowoduje ograniczonego dostępu do praw i ochrony. Tematy do omówienia: 

● Małoletnie matki - Jakie są obowiązki prawne kuratora wobec małoletniej, która jest także 
rodzicem? W jaki sposób kurator może znaleźć złoty środek, by zarówno chronić prawa 
małoletniej jako dziecka, jak i zapewnić poszanowanie jej władzy rodzicielskiej? Jakie 
mechanizmy prawne stosuje się do koordynacji działań kuratora, sądu rodzinnego oraz 
organów opieki społecznej w takiej sytuacji? 

● Dzieci z niepełnosprawnością - Jaka jest podstawa prawna do oceny tego, czy zaspokajane są 
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specjalne potrzeby dziecka z niepełnosprawnością pod opieką kuratora? Jakie są obowiązki 
władz i kuratora w zakresie zagwarantowania odpowiedniego zakwaterowania w 
ramach procedury azylowej, migracji oraz w związku z edukacją? W jaki sposób prawo 
gwarantuje dostępność komunikacji i świadomy udział dziecka w procedurach? 

● Dzieci hospitalizowane - Jaki jest status prawny i zakres uprawnień kuratora w kontekście 
wyrażania zgody na leczenie w imieniu dziecka znajdującego się w szpitalu? W jaki sposób 
kurator może zagwarantować przestrzeganie wymogów prawnych, w myśl których ma 
obowiązek powiadomić organy świadczące opiekę zdrowotną o sytuacji migracyjnej i 
statusie ochrony dziecka? Jakie są środki ochrony prawnej pozwalające 
zagwarantować prawo dziecka do opieki psychologicznej i językowej (komunikacja w 
zrozumiałym języku) w czasie pobytu w szpitalu? 
 

Studium przypadku 2: Rahim 

Rahim, 15-letni chłopiec z Afganistanu, został znaleziony w pobliżu granicy i umieszczony w 
ośrodku recepcyjnym dla małoletnich bez opieki. Posługuje się językiem angielskim w 
ograniczonym stopniu. Do tej pory nikt nie wyjaśnił mu w sposób zrozumiały, co wydarzy się 
dalej – wie jedynie, że „ktoś przyjdzie i z nim porozmawia”. Opiekun prawny został właśnie 
wyznaczony i spotyka się z nim po raz pierwszy. 
 Kurator musi objaśnić swoją funkcję oraz prawa i obowiązki dziecka w ramach procedury 
azylowej, a także przystąpić do identyfikacji wszelkich potencjalnych czynników wrażliwych 
mogących wpłynąć na sytuację Rahima (na przykład: traumy, oddzielenie od rodziny, 
problemy zdrowotne, kwestia wieku, poziom wykształcenia, obawy, specjalne potrzeby). 
Rozmowa powinna odbyć się w przyjaznej dla dziecka atmosferze oraz z uwzględnieniem 
różnic kulturowych, w miarę możliwości w obecności tłumacza. 

 

Wytyczne dla trenera(-ki) 
Poproś uczestników o omówienie sytuacji Rahima z wykorzystaniem poniższych pytań 
pomocniczych. Postaraj się zachęcić ich do skupienia się na działaniach, które kurator powinien 
podjąć w pierwszej kolejności, oraz na objaśnieniu odnośnych procedur prostym językiem oraz 
na tym, jak rozpoznać i udokumentować oznaki wrażliwej sytuacji dziecka. 

● Jakie obowiązki prawne spoczywają na kuratorze na tym etapie procesu? 
● Jak wyjaśnić procedurę azylową w sposób zrozumiały dla 15-letniego dziecka? 
● Jakie sygnały mogą wskazywać na szczególną wrażliwość wymagającą specjalnych 

gwarancji proceduralnych? 
● W jaki sposób opiekun powinien dokumentować te informacje i przekazywać je 

właściwym organom? 
 

Rozdział 4  Zasada dobra dziecka / najlepszego interesu dziecka (20 minut) 

A. Wykład 

Na początek trener(ka) ponownie wyjaśnia zasadę dobra dziecka, która stanowi kluczowy aspekt 
wszystkich środków ochrony i działań dotyczących dziecka. 
Zasada najlepszego interesu dziecka / dobra dziecka wymaga, by wszelkie działania 
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podejmowane w odniesieniu do dzieci (zarówno przez służby publiczne, jak i przes osoby 
prywatne, sądy, organy administracji, ustawodawców) stawiały na pierwszym miejscu 
zagwarantowanie dobra dziecka. Zasada ta stanowi wiążący standard prawny dla wszystkich 
decyzji dotyczących dzieci. Wymaga od władz oraz osób zawodowo pracujących z dziećmi 
oceniania tego, jak każde z podejmowanych działań przyczynia się do zapewnienia dziecku 
bezpieczeństwa, dobrostanu oraz możliwości rozwoju. Zasada ta ma charakter zarówno 
ochronny, jak i promujący prawa dziecka, chroniąc dziecko przed krzywdą przy jednoczesnym 
promowaniu jego/jej rozwoju, niezależności i godności. 
Znajduje ona zastosowanie we wszystkich dziedzinach prawa i działaniach, w tym: ochrona 
dziecka, edukacja, migracja, uchodźstwo, sprawiedliwość. Jej zastosowanie wymaga 
obecności uporządkowanego i transparentnego procesu, który określa i dokumentuje 
odnośne czynniki. Często wykorzystuje się do tego dwie wzajemnie uzupełniające się 
procedury: Ocena sposobu najlepszego zabezpieczenia interesu dziecka (BIA) oraz Ustalenie 
sposobu najlepszego zabezpieczenia interesu dziecka (DIA). BIA jest nieprzerwanie trwającą 
procedurą, która stanowi podstawę podejmowanych każdego dnia decyzji takich jak dostęp 
do edukacji, opieki zdrowotnej oraz zakwaterowania zgodnie z ciągle zmieniającymi się 
potrzebami dziecka. BID jest formalną, multidyscyplinarną procedurą, którą stosuje się do 
podejmowania istotnych i nieodwracalnych decyzji takich jak łączenie rodzin, przesiedlenie 
lub stosowanie innych trwałych rozwiązań. Obydwa procesy muszą obejmować kontakt ze 
specjalistami, aktywny udział dziecka oraz jednoznaczne uzasadnienie tego, w jaki sposób 
podjęta decyzja jest dobra dla dziecka. 
Zasada ta funkcjonuje jak prawo rzeczowe: jest zasadą interpretacyjną rządzącą stosowaniem 
innych praw oraz jest regułą procesową wymagającą od podmiotów podejmujących decyzje 
wykazania tego, w jaki sposób ustalili sposób zabezpieczenia najlepszego interesu dziecka. Dla 
kuratorów zasada ta jest zarówno wytyczną, jak i źródłem odpowiedzialności - wymaga, by 
wszystkie podejmowane przez nich działania bazowały w możliwy do wykazania sposób na 
zagwarantowaniu dobra dziecka. 
 
Prawo i praktyki krajowe - analiza tematyczna 

 Trenerzy winni przeanalizować to, jak zasada dobra dziecka znajduje odzwierciedlenie w 
przepisach prawa i procedurach na poziomie krajowym. 

Kluczowe kwestie to, między innymi: przepisy prawa krajowego, z których wynika obowiązek 
zapewnienia zgodności z zasadą najlepszego interesu dziecka; władze odpowiedzialne za 
ustalenia tego, co jest dla dziecka dobre w kontekście kurateli, uchodźstwa i migracji; to czy 
prawo określa kryteria i czynniki takiej oceny. Należy odnieść się także do istnienia lub braku 
oficjalnych procedur BIA i BID, środków ochrony pozwalających zagwarantować zastosowanie 
zasady dobra dziecka w praktyce, standardów dotyczących współpracy sądów, organów 
zajmujących się kuratelą i władzami migracyjnymi. 
 
B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 3: Mariam 

Mariam jest 14-letnią dziewczynką, która przybyła do kraju przyjmującego bez rodziców. 
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Została umieszczona w placówce opiekuńczej i przydzielono jej kuratora. Mariam jest cicha i 
wycofana, jednak zaczęła budować relację zaufania ze swoim otoczeniem i rówieśnikami w 
placówce. Podczas jednego ze spotkań Mariam zwierza się, że ma starszego brata 
mieszkającego w innym kraju. Pracuje on dorywczo i zaproponował, że się nią zaopiekuje. 
Mariam chce do niego dołączyć jak najszybciej, mówiąc, że „rodzina jest lepsza niż ośrodek”. 
Kurator wie, że brat Mariam ma tylko 19 lat, nie ma stabilnego zakwaterowania, nie ma 
uprawnień opiekuna Mariam oraz tytułu pobytowego. Pracownik socjalny wyraził także 
zaniepokojenie tym, że przenosiny do innego kraju mogą stanowić dla Mariam zagrożenie, 
jako że jej brat może nie być w stanie zagwarantować jej odpowiedniej opieki, wykształcenia 
oraz stabilności życiowej. Mimo tego, Mariam twierdzi, że czuje się w ośrodku samotna i 
nieszczęśliwa z powodu rozdzielenia od jedynego członka swojej rodziny. 
W zależności od przepisów obowiązujących w danym kraju, kurator może zostać poproszony 
przez władze o wyrażenie swej opinii na temat tego, czy należy zorganizować przeniesienie 
Mariam, o zadecydowanie, czy należy złożyć wniosek o łączenie rodzin, bądź o innego rodzaju 
kluczowy wkład w decyzję o tym, czy Mariam powinna pozostać w ośrodku, czy też dołączyć 
do brata.  

● Jakie działania powinien podjąć kurator w ramach oceny sposobu zabezpieczenia 
najlepszych interesów dziecka (BIA) w tym przypadku? 

● Z jakimi ekspertami lub władzami należy się skonsultować (np. pracownicy socjalni, 
psychologowie, organy zajmujące się ochroną dzieci, organizacje zajmujące się 
poszukiwaniem członków rodziny)? 
 

Rozdział 5 Odpowiedzialność moralna i prawna kuratorów (40 minut) 

A. Wykład 

Standardy międzynarodowe i UE 

Nowy Pakt UE o Migracji i Azylu wymaga wyznaczenia tymczasowego/docelowego przedstawiciela dla 
małoletniego, by osoba taka mogła działać niezależnie dla zabezpieczenia najlepszego interesu dziecka 
(Artykuł 23(2) ROM). Zobowiązuje on także państwa członkowskie do upewnienia się, że tego rodzaju 
przedstawiciele posiadają odpowiednie kompetencje i doświadczenie oraz że podlegają mechanizmom 
nadzorczym i kontrolnym (Artykuły 23(9)-23(10) ROM). Rozporządzenie wyraźnie wskazuje, że 
małoletni muszą mieć dostęp do procedur składania skarg, jeżeli ich przedstawiciel nie wywiązuje się 
ze swych obowiązków lub w razie konfliktów interesów (Artykuły 23(9)-23(10) ROM). Dyrektywa 
recepcyjna uzupełnia powyższe poprzez wprowadzenie wymogu wyznaczenia dla małoletnich bez 
opieki przedstawiciela dbającego o ich prawa i dobrostan w kontekście recepcji (Artykuły 27(1) oraz (6) 
do (8) DR). 

 

 

Prawo i praktyki krajowe 

Trenerzy powinni przeanalizować to, w jaki sposób standardy międzynarodowe i unijne 
znajdują odzwierciedlenie w stosowanych na poziomie kraju prawach i procedurach, w tym: 
jakie organy wyznaczają i nadzorują kuratorów, jakiego przeszkolenia i jakich kwalifikacji 
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wymaga się od kuratorów, jak funkcjonują mechanizmy monitorowania i odpowiedzialności 
oraz w jaki sposób dzieci mogą składać skargi i prosić o usunięcie naruszeń, w jaki sposób 
zarządza się obłożeniem pracą, jak wygląda kwestia odpowiedzialności karnej w świetle 
przepisów prawa krajowego. W wielu państwach członkowskich kuratorzy mogą zostać 
pociągnięci do odpowiedzialności karnej, jeżeli ich działania lub zaniechania stanowią 
przestępstwo. Obejmuje to: zaniedbanie obowiązków zawodowych takie jak niezapewnienie 
opieki medycznej, bezpieczeństwa, zakwaterowania, dostępu do procedur, zignorowanie 
oznak wykorzystania lub handlu ludźmi lub autoagresji. Odpowiedzialnością może skutkować 
także nadużycie władzy lub naruszenie zawodowe, w tym stosowanie środków przymusu, 
wyzysk, niewłaściwe wykorzystanie informacji lub blokowanie dziecku dostępu do praw. 
Mimo że kuratorzy nie ponoszą odpowiedzialności za przestępstwa popełniane przez ich 
podopiecznych, mogą zostać pociągnięci do odpowiedzialności za niedopełnienie obowiązku 
do nadzorowania dziecka, niewypełnienie obowiązków dotyczących sprawozdawczości lub 
współpracy z władzami. W wielu systemach prawnych odpowiedzialności karnej podlegają 
także niezgłoszenie poważnego przestępstwa (jak handel ludźmi lub wykorzystanie dzieci). 

Kluczowe kwestie: 

● Podstawa prawna kurateli i organ odpowiedzialny. 
● Kwalifikacje, szkolenie i odpowiedzialność/rozliczalność. 
● Dostępne dzieciom procedury składania skarg i zadośćuczynienia. 
● Środki zarządzania obłożeniem pracą by przeciwdziałać zaniedbaniom systemowym. 
● Odpowiedzialność karna, w tym w sprawach młodocianych sprawców przestępstw. 
● Zobowiązania sprawozdawcze dotyczące wykrytych przypadków wykorzystywania dzieci, 
handlu dziećmi lub przemocy stosowanej przez dzieci wobec innych dzieci. 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Ćwiczenie: dyskusja w małych grupach  
Trener dzieli uczestników na małe grupy i prosi ich o przeanalizowanie kilku niejednoznacznych 
sytuacji, aby ustalić, czy mogłyby one skutkować odpowiedzialnością karną w świetle 
przepisów prawa krajowego: 

● powtarzające się niestawianie się na rozmowy lub spotkania; 
● ignorowanie wiarygodnych sygnałów handlu ludźmi; 
● zaginięcia dzieci z pieczy zastępczej bez podjęcia działań następczych; 
● dzieci dopuszczające się czynów karalnych i powodujące poważny uszczerbek na 

zdrowiu osoby trzeciej; 
● inne (w zależności od uwarunkowań w danym kraju). 

Uczestników zachęca się do zastanowienia się nad tym, w jaki sposób w danych sytuacjach 
zastosowanie znajduje kodeks karny ich kraju, obowiązki ochrony dzieci i zobowiązania do 
zgłaszania przestępstw oraz do podania dodatkowych przykładów na podstawie praktyki w 
danym kraju. Po dyskusji trener dzieli się ze wszystkimi uczestnikami wnioskami na temat tego, 
w której z przedstawionych sytuacji w grę wchodzi odpowiedzialność karna, które z nich mogą 
stanowić wykroczenia administracyjne lub dyscyplinarne, a które zależą od zasad 
obowiązujących w poszczególnych krajach. 
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Rozdział 6 Poszukiwanie członków rodzin, łączenie rodzin, przesiedlenia i przenosiny (25 
minut) 
W niniejszej sekcji przedstawiono międzynarodowe i unijne ramy prawne dotyczące 
poszukiwania członków rodzin i łączenia rodzin małoletnich bez opieki i dzieci odłączonych od 
rodzin, a także wytyczne dla trenerów działających na poziomie krajowym, które pozwolą im 
zobaczyć, jak prawo ich kraju jest zbieżne z takimi standardami lub w jaki sposób odbiega od 
nich. 

A. Wykład 

 Ramy prawne: prawo międzynarodowe i UE 

Karta praw podstawowych Unii Europejskiej (Artykuł 24) oraz Europejska Konwencja Praw 
Człowieka (Artykuł 8) gwarantują, że dobro dziecka oraz poszanowanie życia rodzinnego są głównymi 
wytycznymi, którymi należy kierować się przy podejmowaniu wszelkich działań dotyczących 
małoletnich. Orzecznictwo TSUE wskazuje, że prawo do łączenia rodzin małoletnich bez opieki objętych 
ochroną międzynarodową stanowi pozytywny obowiązek państwa, a nie uprawnienie 
uznaniowe;6status małoletniego ocenia się w chwili złożenia wniosku o azyl, a prawo do 
łączenia rodzin przysługuje również wtedy, gdy dziecko osiągnęło pełnoletność w toku 
postępowania. Państwa członkowskie nie mogą nakładać dodatkowych warunków (np. 
dotyczących dochodów, zakwaterowania czy ubezpieczenia zdrowotnego) przy przyznawaniu 
statusu pobytowego dla osób podlegających łączeniu. TSUE doprecyzował, że wiek dziecka należy 
ocenić w chwili złożenia wniosku azylowego, nie zaś przy składaniu wniosku o łączenie rodzin, dzięki 
czemu dzieci nie tracą ochrony wskutek osiągnięcia pełnoletniości w czasie procedury7. 

W ramach nowego Paktu o Migracji i Azylu, Rozporządzenie o przesiedleniach i uchodźstwie 
(RPU) wprowadza ustrukturyzowany mechanizm solidarnościowy łączący W myśl postanowień 
Artykułów 56-66 RPU kraje członkowskie, które napotykają nieproporcjonalną presję 
migracyjną, mogą poprosić pozostałe kraje o pomoc, która może zostać okazana w postaci 
relokacji osób poszukujących azylu lub beneficjentów ochrony międzynarodowej, wsparcia 
finansowego lub środków alternatywnych takich jak budowanie zdolności. Relokacja to 
przeniesienie osoby wnioskującej o ochronę międzynarodową lub będącej jej beneficjentem z 
jednego kraju członkowskiego do innego w ramach łącznej puli solidarnościowej dla całej UE 
równej 30 000 osób (Artykuł 12(2)(a)). Zasady te oznaczają, że rodziny i dzieci mogą zostać 
przeniesione z krajów doświadczających silniejszej presji migracyjnej - takich jak Grecja, 
Włochy czy Polska - do innych krajów członkowskich, które mogą przyjąć więcej takich osób. 
Choć cele tego rozporządzenia mają charakter administracyjny i proceduralny, tego rodzaju 
przenosiny wywierają bezpośredni wpływ na konkretne osoby i skutkują pojawieniem się 
istotnych kwestii dotyczących zachowania więzi rodzinnych, ochrony dzieci oraz dbania o 
dobro dzieci; kwestie te Artykuł 23(1) Rozporządzenia określa jako kluczowe wytyczne dla 
wszelkich procedur dotyczących małoletnich. 

 
6Sprawa A i S przeciwko Staatssecretaris van Veiligheid en Justitie, C-550/16. 
 
7Tamże 
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Postanowienia Paktu dotyczące solidarności oraz przesiedlenia uzupełniają wzmianki 
dotyczące wrażliwości i ochrony więzi rodzinnych. Artykuł 60(4) ROM wskazuje, że osoby 
wrażliwe (w tym małoletni bez opieki) muszą być brane pod uwagę priorytetowo w ramach 
decyzji o relokacji. Co więcej, w punkcie 70 preambuły wskazano, że przy stosowaniu środków 
solidarnościowych kraje członkowskie winny zagwarantować poszanowanie więzi rodzinnych. 
Postanowienia te stanowią odzwierciedlenie szerszych zobowiązań wynikających z Artykułu 24 Karty 
Praw Podstawowych UE, która gwarantuje, że dobro dziecka / najlepszy interes dziecka ma charakter 
priorytetowy przy wszelkich działaniach dotyczących dzieci oraz że każdemu dziecku przysługuje prawo 
do utrzymywania relacji osobistych i bezpośredniego kontaktu z obojgiem rodziców. W podobny 
sposób Artykuł 9 Konwencji o prawach dziecka (KPD) zabrania rozdzielania rodziców i dziecka, 
chyba że jest to niezbędne dla dobra dziecka, zaś Artykuł 10 KPD wymaga, by wnioski o 
łączenie rodzin rozpatrywano w sposób pozytywny, humanitarny oraz bez zbędnej zwłoki. 

 
Prawo i praktyki krajowe 

Trenerzy powinni przeanalizować to, jak wyżej wskazane standardy znajdują swe 
odzwierciedlenie w ramach praw i procedur w ich kraju z wykorzystaniem poniższych punktów: 

● Podstawy prawne i wytyczne krajowe - krajowe podstawy prawne poszukiwania rodziny i 
łączenia rodzin dla małoletnich bez opieki. 

● Rola instytucji i władz - rola i zakres odpowiedzialności kluczowych osób i organów biorących 
udział w procesie poszukiwania członków rodziny, łączenia rodzin, przenosinach i 
przesiedleniach małoletnich bez opieki. 

● Rola kuratora - Trenerzy powinni ocenić i przedstawić: 
o Prawną i praktyczną rolę kuratora w poszukiwaniu członków rodziny. 
o Sposób, w jaki kurator może dbać o dobro dziecka w ramach procedur 

przesiedlenia/przenosin oraz łączenia rodzin. 
o Wsparcie i przeszkolenie, do jakich kuratorzy mają dostęp w ramach realizacji ich 

funkcji. 
 
B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 5: Amal 

Amal, 15-letnia dziewczynka, niedawno przybyła do kraju przyjmującego po długiej i trudnej 
podróży. Została zidentyfikowana jako małoletnia bez opieki i objęta opieką prawną opiekuna. 
Amal słabo zna lokalny język i pozostaje wycofana. Podczas rozmowy wspomina, że jej matka 
i dwóch młodszych braci mogą przebywać w innym kraju, choć nie wie dokładnie gdzie. 
Kurator próbuje podjąć się poszukiwań rodziny, jednak Amal waha się — krewny, który 
zorganizował jej podróż, ostrzegł ją, aby nie kontaktowała się z matką „dopóki sytuacja się nie 
uspokoi”. 

Kurator musi zdecydować, czy rozpocząć poszukiwanie rodziny, aby pomóc w 
połączeniu Amal z bliskimi, czy też odłożyć ten proces, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń, 
jeśli sytuacja rodziny jest niebezpieczna lub powiązana z wykorzystywaniem. 

● Czym powinien kierować się kurator przy ustalaniu, czy należy rozpocząć poszukiwanie 
rodziny Amal? 

● Jakie kroki powinien podjąć kurator w celu sprawdzenia, czy kontakt Amal z rodziną 
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mógłby być niebezpieczny dla niej? 
● W jaki sposób kurator może upewnić się, że zdanie Amal zostanie wzięte pod uwagę? 
● Jakie informacje można bezpiecznie przekazać organizacjom zajmującym się 

poszukiwaniem członków rodzin? 
● Kogo (organizacje lub specjaliści) należy zaangażować w poszukiwanie rodziny? 

 
Źródła 
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- Wysoki komisarz ONZ ds. uchodźców (UNHCR), Wytyczne dotyczące polityk i procedur stosowanych 
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interesu dziecka, Genewa: UNHCR, 2008. 
- Agencja Unii Europejskiej ds. Azylu (EUAA), Łączenie rodzin dla beneficjentów ochrony 
międzynarodowej: Przegląd danych dla UE + praktyki, Valletta: EUAA, 2023. 
- Agencja Unii Europejskiej ds. Azylu (EUAA) oraz Agencja Praw Podstawowych Unii 
Europejskiej (FRA), Praktyczne narzędzia kurateli w kontekście procedur trans-nacjonalnych, 
Luksemburg: Urząd Publikacji Unii Europejskiej, 2022. 
- Fundacja Helen Bamber, Kodeks postępowania uwzględniający traumy, wydanie drugie, 
Londyn: Helen Bamber Foundation, 2022. 
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Moduł 2. Ochrona dzieci i zapewnianie im bezpieczeństwa (2,5 godziny) 
Podsumowanie  

Niniejszy moduł stanowi praktyczny wstęp do kwestii zapewniania małoletnim bez opieki i 
ochrony w ramach systemów kurateli. Pomaga opiekunom zrozumieć prawa dzieci i 
identyfikować potrzeby dotyczące ochrony poprzez praktyczne narzędzia i wytyczne 
dotyczące analizy. 

Moduł wprowadza model środowiskowy jako sposób rozpoznawania różnych rodzajów 
podatności małoletnich bez opieki na zagrożenia. Wyjaśnia także rolę oceny sposobu 
zabezpieczenia najlepszego interesu dziecka (Best Interests Assessment, BIA) oraz ustalenia 
sposobu zabezpieczenia najlepszego interesu dziecka (Best Interests Determination, BID), 
wskazując, kiedy procedury te należy stosować oraz to, w jaki sposób wpływają one na 
podejmowanie decyzji dla dobra dziecka. 

Moduł analizuje także procedury zapewniania bezpieczeństwa dziecku oraz zawiera 
wskazówki dotyczące przekazywania spraw, współpracy z odnośnymi władzami i 
dokumentowania obaw w zakresie bezpieczeństwa. Szczególną rolę poświęca się roli 
opiekuna/kuratora jako rzecznika dziecka, podkreślając sposób, w jaki mogą oni przedstawiać 
poglądy dziecka, radzić sobie z barierami komunikacyjnymi oraz umożliwiać dziecku 
wpływanie na decyzje kształtując jego/jej życie. 

Po zapoznaniu się z niniejszym modułem uczestniczy szkolenia będą lepiej rozumieć swą 
odpowiedzialność za zapewnienie dziecku bezpieczeństwa w ramach opieki/kurateli oraz będą 
w stanie lepiej rozpoznawać zagrożenia, koordynować działania ochronne, promować dobro 
dziecka oraz angażować dziecko w podejmowanie decycji jego/jej dotyczących. 

Wytyczne dla trenera(-ki) 

Trenerów zachęca się do modyfikowania ćwiczeń, przykładów oraz tempa szkolenia w 
zależności od doświadczenia uczestników, pamiętając przy tym jednak o skupianiu się na 
kluczowych zasadach zapewniania bezpieczeństwa stanowiących sedno kurateli. Można 
dodawać krótkie komentarze, studia przypadków oraz opcjonalne ćwiczenia, aby dać 
uczestnikom lepsze zrozumienie praw dzieci, wrażliwości, zagrożeń, odporności i procedur 
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dotyczących zabezpieczenia najlepszego interesu dziecka. 

Przez cały czas szkolenia trenerzy powinni promować otwartą atmosferę, skupienie na kwestii 
dzieci oraz przyjmować informację zwrotną od uczestników tak, by pokazać sposób, w jaki 
pojęcia teoretyczne powiązane są z praktycznymi działaniami. Zachęcanie uczestników do 
aktywnego udziału i dyskusji pomoże im w przyszłości stosować zasady ochrony dzieci w 
praktyce w ramach swej pracy zawodowej. 

Trenerów zachęca się także do zainicjowania dyskusji na temat zapewniania bezpieczeństwa 
dzieciom, które znalazły się poza systemem procedur uchodźczych, podkreślając przy tym rolę 
środków ochrony w różnych kontekstach. 

Zawartość modułu: 

Rozdział 1: Zrozumienie potrzeb i praw dzieci 
Rozdział 2: Ryzyka, rezyliencja i wrażliwość 
Rozdział 3 Zasada dobra dziecka 
Rozdział 4: Proceduralne środki ochronne 
Rozdział 5: Wzmacnianie roli kuratora w działaniach rzeczniczych 
Rozdział 1: Zrozumienie potrzeb i praw dzieci (20 minut)   

A. Wykład 

Potrzeby dzieci można podzielić na cztery wzajemnie ze sobą powiązane grupy i trzeba 
odnosić się do nich łącznie, jako że każda z nich wpływa na pozostałe. 

1) Podstawowe potrzeby, które zapewniają zdrowie i przetrwanie. 

2) Potrzeby rozwojowe, które wspierają rozwój fizyczny, emocjonalny, poznawczy, społeczny 
oraz inne wymiary rozwoju, z których część jest zazwyczaj zaspokajana w środowisku 
rodzinnym. 

3) Potrzeby partycypacyjne, które odnoszą się do zdolności dziecka do uczestniczenia w życiu 
społecznym i politycznym oraz do współdecydowania w sprawach, które go dotyczą. 

4) Potrzeby ochrony, które dotyczą bezpieczeństwa dziecka, jego dobrostanu oraz ochrony 
przed przemocą, wykorzystywaniem i zaniedbaniem. 

Każda z grup potrzeb odpowiada bezpośrednio prawom ustanowionym w Konwencji ONZ o 
prawach dziecka (KPD): 

1. Prawo do życia, przetrwania/utrzymania i rozwoju. 

2. Prawa sprzyjające pełnemu rozwojowi. 

3. Prawa umożliwiające udział w życiu rodzinnym i społecznym oraz zapewniające 
dziecku bycie wysłuchanym we wszystkich sprawach, które go dotyczą, 

4. Prawa gwarantujące ochronę przed przemocą, wykorzystywaniem i zaniedbaniem. 

Z powyższego wynika, że potrzeby te nie są opcjonalne - są one uprawnieniem, które wynika 
ze standardów unijnych i międzynarodowych. Zaspokojenie tych potrzeb jest prawnym 
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obowiązkiem osób pracujących z dziećmi oraz podstawowym wyrazem praw dziecka. 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Dyskusja w grupie: 

Aby powiązać teorię z praktyką, uczestnicy mają za zadanie zastanowić się nad tym, jak, w 
ramach pełnionych przez siebie funkcji, mogą przyczynić się do gwarantowania praw dziecka. 
Trener(ka) dzieli uczestników na cztery niewielkie grupy, z których każda skupia się na jednej z 
grup praw dziecka. Każda z grup uczestników omawia następujące pytanie pomocnicze: „W 
jaki sposób możesz przyczynić się do zagwarantowania małoletniemu bez opieki tych praw w 
ramach pełnionej przez siebie funkcji?” Grupy przygotowują listę przykładów z ich praktycznej 
pracy i prezentują najważniejsze kwestie przed wszystkimi uczestnikami. Trener zwraca uwagę 
na powtarzające się tematy, identyfikuje kwestie, których zabrakło oraz ponownie podkreśla, że 
wszystkie prawa dziecka są ze sobą wzajemnie powiązane. 

 

 

 

 

Rozdział 2: Ryzyka, rezyliencja i wrażliwość (20 minut)  

A. Wykład 

Typowe stereotypy dotyczące wrażliwości dzieci bez opieki  

Dzieci, w szczególności dzieci bez opieki, są często określane jako osoby wrażliwe i 
wymagające szczególnej ochrony. Jednak pojęcie wrażliwości bywa rozumiane w sposób 
odbierający sprawczość, sugerujący słabość, bezradność lub bierność. Takie założenia mogą 
prowadzić do tego, że profesjonaliści nie poświęcają wystarczającej uwagi dzieciom, które 
sprawiają wrażenie silnych, samodzielnych lub asertywnych. Gdy pewność siebie tych dzieci 
bywa mylnie utożsamiana z brakiem podatności na zagrożenia, ich doświadczenia przemocy, 
traumy lub wykorzystywania mogą być ignorowane lub bagatelizowane. Stereotypy te mogą 
uniemożliwiać rzeczywiste wysłuchanie historii dziecka i zrozumienie jego potrzeb.  

Zmniejszanie wrażliwości poprzez budowanie rezyliencji  

Termin ten oznacza zdolność danej osoby do:  

● radzenia sobie ze stresem i czynnikami ryzyka,  
● zarządzania zmianami zakłócającymi jej stan  
● pokonywania barier w zaspokajaniu potrzeb lub realizacji celów  
● zachowania pozytywnych cech oraz relacji  
● kontynuowania rozwoju i realizowania własnych celów życiowych  

W przypadku dzieci bez opieki migracja wiąże się ze zmianami dotyczącymi zagrożeń i 
rezyliencji. Podejmując działania mające na celu ochronę dzieci należy zarówno ograniczać 
zagrożenia, jak i wzmacniać rezyliencję. 
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Podejście ekologiczne do wrażliwości  

Ryzyko i rezyliencja nie funkcjonują w oderwaniu od siebie. Wchodzą ze sobą w interakcje na 
różnych poziomach środowiska, w którym funkcjonuje dziecko. Perspektywę tę ilustruje 
model podejścia ekologicznego.  Wzmacnianie środowiska ochronnego oznacza rozpoznanie, 
w jaki sposób czynniki działające na różnych poziomach wzajemnie się wzmacniają lub 
osłabiają, oraz zapewnienie, by interwencje były ukierunkowane nie tylko na samo dziecko, 
lecz także na jego szerszy system wsparcia.  

Kuratorzy, a także opiekunowie prawni czy wychowawcy odgrywają kluczową rolę w 
tworzeniu relacji między dzieckiem instytucjami świadczącymi wsparcie oraz szerszą 
społecznością. Poprzez identyfikowanie i uznawanie zarówno czynników ryzyka, jak i 
czynników ochronnych, opiekunowie mogą pomóc w uruchomieniu odpowiedniego wsparcia 
w celu ograniczania zagrożeń i wzmacniania rezyliencji. 

  

  

Rys. 1: Model ekologiczny Ryzyko i rezyliencja wpływają na wrażliwość dziecka i wpływają na siebie 
nawzajem na różnych poziomach  

 (Agencja Praw Podstawowych UE, 2022, Kuratela dla dzieci bez opieki - podręcznik dla 
trenerów i kuratorów / Guardianship for unaccompanied children - A manual for trainers of 
guardians)  

  B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 1: Mina 

Mina jest 14-letnią dziewczynką z Etiopii, która przybyła do Polski sześć tygodni temu w 
towarzystwie kobiety podającej się za jej ciotkę. Kobieta przekazywała niespójne informacje 
na temat ich relacji, a potem opuściła ośrodek recepcyjny i nie ma z nią kontaktu. Z tego 
powodu Mina została umieszczona w placówce opiekuńczo-wychowawczej dla dziewcząt. 
Mina mówi bardzo słabo po angielsku i komunikuje się głównie za pomocą gestów oraz kilku 
zwrotów w języku amharskim. Wychowawcy opisują ją jako uprzejmą, lecz wycofaną, unika 
kontaktu wzrokowego i źle reaguje, gdy ktoś do niej podchodzi lub ją dotyka. Często trzyma 
się na uboczu. Mina posiada telefon komórkowy, na który często dzwoni nieznany numer. 
Niedawno powiedziała po cichu współlokatorce, że „ktoś chce odzyskać jej paszport”. Jej 
wychowawca próbował spotkać się z nią w cztery oczy, jednak Mina wyraźnie się denerwuje 
w formalnych sytuacjach, co utrudnia komunikację. Wkrótce (za 5 dni) ma odbyć się przesłuchanie 
Miny w sprawie o udzielenie ochrony międzynarodowej i specjaliści zaangażowani w sprawę chcą lepiej 

https://fra.europa.eu/en/publication/2023/guardianship-unaccompanied-children-trainers-manual#:~:text=This%20manual%20is%20designed%20to%20help%20institutions%2C%20organisations,and%20academic%20training%2C%20on-the-job%20training%20and%20continuing%20training.
https://fra.europa.eu/en/publication/2023/guardianship-unaccompanied-children-trainers-manual#:~:text=This%20manual%20is%20designed%20to%20help%20institutions%2C%20organisations,and%20academic%20training%2C%20on-the-job%20training%20and%20continuing%20training.
https://fra.europa.eu/en/publication/2023/guardianship-unaccompanied-children-trainers-manual#:~:text=This%20manual%20is%20designed%20to%20help%20institutions%2C%20organisations,and%20academic%20training%2C%20on-the-job%20training%20and%20continuing%20training.
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zrozumieć sytuację Miny w kontekście ryzyka, rezyliencji i wrażliwości (podatności na zagrożenia), 
unikając przy tym stereotypów oraz uwzględniając różne czynniki wpływające na jej dobrostan.  

1. Zastanówmy się nad postrzeganiem wrażliwości w tym przypadku.  

● Jakie założenia dotyczące wrażliwości Miny mogą przyjmować specjaliści (na 
przykład: postrzeganie ją jako bierną, bezradną, nieudolną)?  

● Czy któreś z jej zachowań (wycofanie, lęk, uprzejmość, milczenie) mogą zostać błędnie 
zinterpretowane - albo jako skrajna podatność na zagrożenia, albo przeciwnie, zostać 
uznane za oznaki posłuszeństwa i zignorowane?  

● W jaki sposób stereotypy mogą uniemożliwiać zrozumienie rzeczywistych zagrożeń 
mogących mieć wpływ na Minę oraz jej mocnych stron?  

Jako że Mina jest cicha, wycofana i młoda, specjaliści mogą dojść do wniosku, że jest ona 
zupełnie bezradna, bierna i niezdolna do podejmowania decyzji. Mogą także odebrać jej strach 
i unikanie innych ludzi jako oznakę tego, że nie jest w stanie sama podejmować decyzji zamiast 
postrzegać je jako reakcję na traumę lub mechanizm pozwalający radzić sobie z trudnościami. 
Może też być odwrotnie: jej uprzejmość i posłuszeństwo mogą zostać błędnie odebrane jako 
oznaka tego, że dziewczynka dobrze sobie radzi w swojej sytuacji i nie potrzebuje wsparcia, co 
może doprowadzić do zignorowania jej cierpienia. Tego rodzaju stereotypy mogą sprawić, że 
osoby zajmujące się sprawą Miny nie będą w stanie zrozumieć prawdziwego stopnia skomplikowania 
jej sytuacji - mogą przez to zignorować zagrożenia takie jak przymus wobec dziecka, trauma, możliwe 
wykorzystanie i nie dostrzec jej mocnych stron takich jak podejmowane przez nią próby nawiązania 
kontaktu, jej umiejętność nawiązywania relacji z rówieśnikami oraz to, że jest świadoma zagrożenia 
związanego z ujawnieniem tego, że ktoś żąda od niej przekazania jej paszportu.  

2. W oparciu o rozdział o modelu ekologicznym, przeprowadź mapowanie zagrożeń, które 
mogą przyczynić się do wzrostu wrażliwości Miny na poziomie:  

● indywidualnym (np.: reakcje na traumę, strach, nieznajomość języka)  

● Objawy traumy (nerwowość, unikanie innych ludzi), strach, ograniczona możliwość 
komunikacji w obcym języku, wycofanie emocjonalne, możliwe doświadczenie przymusu lub 
przemocy na poziomie:  

● relacji (np.: zniknięcie dorosłego, który jej towarzyszył, połączenia telefoniczne z nieznanego 
numeru, ujawnienie informacji rówieśnikom)  

Zniknięcie dorosłego towarzyszącego Minie, połączenia telefoniczne z nieznanego numeru, 
możliwe naciski dotyczące oddania paszportu nieznanej osobie, ograniczony zakres 
komunikacji z kuratorem, obawa przed dorosłymi lub przedstawicielami władz.  

● środowiskowym (np.: nieznane otoczenie, ograniczona możliwość komunikacji)  

Przebywanie w obcym otoczeniu, ograniczona możliwość komunikacji z pracownikami 
placówki i rówieśnikami, izolacja w ramach grupy, brak więzi z otoczeniem / społecznością.  

● strukturalnym (np.: presja czasu, stres związany z procedurami, luki w systemie)  
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Stres związany z nadchodzącym wywiadem dotyczącym ochrony międzynarodowej, brak 
wsparcia tłumacza, luki systemowe polegające na braku wczesnego rozpoznania objawów 
handlu ludźmi, brak czasu na zbudowanie relacji opartej na zaufaniu z kuratorem.  

3. Zidentyfikuj potencjalne mocne strony lub czynniki bezpieczeństwa w życiu Miny na 
tych samych poziomach.  

Weź pod uwagę: personalne mechanizmy radzenia sobie z trudnościami; wsparcie rówieśników lub 
personelu; bezpieczne zakwaterowanie; dostęp do usług; zaangażowanie kuratora/opiekuna; oznaki 
tego, że Mina pragnie coś przekazać mimo obaw. 

4. Zastanów się nad:  

● W jaki sposób czynniki na różnych poziomach wzajemnie się wzmacniają?  

● Jakie czynniki bezpieczeństwa mogłyby posłużyć redukcji takich zagrożeń?  

● Jakie wnioski dotyczące interakcji Miny i jej otoczenia można wyciągnąć z mapowania?  

● W jaki sposób pokazuje to, że wrażliwość nie jest czymś wewnątrz dziecka, lecz 
powstaje wskutek relacji na linii dziecko-otoczenie?  

Zagrożenia na różnych poziomach kumulują się i wzmacniają się nawzajem: trauma i strach 
utrudniają Minie komunikację, co skutkuje nasileniem się jej izolacji od otoczenia; zniknięcie 
dorosłej, która towarzyszyła Minie, w połączeniu z połączeniami telefonicznymi z nieznanego 
numeru czyni Minę bardziej podatną na zagrożenia; presja czasu związana z procedurami 
uchodźczymi podwyższa poziom niepokoju Miny i ogranicza jej możliwość zbudowania relacji 
opartej na zaufaniu z kuratorem. Czynniki bezpieczeństwa - takie jak bezpieczne 
zakwaterowanie, dostęp do usług, obecność kuratora, pomocni rówieśnicy - mogą pomóc w 
ograniczeniu wpływu zagrożeń poprzez zapewnienie dziecku stabilności, więzi i możliwości  

Mapowanie pokazuje, że wrażliwość Miny wynika z wpływu kilku poziomów jej środowiska, a 
nie tylko z cech osobowości Miny. Jej zachowania mają sens w kontekście jej doświadczeń i 
otoczenia. Pokazuje to, że wrażliwość / podatność na zagrożenia nie bierze się „z dziecka”, lecz 
wynika z dynamicznych relacji Miny i jej otoczenia.    

5. Wykorzystując przedstawione tu wytyczne dotyczące roli kuratora:  

● Jakie praktyczne działania może podjąć kurator w celu ograniczenia zagrożeń na 
różnych poziomach?  

● Jakie działania mogą poprawić rezyliencję Miny? 
Przykłady: budowanie relacji zaufania; zapewnienie bezpiecznego zakwaterowania; 
umożliwienie komunikacji; danie dostępu do odpowiednich służb / usług; identyfikacja 
mocnych stron; wsparcie uczestnictwa w podejmowaniu decyzji; zadbanie o stabilne i 
wspierające interakcje. 

Ograniczenie zagrożeń  

Opiekun/kurator może stopniowo budować zaufanie. 

 Ważnym jest: zapewnienie Minie bezpiecznego zakwaterowania; zapewnienie stałego 



 

28 
101140692 – GUARD-UP | WP3 | Rezultat D3.2 | Materiał szkoleniowy 

wsparcia tłumacza; koordynacja z pracownikami placówki w celu ograniczenia nacisków na 
Minę; ograniczenie narażenia na kontakty z dzwoniącymi do niej nieznajomymi poprzez 
wprowadzenie planu bezpieczeństwa; współpraca z organami w celu ograniczenia stresu 
proceduralnego.  

 Wzmacnianie rezyliencji  

Kurator może rozpoznać stosowane przez Minę mechanizmy radzenia sobie z trudnościami 
(coping mechanisms); wspierać ją komunikacyjnie z pomocą tłumaczy lub alternatywnych 
sposobów komunikacji; umożliwić jej dostęp do psychologa; utworzyć stabilne i przewidywalne 
plany codziennych czynności; zachęcać do nawiązywania relacji z rówieśnikami; zaangażować 
Minę w podejmowanie decyzji jej dotyczących, nawet w niewielkim zakresie - pozwoli to 
budować jej pewność siebie i da jej poczucie sprawczości.  

Rozdział 3 Zasada dobra dziecka (60 minut)  

A. Wykład 

Konwencja ONZ o prawach dziecka (KPD) stanowi, że dobro dziecka / najlepszy interes dziecka jest 
priorytetem we wszelkich działaniach dotyczących dziecka. Kluczowe zasady obejmują 
niedyskryminację, kuratelę/opiekę, szczególną ochronę oraz pomoc, a także prawo dziecka do 
bycia wysłuchanym. 

Zagwarantowanie tych praw w praktyce wymaga ustrukturyzowanych i klarownych procesów, 
które identyfikują wszystkie czynniki mające wpływ na dane dziecko, oceniają ich znaczenie i 
dokumentują je. 

W ramach praktyki europejskiej istnieje oficjalnie uznana procedura - Określenie sposobu 
zabezpieczenia najlepszego interesu dziecka / Best Interests Assessment (BIA). BIA to ciągły, 
uporządkowany proces rozpoczynany i prowadzony przez kuratora/opiekuna w celu 
odpowiedniego ukierunkowania decyzji wpływających na dziecko, w tym w zakresie 
zakwaterowania, dostępu do usług i proceduralnych środków ochrony. BIA obejmuje także 
konsultacje z odpowiednimi specjalistami i aktywne zaangażowanie dziecka. 

Ustalenie sposobu najlepszego zabezpieczenia interesu dziecka / Best Interests Determination (BID) 
można natomiast opisać jako bardziej oficjalne podejście stosowane przy podejmowaniu 
poważniejszych decyzji o długofalowych skutkach (np. trwałe rozwiązania). W większości krajów 
Europy BID nie jest odrębną oficjalną procedurą. Opiekun/kurator nie dokonuje wyboru w 
kwestii tego, czy zastosować BIA czy BID - jego/jej zadaniem jest zastosowanie procedury BIA 
w ramach krajowej sieci ochrony dziecka i udokumentowanie tego. 

 

 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 2: Ibrahim 

Ibrahim jest 16-letnim chłopcem z Somalii, który przybył na granicę UE sześć tygodni temu bez 
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opieki osoby dorosłej. Został umieszczony w ośrodku recepcyjnym dla obserwacji i ustalenia 
dalszych działań; trzy tygodnie po przyjeździe przydzielono mu opiekuna prawnego. Ibrahim 
podaje, że podróżował z 28-letnim mężczyzną, którego nazywa „Mustafa”. Mustafa pomagał 
mu przekroczyć kilka granic. Ibrahim nie chce powiedzieć, czy Mustafa jest krewnym czy 
przemytnikiem; mówi tylko, że Mustafa „opiekował się nim”. Ibrahim przedstawiał niespójne 
informacje na temat tego, czy jego rodzice żyją; twierdzi, że ostatni raz rozmawiał z matką dwa 
lata temu, ale nie jest w stanie podać żadnych danych kontaktowych. Ma widoczne blizny na 
przedramionach oraz zgłasza koszmary senne i trudności ze snem. Krótkie badanie lekarskie 
wykazało niedowagę, ale nie stwierdzono innych pilnych problemów zdrowotnych. Za cztery 
dni ma się odbyć pierwsze przesłuchanie ws. ochrony międzynarodowej. Szef UDsC zamierza 
przeprowadzić ją zgodnie z harmonogramem. Personel ośrodka recepcyjnego informuje, że 
dorośli mieszkańcy wywierają presję na Ibrahima, aby ujawnił szczegóły swojej podróży, a 
poufność w ośrodku jest niewystarczająca. Działając z perspektywy opiekuna/kuratora, wyjaśnij, 
jak przeprowadzić procedurę BIA w tym przypadku. 

Należy wyjaśnić, dlaczego zastosowanie znajduje BIA; kto prowadzi procedurę i w niej 
uczestniczy; jakie dane należy zgromadzić; jakie środki ochrony zastosować niezwłocznie; w 
jaki sposób zweryfikować ocenę. 

Dlaczego: Oficjalna procedura BIA jest potrzebna, gdyż: oznaki możliwego handlu ludźmi, 
przymusu lub wykorzystania (niejasna relacja z „Mustafą”); oznaki cierpienia 
psychologicznego lub traumy (koszmary, blizny, niespójne oświadczenia); obawy o 
bezpieczeństwo i poufność w ośrodku recepcyjnym; potrzeba oceny proceduralnych środków 
ochrony przed wywiadem dotyczącym ochrony międzynarodowej. Powyższe wymaga 
przeprowadzenia przez opiekuna/kuratora udokumentowanej oceny tego, co jest dobre dla 
Ibrahima. 

Kto: Prowadzenie procesu: Kurator/opiekun (rozpoczyna, koordynuje i dokumentuje BIA) We 
współpracy z: Pracownik socjalny; personel ośrodka recepcyjnego; specjaliści ds. zdrowia 
fizycznego i psychicznego; przedstawiciel prawny; służby ochrony dzieci, jeżeli jest taka 
potrzeba; opiekun/kurator upewnia się, że zdanie Ibrahima jest brane pod uwagę. 

Czym jest: W ramach BIA ocenia się: tożsamość i sytuację rodzinną; relację z „Mustafą” i potencjalne 
zagrożenia; oznaki przymusu lub handlu ludźmi; potrzeby dotyczące zdrowia fizycznego i psychicznego; 
bezpieczeństwo i poufność w miejscu zakwaterowania; gotowość na przystąpienie do procedur i 
wymagane działania przez wywiadem; krótkoterminowe środki opieki i ochrony. 

Kiedy: Kwestie proceduralne i dotyczące ochrony należy rozstrzygnąć w ciągu 48-72 godzin. 
Pełna dokumentacja BIA po zebraniu wystarczających danych; systematyczna weryfikacja, 
zwłaszcza przy zmianie okoliczności lub powzięciu nowych informacji. 

Jak: Prywatne i poufne spotkania z małoletnim; kompetentny tłumacz; podejście 
uwzględniające traumę; jednoznaczne wyjaśnienie praw i procedur; pisemne 
dokumentowanie poglądów dziecka i specjalistów. 

Plan Działań Naprawczych Złożenie wniosku o odroczenie wywiadu lub dostosowanie go do potrzeb 
dziecka (opiekun/kurator i przedstawiciel prawny dziecka); obecność kuratora/opiekuna przy 
wszystkich procedurach; skierowanie na ocenę psychospołeczną; dalsze działania medyczne; ocena 
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oznak handlu ludźmi i, jeżeli zasadne, przekazanie odpowiednim służbom; wniosek o lepsze środki 
zachowania poufności w ośrodku recepcyjnym; dostęp do porad prawnych i kompetentnego tłumacza. 

Uwagi dla trenera(-ki): 

Dla potrzeb szkolenia można wyjaśnić, że w niektórych systemach prawnych procedura BID 
kojarzy się z długofalowymi decyzjami takimi jak trwałe rozwiązania. Mimo tego, 
kuratorzy/opiekunowie w obecnych ramach prawnych w Europie korzystają z procedury BIA i 
nie ma konieczności oficjalnego wyboru między BIA i BID. 

Tabela 1. Proceduralne środki ochronne  

Działanie  Uzasadnienie  Podmiot 
odpowiedzialny  

Wniosek o oficjalne 
odroczenie przesłuchania  

Objawy traumy; 
niewystarczający czas na 
przygotowanie; sprawiedliwe 
procedury.  

Kurator + 
przedstawiciel prawny  

Dostęp do pomocy prawnej  Dziecko powinno rozumieć 
procedury i skutki prawne 
(EASO, FRA)  

Doradca prawny  

Zagwarantowanie obecności 
kuratora przy wszelkich 
procedurach  

Obowiązkowy środek ochronny 
dla małoletnich bez opieki 
(prawo UE, FRA 2022)  

Kurator  

Tabela 2. Ochrona i dobrostan  

Działanie  Uzasadnienie  Podmiot 
odpowiedzialny  

Pilne badanie przez 
psychologa  

Dziecko przejawia objawy traumy 
(blizny, koszmary, niespójne 
oświadczenia).  

Psycholog / służby 
socjalne  

Badanie przez lekarza 
dot. blizn, 
niedożywienia, 
problemów ze snem  

Wymagane do całościowego 
przeprowadzenia BIA/BID  

Służby ochrony zdrowia  

Zmiana zakwaterowania 
Ibrahima na bezpieczne 
/ poprawa poufności.  

Presja ze strony dorosłych; 
wysokie ryzyko wpływu na 
małoletniego.  

Organy zarządzające 
przyjmowaniem + 
kurator  

Ocena zagrożenia - 
„Mustafa”  

Możliwy handel ludźmi / wyzysk.  Ograny ds. ochrony dzieci 
+ organy zwalczające 
handel ludźmi  
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Tabela 3. Interpretacja i komunikacja  

Działanie  Uzasadnienie  Podmiot 
odpowiedzialny  

Przydzielenie 
kompetentnego i 
niezależnego tłumacza  

Spójność i rzetelność komunikacji 
(EASO) 

Urząd migracyjny  

Przedstawianie 
uproszczonej informacji 
zrozumiałej dla dziecka  

Zagwarantowanie udziału 
dziecka w działaniach oraz 
zrozumienia (UNHCR, FRA)  

Kurator + doradca 
prawny  

 Spis dowodów/dokumentacji, które należy zebrać i zachować w dokumentacji sprawy dziecka, by 
wykazać priorytetowe traktowanie dobra dziecka; szczegółowe notatki i spostrzeżenia 
kuratora/opiekuna; sprawozdanie medyczne (poziom odżywienia, blizny, zdrowie psychiczne); ocena 
psychospołeczna; uwagi dotyczące zagrożeń dotyczących poufności w ośrodku recepcyjnym; zapis 
obaw dotyczących „Mustafy” i ocena zagrożenia; zdanie dziecka i jego pragnienia (zapis odpowiedni 
do wieku); notatki ze spotkań ze służbami socjalnymi i władzami migracyjnymi; decyzja o odroczeniu 
wywiadu z uzasadnieniem; dokumentacja udzielonych porad prawnych; szczegóły dotyczące tłumacza 
(kompetencje, bezstronność); incydenty zgłoszone przez ośrodek recepcyjny; dokumentacja BID: 
podsumowanie, analiza, rekomendacje, ostateczna decyzja.  

 Określ potrzeby dotyczące przekazania/koordynacji sprawy z krajowymi organami 
zajmującymi się ochroną dzieci i specjalistycznymi instytucjami oraz zaproponuj sposób 
usunięcia luk w ochronie.  

Przekazanie: Krajowe służby ds. ochrony dzieci - aby rozpocząć procedurę BID i zapewnić 
zarządzanie sprawami; stan psychospołeczny / zdrowie psychiczne - objawy traumy; służby 
medyczne - dalsze działania zdrowotne; jednostka ds. przeciwdziałania handlowi ludźmi / 
wyspecjalizowana organizacja pozarządzowa - niejasna relacja kontroli; oznaki podatności na 
zagrożenia; organizacja pomocy prawnej - gwarancje proceduralne; bezpieczne 
zakwaterowanie - jeżeli obecny ośrodek nie jest w stanie zagwarantować zachowania 
poufności.  

Usuwanie luk w ochronie: Dla dobra sprawy Ibrahima należy utworzyć tymczasowy zespół ds. 
koordynacji działań, w którego skład wejdą osoby z różnych organizacji (kurator, władze 
migracyjne, personal ośrodka, a także służby ds. ochrony dzieci). Wzmocnij rolę kuratora przy 
podejmowaniu decyzji i sprawowaniu nadzoru zgodnie z Podręcznikiem kurateli Agencji Praw 
Podstawowych UE (FRA Guardianship Manual). Upewnij się, że wszystkie obawy związane z 
bezpieczeństwem i działaniami są należycie dokumentowane. Utwórz rzeczywisty kanał 
komunikacji łączący kuratora i urzędnika zajmującego się sprawą przed podjęciem 
jakichkolwiek działań proceduralnych, aby upewnić się, że dobro dziecka jest traktowane 
priorytetowo.  

Do prezentacji: twoja decyzja, uzasadnienie, plan działań, wymagana dokumentacja.  
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Rozdział 4: Proceduralne środki bezpieczeństwa (30 minut) 

A. Wykład 

Środki bezpieczeństwa muszą gwarantować, że dzieci są w pełni poinformowane i mogą 
uczestniczyć w procedurze w sposób znaczący, przyjazny dziecku, uwzględniający płeć oraz 
odpowiedni do wieku. Informacje należy przekazywać w sposób zrozumiały dla dzieci i 
umożliwić dziecku zadawanie pytań oraz podejmowanie świadomych decyzji na każdym 
etapie. Dzieci powinny otrzymywać odpowiednie wsparcie, tłumaczenie i wskazówki zgodnie 
z ich wiekiem, dojrzałością i indywidualnymi potrzebami, tak aby żadne dziecko nie zostało 
pozbawione reprezentacji ani dostępu do mechanizmów ochrony.  

        Proceduralne środki bezpieczeństwa w prawie międzynarodowym i unijnym: 

- Niezwłoczne wyznaczenie kuratora/opiekuna lub przedstawiciela: każdemu 
małoletniemu bez opieki wyznacza się kuratora/opiekuna lub przedstawiciela jak najszybciej 
po jego/jej przybyciu do kraju, by zapewnić mu/jej pomoc i reprezentację w ramach wszelkich 
procedur (w ciągu 3 dni) (Artykuł 24(1) Dyrektywy recepcyjnej 2013/33/UE; Art. 25 Dyrektywy 
azylowej 2013/32/UE; Art. 18(2)(c) KPD) – oraz DR 2024 i DA 2024.   

- Prawo do uczestnictwa i bycia wysłuchanym: Dzieci mają prawo do swobodnego 
wyrażania swoich opinii w ramach wszelkich działań podejmowanych w odniesieniu do nich 
oraz opinie takie należy uwzględniać zgodnie z wiekiem i dojrzałością danego dziecka (Artykuł 
12 KPD, Artykuł 24(1) Karty Praw Podstawowych UE, Artykuł 15 Dyrektywy azylowej).  

- Ocena i ustalenie najlepszego interesu dziecka: Wszelkie decyzje dotyczące małoletnich bez 
opieki podejmować należy z uwzględnieniem dobra dziecka i zawsze mieć dobro dziecka na 
uwadze (Artykuł 3 KPD, patrz także część b. poniżej).  

- Zakaz detencji (stosowanej tylko w ostateczności): Detencję można stosować wobec 
małoletnich bez opieki wyłącznie w wyjątkowych okolicznościach, przez możliwie najkrótszy 
czas oraz nigdy w warunkach zbliżonych do więziennych (Artykuł 37(b) KPD, Artykuł 17 
Dyrektywy powrotowej 2008/115/WE). W ramach Paktu małoletni w detencji będą mieli 
dostęp do edukacji. 

- Dostęp do pomocy prawnej i reprezentacji: Małoletni bez opieki muszą mieć dostęp do 
pomocy prawnej i reprezentacji w ramach procedur azylowych i powrotowych (Artykuł 47 
Karty UE, Artykuł 18(2)(b) KPD).  

- Prawo do skutecznego środka odwoławczego: Wszyscy wnioskodawcy, w tym także małoletni bez 
opieki, mają prawo do skutecznego środka odwoławczego w postępowaniach przed sądami w 
odniesieniu do decyzji dotyczących azylu lub powrotu, co gwarantuje im prawo do ponownego 
rozpoznania sprawy przez sąd oraz do pomocy prawnej (Artykuł 46 Dyrektywy azylowej 2013/32/UE, 
Artykuł 13 Dyrektywy powrotowej 2008/115/WE, Artykuł 47 Karty UE, Artykuł 13 EKPC).  

- Odpowiednie warunki zakwaterowania i opieki: Małoletnich bez opieki należy 
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przekazywać pod opiekę dorosłych członków ich rodzin, rodzin zastępczych lub 
specjalistycznych placówek odpowiednich do ich wieku i potrzeb; zakazuje się przekazywania 
ich pod opiekę niespokrewnionych z nimi dorosłych (Artykuł 24(3) Dyrektywy recepcyjnej, 
Artykuł 20 KPD).  

- Specjalistyczne przesłuchania oraz gwarancje procesowe: Przesłuchania powinni prowadzić 
urzędnicy przeszkoleni z zakresu pracy z dziećmi w warunkach gwarantujących zaufanie oraz 
bezpieczeństwo (Artykuł 25(3)(a) Dyrektywy azylowej; Artykuł 22 KPD).  

- Poszukiwanie rodziny i łączenie rodzin: Państwa członkowskie zobowiązane są przystąpić 
do poszukiwania rodziny małoletniego bez opieki tak szybko, jak tylko będzie to możliwe, jeżeli 
leży to w najlepszym interesie dziecka (Artykuł 19(3) Dyrektywy recepcyjnej, Artykuł 22(2) 
KPD, Artykuł 10 Dyrektywy o łączeniu rodzin 2003/86/WE). W ramach nowego Paktu dzieci 
mają do wystąpienia z prośbą o szablon mający na celu pomoc w procesie łączenia rodzin i 
otrzymania go. 

- Ochrona przed refoulement (zawróceniem do kraju, w którym grozi niebezpieczeństwo): 
Żadnego małoletniego bez opieki nie można wydalić ani zawrócić do kraju, w którym jej/jego 
życie lub wolność jest zagrożone (Artykuł 33 Konwencji o uchodźcach z 1951 roku, Artykuł 
19(2) Karty UE, Artykuł 3 EKPC).  

Trzy kluczowe zasady dotyczące zapewniania bezpieczeństwa leżą u podstaw procedury 
ochrony międzynarodowej. Po pierwsze, zasada „nie szkodzić” - wymaga uwzględnienia kontekstu 
rodzinnego, kulturowego i społecznego dziecka, aby zapobiec jakimkolwiek niezamierzonym 
negatywnym skutkom. Po drugie, poufność - chroni prywatne informacje dziecka, zapewniając, że 
wrażliwe dane są udostępniane jedynie w sytuacjach, gdy jest to konieczne, jednocześnie chroniąc 
dziecko przed potencjalną krzywdą lub cierpieniem. Po trzecie, odpowiedzialność / rozliczalność - 
oznacza, że osoby i instytucje odpowiedzialne za ochronę dzieci ponoszą konsekwencje swoich działań, 
a jednocześnie wzmacniają dzieci, umożliwiając im udział w decyzjach dotyczących ich 
procedur. Skuteczne środki ochrony wymagają także koordynacji działań z krajowymi 
systemami służącymi ochronie dzieci oraz mechanizmów przekierowania (ang. referral). 
Warto przy tym zauważyć, że Unia Europejska oraz kraje członkowskie mogą stosować inną 
kolejność podejmowanych działań. Poniższa tabela przedstawia metody, nie zaś działania do 
zastosowania w określonym porządku. Wyjaśnia to, jak upewnić się, że niezbędne gwarancje 
oraz środki ochrony służące zapewnieniu bezpieczeństwa dziecka są stosowane, a także 
określeniu tego, jakie działania odnośni funkcjonariusze powinni podjąć w celu upewnienia 
się, że tak jest. Listę kontrolną należy stosować od samego początku procedury uchodźczej.  

 

Gwarancje proceduralne i zabezpieczenia | Powiązane działania organu 
azylowego 
Zapewniono bezpieczeństwo dziecka w całym procesie 
Sprawdzić i potwierdzić, że dziecko nie znajduje się w stanie nagłego zagrożenia zdrowia i/lub 
poważnego zagrożenia dla jego bezpieczeństwa fizycznego oraz zapewnić odpowiednie środki 
ochrony miejsca pobytu, w tym przed wszelkimi formami przemocy, zaniedbania i wykorzystywania. 
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Dziecko ma dostęp do przyjaznych dzieciom procedur prowadzonych przez wykwalifikowanych i 
przeszkolonych specjalistów 
Sprawdzić i potwierdzić, że w prowadzeniu rozmów i zajmowaniu się sprawą dziecka uczestniczą 
wyłącznie odpowiednio wykwalifikowani i przeszkoleni urzędnicy. 

Zastosowano priorytetowe rozpatrzenie sprawy 
Przeanalizować harmonogram sprawy dziecka oraz akta i upewnić się, że nadano jej odpowiedni 
priorytet, dziecko zostało zwolnione z procedur granicznych oraz że zastosowano przyspieszone 
procedury, gdy było to właściwe i zalecane. 

Dziecko ma dostęp do wykwalifikowanego, niezależnego opiekuna/przedstawiciela 
Sprawdzić, czy wyznaczono dziecku opiekuna/przedstawiciela oraz czy był on zaangażowany na 
wszystkich etapach postępowania dotyczącego dziecka, w tym obecny podczas rozmów. Dobrą 
praktyką jest także system nadzoru nad opiekunami/przedstawicielami. 

Dziecko ma dostęp do pomocy prawnej 
Sprawdzić i potwierdzić, że dziecko miało i nadal ma terminowy dostęp do pomocy prawnej i 
doradztwa. Czas ma tu znaczenie, tj. wczesna pomoc prawna, obecność podczas rozmów oraz 
doradztwo na etapie odwoławczym. 

Dziecko ma dostęp do tłumaczenia ustnego przez cały proces 
Sprawdzić i potwierdzić, że dziecko ma dostęp do tłumaczenia w języku, który rozumie. Tłumacz 
powinien być przeszkolony w zakresie pracy z dziećmi i używać języka przyjaznego dzieciom. Jeśli nie 
wskazano konkretnego tłumacza, zapewnić odpowiednią sesję przygotowawczą, aby tłumacz 
rozumiał rodzaj używanego języka, typ pytań, konieczność stosowania prostego języka. Dziecko 
powinno mieć możliwość zgłaszania problemów dotyczących jakości lub bezstronności tłumaczenia. 
Problemy z tłumaczeniem powinny być rejestrowane i monitorowane. 
Sprawdzić i potwierdzić, jak zapewniono komunikację przed rozmową oraz czy ustalenia dotyczące 
rozmowy były odpowiednie. 

Dziecko rozumie i zostało odpowiednio poinformowane w sposób dostosowany do wieku i na 
odpowiednim etapie procedury azylowej, w języku zrozumiałym dla dziecka 
Sprawdzić i potwierdzić, że dziecko otrzymało informacje przyjazne dzieciom o procesie azylowym 
oraz że zostały one przedstawione w sposób odpowiedni do wieku dziecka i na odpowiednim etapie 
procedury. Upewnić się, że sposób wyjaśniania uznano za odpowiedni i przyjazny dziecku. Dziecko 
ma możliwość zadawania pytań. Dziecko zostało poproszone o wyjaśnienie, co zrozumiało, oraz o 
potwierdzenie, poprawienie lub uzupełnienie tych informacji w razie potrzeby. 

Poglądy dziecka zostały wysłuchane i uwzględnione zgodnie z jego wiekiem i dojrzałością 
Sprawdzić i potwierdzić, że rozmowa z dzieckiem zawierała pytania o to, co dziecko czuje i co myśli o 
swojej sytuacji. Należy zbadać i udokumentować dojrzałość dziecka oraz wsparcie, jakiego może 
potrzebować, aby wyrazić swoje poglądy. Należy wysłuchać i uwzględnić opinie/życzenia dziecka 
dotyczące pozostania w kraju, przeprowadzki do innego kraju itp. oraz uzasadnienia tych 
opinii/życzeń. 

Szczególne potrzeby i wrażliwości dziecka zostały zidentyfikowane i uwzględnione 
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Sprawdzić i potwierdzić, że szczególne potrzeby dziecka zostały rozpoznane i właściwie ocenione 
zarówno przed, jak i podczas rozmowy, aby zidentyfikować i zająć się wszelkimi szczególnymi 
potrzebami, podatnościami lub ryzykiem, w tym przemocą. Na przykład ocena ta może obejmować 
pytania o doświadczenia dziecka w kraju pochodzenia, podczas podróży lub w ośrodku recepcyjnym, 
aspekty zdrowotne, relacje z towarzyszącą rodziną i/lub opiekunem, między innymi. 

 

Gwarancje proceduralne i zabezpieczenia | Powiązane działania organu 
azylowego 
W przypadku dzieci rozdzielonych: potwierdzono więzi rodzinne z opiekunem (jeśli dotyczy) 
Sprawdzić i potwierdzić, że więź rodzinna została zweryfikowana i potwierdzona na podstawie 
dokumentacji oraz/lub odpowiednich pytań podczas rozmowy lub innych właściwych metod zgodnie 
z Konwencją o prawach dziecka (BIC), a ustalenia zostały udokumentowane. 
Może zdarzyć się, że dziecko jest powierzone osobie dorosłej spokrewnionej, lecz nie leży to w jego 
najlepszym interesie. W takich przypadkach należy upewnić się, że dziecko nie jest powierzane osobie 
spokrewnionej, jeśli nie służy to jego najlepszemu interesowi. 

Wniosek o ochronę międzynarodową jest rozpatrywany zgodnie z zasadą najlepszego interesu 
dziecka (BIC) 
Uwzględnić wpływ wieku oraz ewentualnej traumy i/lub stanu psychicznego na pamięć dziecka i jego 
zdolność do przekazywania pełnych i spójnych informacji, a tym samym na ocenę wiarygodności w 
trakcie postępowania. 

 

Informacje do zebrania i udokumentowania 
Zebrano dane osobowe i istotne informacje 
Zapewnić, że dane osobowe dziecka zostały zebrane, w tym pytania dotyczące tożsamości i zdrowia, 
w sposób przyjazny dziecku i nienachalny. Należy pamiętać, że obowiązują ścisłe przepisy dotyczące 
ochrony prywatności. 
Udokumentować poziom wykształcenia dziecka oraz jego zainteresowanie kontynuacją nauki. 
Udokumentować wszelkie dodatkowe informacje, które mogą pomóc w ocenie najlepszego interesu 
dziecka. 

W przypadku dzieci z opiekunem: zebrano informacje o rodzinie 
Sprawdzić i potwierdzić, że zapytano o miejsce pobytu członków rodziny i krewnych oraz historię 
rodziny i że informacje te zostały zebrane. 

W przypadku dzieci bez opieki i rozdzielonych: udokumentowano ostatni kontakt z rodziną, dane 
kontaktowe oraz powody rozdzielenia 
Sprawdzić i potwierdzić, że udokumentowano ostatni kontakt z członkami rodziny, znane dane 
kontaktowe oraz powody rozdzielenia. Sprawdzić i potwierdzić, że zebrano szczegółowe informacje o 
członkach rodziny, w tym wszelkie plany podróży do Europy oraz ich zamierzone miejsca docelowe. 
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Członkowie rodziny mogą już przebywać w innym kraju UE. 

Rozpoczęto poszukiwanie rodziny tak szybko, jak to możliwe (jeśli właściwe) 
Sprawdzić i potwierdzić, że oceniono, czy poszukiwanie rodziny leży w najlepszym interesie dziecka i 
jest bezpieczne dla dziecka oraz członków rodziny, a jeśli tak – że odpowiedni organ odpowiedzialny 
za poszukiwanie rodziny rozpoczął działania. 

Rozważa się przywrócenie kontaktu z rodziną i/lub łączenie rodzin 
Potwierdzić lub ocenić, czy śledzenie/poszukiwanie rodziny, przywrócenie kontaktu i/lub łączenie 
rodzin leży w najlepszym interesie dziecka. 

Ocena wieku została przeprowadzona bezpiecznie i tylko wtedy, gdy było to konieczne 
Jeśli zalecono ocenę wieku, sprawdzić i potwierdzić, czy leży ona w najlepszym interesie dziecka i czy 
została formalnie uzasadniona. Należy jasno wskazać, dlaczego jest wymagana i jaka metodologia 
najlepiej służy interesowi dziecka w zakresie zdrowia i godności. Będzie to zależało od indywidualnej 
sytuacji dziecka oraz zidentyfikowanych szczególnych potrzeb i/lub wymogów proceduralnych. 
Jeśli ocena wieku została już przeprowadzona, sprawdzić i potwierdzić, że odbyła się w sposób 
multidyscyplinarny i możliwie najmniej inwazyjny oraz że przez cały czas uwzględniano najlepszy 
interes dziecka. Wszystkie zebrane podczas oceny dane należy włączyć do akt sprawy i odpowiednio 
uwzględnić. 

Zebrano informacje o sieci społecznej dziecka 
W celu zapewnienia bezpieczeństwa dziecka sprawdzić, czy zebrano dane dotyczące powiązań 
dziecka, w tym sieci społecznych i więzi ze społeczeństwem w kraju azylu. 

 

 

Tabela: Praktyczne wytyczne Europejskiego Urzędu Wsparcia w Dziedzinie Azylu (EASO) 
dotyczące najlepszego interesu dziecka / EASO Practical Guidelines on the best interest of the 
child, 2019 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 3: Sara 

Sara to piętnastoletnia dziewczynka bez opieki z Erytrei. Dotarła do Unii Europejskiej po długiej 
i trudnej podróży. Podczas składania wniosku o udzielenie ochrony międzynarodowej 
odpowiedzi Sary były bardzo lakoniczne, a ona sama wydawała się zdystansowana. 
Dziewczynka nie chciała opowiadać zwłaszcza o swej podróży i odmówiła podania danych 
mężczyzny, z którym podróżowała, mówiąc tylko, że „pomógł jej” w przekraczaniu granic. Dwa 
tygodnie po jej przybyciu do UE wyznaczono dla niej kuratora. Kurator nie był obecny podczas 
wstępnego przesłuchania przy rejestracji wniosku o ochronę międzynarodową, ale 
powiadomiono go o niechęci Sary do podawania szczegółów. Wywiad dotyczący ochrony 
międzynarodowej ma się odbyć za trzy dni. Kurator obawia się, że Sara mogła być ofiarą handlu 
ludźmi i że może nie być psychicznie gotowa na wywiad dotyczący ochrony międzynarodowej. 
Rozważa wystąpienie z oficjalną prośbą o dostosowanie procedur lub przełożenie wywiadu, 
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aby zagwarantować zastosowanie odpowiednich środków bezpieczeństwa i dostępność 
wsparcia psychologicznego. Tymczasem wychowawca z ośrodka recepcyjnego wyraził 
zaniepokojenie o prywatność Sary, jako że inni mieszkańcy ośrodka, w tym dorośli mężczyźni, 
zaczęli wypytywać ją o przebieg jej podróży. 

Celem niniejszego ćwiczenia jest umożliwienie uczestnikom zastosowania środków ochronnych 
i gwarancji proceduralnych w ramach realistycznego przykładu dotyczącego dziecka bez opieki 
starającego się o ochronę międzynarodową. Uczestnicy rozważą zakres uprawnień kuratora, 
granice władzy oraz rolę kuratora jako koordynatora w ramach istniejących procedur. 

1. Zasady ochrony: 

Jakie kluczowe zasady ochrony dziecka mogą być zagrożone w danej sytuacji? Nie szkodzić; 
poufność; dobro dziecka; udział dziecka; ochrona przed wyzyskiem i handlem ludźmi. 

W jaki sposób zasady te mogą prowadzić do powstania napięć w przedstawionej sytuacji? 
Poziom gotowości psychologicznej dziecka oraz obawy dotyczące bezpieczeństwa mogą 
wymagać dodatkowych działań przed wywiadem. Z drugiej strony: procedury uchodźcze 
wymagają zachowania określonych terminów. Kurator musi proponować środki ochrony bez 
przekraczania swych uprawnień oraz bez utrudniania zgodnych z prawem procedur. 

2. Gwarancje proceduralne: 

Jakie proceduralne środki ochrony kurator powinien zweryfikować przed głównym 
wywiadem dotyczącym ochrony międzynarodowej? Ocena poziomu gotowości 
psychologicznej Sary; dostęp do dobrej jakości tłumaczenia; jeżeli o to poprosi, dostęp do 
tłumacza / prowadzącego rozmowę tej samej płci; warunki wywiadu: uwzględniają traumę i 
przyjazne dla dziecka; przedstawiciel prawny; obecność kuratora/opiekuna. 

Jakie konkretne działania może podjąć kurator w razie obaw dotyczących gotowości Sary do 
wywiadu? Przekazanie prośby o odroczenie wywiadu lub dopasowanie go do potrzeb dziecka 
wraz z uzasadnieniem; przekazanie dokumentacji dotyczącej obaw w zakresie bezpieczeństwa; 
prośba o ocenę psychospołeczną; upewnienie się, że Sara otrzyma informacje o procedurze w 
postaci odpowiedniej do jej wieku; ostateczna decyzja o terminie rozmowy leży w gestii władz 
migracyjnych, ale kurator/opiekun ma obowiązek oficjalnie wspomnieć o środkach 
bezpieczeństwa. 

3. Role i odpowiedzialność: 

Co w takiej sytuacji leży w gestii kuratora? Upewnić się, że opinie Sary są brane pod uwagę i 
dokumentowane; ocenić i udokumentować kwestie dotyczące dobra dziecka; monitorować 
warunki zakwaterowania; skorzystanie z mechanizmów przekazania (wsparcie 
psychospołeczne, służby ds. przeciwdziałania handlowi ludźmi); oficjalne powiadomienie 
władz migracyjnych o obawach. 

Co w takiej sytuacji nie leży w gestii kuratora? Bezpośrednie decydowanie o tym, czy 
wywiad odbędzie się; zmiana terminów; niezależne prowadzenie badania okoliczności 
dotyczących handlu ludźmi. 
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Jak powinna wyglądać komunikacja? Oficjalna komunikacja na piśmie, spotkania 
koordynacyjne z udziałem kilku podmiotów (w miarę możliwości), jednoznaczne 
dokumentowanie obaw dotyczących bezpieczeństwa w ramach sieci ochrony. 

4. Przekazywanie i koordynacja: 

Jakimi mechanizmami przekierowania może posłużyć się kurator? Krajowe służby ochrony 
dzieci; wyspecjalizowane służby ds. przeciwdziałania handlowi ludźmi; służby ds. wsparcia 
psychospołecznego; pomoc prawna. 

W jaki sposób kurator może zniwelować luki w ochronie? 

Upewniając się, że informacje ważne dla zapewniania dziecku ochrony są przekazywane 
odpowiednim organom z zachowaniem poufności, dokumentując obawy, a także podejmując 
działania związane z przekazywaniem (referral). 

5. Kwestie etyczne: 

W jaki sposób w przypadku Sary można zagwarantować poufność informacji? Prośba o 
bezpieczniejsze zakwaterowanie, jeżeli potrzebne; ograniczenie udostępniania informacji do 
bezpośrednio zaangażowanych w sprawę specjalistów; przypomnienie personelowi ośrodka o 
obowiązkach dotyczących zachowania poufności. 

W jaki sposób można zachęcić dziecko do współpracy z poszanowaniem jej/jego poziomu 
gotowości emocjonalnej? Powtarzanie informacji i wyjaśnień w formie odpowiedniej dla 
dzieci; stopniowe ujawnianie informacji; zapewnienie wspierającego otoczenia i godnych 
zaufania specjalistów podczas rozmów. 

Uwagi dla trenera 

Trener(ka) kieruje rozmową i zapisuje najważniejsze przemyślenia uczestników. Nacisk należy 
położyć na aktywną choć ograniczoną rolę kuratora; realistyczne ograniczenia; praktyczne 
strategie rzecznicze; rola dokumentacji i współpracy podmiotów. 

Trener(ka) na koniec podsumowuje to, jak bezpieczeństwo, gwarancje proceduralne, oraz 
dobro dziecka mogą zostać zapewnione w ramach istniejących ram prawnych i 
instytucjonalnych. 

Ćwiczenie: Refleksja nad środkami ochrony w prawie krajowym 

Trenerzy powinni przeanalizować to, jak wyżej wskazane standardy znajdują swe 
odzwierciedlenie w ramach praw i procedur w ich kraju z wykorzystaniem poniższych pytań 
pomocniczych / najważniejszych punktów:  

1. Jakie przepisy prawa krajowego wprowadzają wymóg brania dobra dziecka pod 
uwagę?  

2. Jakie organy lub władze są prawnie zobowiązane do ustalania tego, co jest dobre dla 
dziecka w ramach procedur kurateli, azylu, migracji?  

3. Czy ustawodawstwo krajowe określa kryteria lub czynniki, które należy wziąć pod 
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uwagę przy ocenie najlepszego interesu dziecka?  

4. Czy są oficjalne procedury lub przepisy dotyczące BIA? 

5. Jakie są proceduralne środki ochrony pozwalające przeprowadzić weryfikację 
zastosowania zasady dobra dziecka w ramach podejmowanych decyzji i jej 
uzasadnienia? 

6. Czy istnieją krajowe standardy lub wytyczne określające zasady współpracy różnych 
organów przy określaniu najlepszego interesu dziecka (przykładowo: między różnymi 
sądami, organami zajmującymi się kuratelą oraz władzami migracyjnymi)? 

7. W jaki sposób prawo dziecka do bycia wysłuchaną/wysłuchanym zostało włączone do 
krajowych procedur dotyczących decyzji w sprawie tego, co jest dla dziecka dobre?  

Studium przypadku 4: Mariam 

Mariam jest 14-letnią dziewczynką, która przybyła do kraju przyjmującego bez rodziców. 
Została umieszczona w placówce opiekuńczej i przydzielono jej kuratora. Mariam jest cicha i 
wycofana, jednak zaczęła budować relację zaufania ze swoim otoczeniem i rówieśnikami w 
placówce. Podczas jednego ze spotkań Mariam zwierza się, że ma starszego brata 
mieszkającego w innym kraju. Pracuje on dorywczo i zaproponował, że się nią zaopiekuje. 
Mariam chce do niego dołączyć jak najszybciej, mówiąc, że „rodzina jest lepsza niż 
ośrodek”. Kurator wie, że brat Mariam ma tylko 19 lat, nie ma stabilnego zakwaterowania, nie 
ma uprawnień opiekuna Mariam oraz tytułu pobytowego. Pracownik socjalny wyraził także 
zaniepokojenie tym, że przenosiny do innego kraju mogą stanowić dla Mariam zagrożenie, jako 
że jej brat może nie być w stanie zagwarantować jej odpowiedniej opieki, wykształcenia oraz 
stabilności życiowej. Mimo tego, Mariam twierdzi, że czuje się w ośrodku samotna i 
nieszczęśliwa z powodu rozdzielenia od jedynego członka swojej rodziny. W zależności od 
przepisów obowiązujących w danym kraju, kurator może zostać poproszony przez władze o 
wyrażenie swej opinii na temat tego, czy należy zorganizować przeniesienie Mariam, o 
zadecydowanie, czy należy złożyć wniosek o łączenie rodzin, bądź o innego rodzaju kluczowy 
wkład w decyzję o tym, czy Mariam powinna pozostać w ośrodku, czy też dołączyć do brata.   

● W jaki sposób kurator może uszanować pragnienie Mariam bycia z bratem przy 
jednoczesnym zadbaniu o jej długofalowe bezpieczeństwo i dobrostan?  

● W jaki sposób można zagwarantować, że opinie Mariam zostaną wzięte pod uwagę, 
zrozumiane oraz udokumentowane bez obarczania jej ciężarem odpowiedzialności za 
skutki podjętej decyzji?  

● Jakie działania powinien podjąć kurator w ramach oceny sposobu zabezpieczenia 
najlepszych interesów dziecka (BIA) w tym przypadku?  

● Z jakimi ekspertami lub władzami należy się skonsultować (np. pracownicy socjalni, 
psychologowie, organy zajmujące się ochroną dzieci, organizacje zajmujące się 
poszukiwaniem członków rodziny)?  

● Jakie czynniki (takie jak: więzi emocjonalne, bezpieczeństwo, edukacja, stabilność) 
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należy wziąć pod uwagę w ramach oceny i jak je udokumentować?  

● Jakie narzędzia organizacyjne i systemy wsparcia mogą pomóc kuratorowi 
zastosować zasadę dobra dziecka w praktyce w sposób bardziej skuteczny i spójny w 
tego rodzaju sytuacjach?  

Ćwiczenie: Dyskusja w grupie: 

Trener powinien zakończyć niniejszą sekcję grupową dyskusją, podkreślając, że w pewnych 
sytuacjach wymagane jest szczególnie dużo uwagi oraz podejście dopasowane do danego 
przypadku. Zwróć uwagę uczestników na to, że kuratorzy muszą dostosowywać swoje 
działania do sytuacji danego dziecka, upewniając się, że sytuacja dziecka wrażliwego nie 
spowoduje ograniczonego dostępu do praw i ochrony.  

● Małoletnie matki: Jakie są obowiązki prawne kuratora wobec małoletniej, która jest 
także rodzicem? W jaki sposób kurator może znaleźć złoty środek, by zarówno chronić 
prawa małoletniej jako dziecka, jak i zapewnić poszanowanie jej władzy rodzicielskiej? 
Jakie mechanizmy prawne stosuje się do koordynacji działań kuratora, sądu rodzinnego 
oraz organów opieki społecznej w takiej sytuacji?  

● Dzieci z niepełnosprawnością Jaka jest podstawa prawna do oceny tego, czy zaspokajane 
są specjalne potrzeby dziecka z niepełnosprawnością pod opieką kuratora? Jakie są 
obowiązki władz i kuratora w zakresie zagwarantowania odpowiedniego 
zakwaterowania w ramach procedury azylowej, migracji oraz w związku z edukacją? 
W jaki sposób prawo gwarantuje dostępność komunikacji i świadomy udział dziecka w 
procedurach?  

● Dzieci hospitalizowane Jaki jest status prawny i zakres uprawnień kuratora w kontekście 
wyrażania zgody na leczenie w imieniu dziecka znajdującego się w szpitalu? W jaki 
sposób kurator może zagwarantować przestrzeganie wymogów prawnych, w myśl 
których ma obowiązek powiadomić organy świadczące opiekę zdrowotną o sytuacji 
migracyjnej i statusie ochrony dziecka? Jakie są środki ochrony prawnej pozwalające 
zagwarantować prawo dziecka do opieki psychologicznej i językowej (komunikacja w 
zrozumiałym języku) w czasie pobytu w szpitalu?  

● Dzieci nieobjęte procedurą uchodźczą: W jaki sposób zapewnić im bezpieczeństwo? 

Rozdział 5: Wzmacnianie roli kuratora w działaniach rzeczniczych (20 minut)  

A. Wykład 

Wysłuchanie tego, co dziecko ma do powiedzenia, stanowi fundament skutecznych działań w 
zakresie ochrony dziecka.  Obejmuje ono zarówno komunikację werbalną, jak i niewerbalną 
oraz wykracza poza samo zbieranie opinii - zakłada aktywne włączanie dzieci w procesy 
podejmowania decyzji.  

Niezależność, bezstronność i praktyczne strategie  

- Zastanów się nad tym, co leży u podstaw zachowania dziecka, zadawaj pytania i nie 
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zakładaj, że działania należy podejmować tylko wtedy, gdy dziecko o czymś opowie. Są 
dzieci, które nie odezwą się, jeżeli nie zostaną bezpośrednio zapytane, ale są też takie, które 
posługują się komunikacją niewerbalną lub nie są w stanie mówić lub dzielą się tylko częścią 
swej historii z powodu obaw przed konsekwencjami. 

- Uważne słuchanie i obserwacja bez uprzedzeń i oceniania dziecka mają kluczowe znaczenie, 
zwłaszcza jeżeli dziecko nie dzieli się informacjami lub nie chce mówić. Powody niechęci do 
mówienia mogą być różne: od niezrozumienia roli kuratora do wpływu osób lub czynników 
zewnętrznych oraz obaw o los własny lub swej rodziny. 

- Dzieci mają prawo do bycia wysłuchanymi we wszelkich kwestiach ich dotyczących i cenią 
sobie możliwość zaangażowania się w działania. Jeżeli są ignorowane lub nie mają wpływu 
na innych, może to rodzić frustrację i rozczarowanie. Aby temu przeciwdziałać, zastanów 
się nad tym, jak można poprawić równowagę sił w ramach systemów zapewniania 
bezpieczeństwa zarządzanych przez dorosłych. 

- Dawanie dzieciom sprawczości obejmuje, między innymi, przekazywanie im zrozumiałych 
dla nich informacji, umożliwianie im wpływu na przebieg spotkań oraz promowanie 
aktywnego zaangażowania w działania. Traktowanie dzieci jako „specjalistów ds. ich 
własnego życia” jest wyrazem szacunku do nich oraz ich unikalnej wiedzy o samych sobie. 

- Ważna jest także świadomość własnych uprzedzeń związanych z klasą społeczną, 
pochodzeniem etnicznym, płcią, niepełnosprawnością oraz innymi czynnikami mogącymi 
wpływać na to, jak odbieramy zachowanie i sposób ekspresji dziecka. Należy zwrócić 
szczególną uwagę na głosy, które zwykle są ignorowane, w tym na dzieci z 
niepełnosprawnością, dzieci o złożonych potrzebach dotyczących zdrowia psychicznego, 
dzieci bardzo daleko od swego kraju pochodzenia, dzieci LGBTQ+, dzieci-uchodźców oraz 
dzieci z mniejszości etnicznych. 

- Dostosuj sposób, w jaki się komunikujesz, do wieku, stopnia rozwoju, języka oraz 
szczególnych potrzeb każdego dziecka i zasięgaj opinii specjalistów i innych instytucji tam, 
gdzie okaże się to konieczne.  

- W zrozumieniu tego, co dziecko stara się przekazać, oraz podejmowaniu działań z tym 
związanych niezbędne jest budowanie zaufania. Jakość relacji z dzieckiem w dużej mierze 
wyznacza to, do jakiego stopnia w ramach podejmowanych decyzji ich głos zostanie 
usłyszany i wzięty pod uwagę. Budowanie zaufania może wymagać czasu, cierpliwości i 
kreatywności. 

Studium przypadku 5: Luis 

Luis jest 16-letnim chłopcem z Hondurasu, który przybył bez opieki osoby dorosłej osiem 
miesięcy temu.. Obecnie mieszka w półsamodzielnym zakwaterowaniu prowadzonym przez 
organizację pozarządową. Z dostępnych informacji wynika, że Luis uczęszcza do szkoły oraz 
dobrze posługuje się językiem hiszpańskim i w pewnym stopniu językiem kraju przyjmującego. 
Niedawno Luis otrzymał informację o odmowie przyznania mu ochrony międzynarodowej. 
Wydano decyzję o zobowiązaniu do powrotu, jednak postępowanie odwoławcze jest w toku. 
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W międzyczasie jego nauczyciel zgłosił go do programu praktyk zawodowych, który wymaga 
posiadania legalnego pobytu. Luis mówi, że „czuje się rozdarty między dwoma światami”. 
Obawia się, że zgłoszenie się na praktyki zawodowe może „rozgniewać władze”, ale 
jednocześnie boi się powrotu do kraju pochodzenia, gdzie przemoc ze strony gangów jest 
powszechna. Zaczął opuszczać zajęcia szkolne i niedawno doszło do kłótni z innym 
uczniem. Kurator jest zaniepokojony pogarszającym się stanem zdrowia psychicznego Luisa 
oraz sprzecznymi sygnałami płynącymi z różnych instytucji: służby ochrony dzieci zalecają 
kontynuowanie edukacji, natomiast służby imigracyjne nalegają na przygotowania do 
powrotu.  

Identyfikacja czynników ryzyka i rezyliencji Jakie zagrożenia (emocjonalne, społeczne, prawne) 
występują obecnie w sytuacji Luisa? Niepewność co do statusu prawnego, izolacja społeczna, 
cierpienie psychologiczne, ograniczony dostęp do wykształcenia i usług; jakie środki wsparcia lub 
relacje mogłyby poprawić jego rezyliencję?  

Wsparcie ze strony kuratora, kontakty z rówieśnikami, dostęp do edukacji, mentoring, 
obecność cieszących się zaufaniem Luisa dorosłych wśród osób okazujących mu wsparcie 
prawne i socjalne.  

Znalezienie relacji między prawami i potrzebami Które potrzeby Luisa oraz odpowiadające im 
prawa są zagrożone z uwagi na jego status prawny?  

Ochrona, stabilność, dostęp do edukacji i opieki zdrowotnej (KPR Art. 3 (najlepszy interes, 6 
(prawo do życia i rozwoju), 12 (udział dziecka), 28-29 (edukacja), 22 (ochrona uchodźców i 
migrantów).  

W jaki sposób można zapewnić poszanowanie praw do udziału w podejmowaniu decyzji 
dotyczących jego przyszłości?  

Zapewnić regularne rozmowy z Luisem, przedstawiać wyjaśnienia w sposób odpowiedni do 
jego wieku, zaangażowanie Luisa w rozmowy dotyczące opieki, wykształcenia, opcji prawnych, 
a także dokumentowanie jego opinii.  

Stosowanie procedur zapewniania bezpieczeństwa Jakie instytucje i podmioty powinny zostać 
zaangażowane w koordynację działań i przekazywanie spraw (referral)?  

Służby ds. ochrony dzieci, pomoc prawna, władze ds. wykształcenia, służby socjalne, organy 
zajmujące się kuratelą, a także wszelkie wyspecjalizowane organizacje zajmujące się pomocą 
prawną na rzecz uchodźców lub wsparciem psychospołecznym.  

Propozycje strategii przedstawiania poglądów dziecka (rzecznictwa) W jaki sposób kurator może 
prowadzić działania rzecznicze pomiędzy systemami (imigracyjnym, edukacyjnym, pomocy 
społecznej)?  

Pełnienie funkcji przedstawiciela dziecka w ramach wszelkich procedur, koordynacja działań 
różnych organów, gwarantowanie skupionego na najlepszym interesie dziecka procesu 
podejmowania decyzji, zapewnianie dostępu do usług i praw.  

Jakie strategie komunikacyjne mogą zapewnić, że głos i preferencje Luisa będą miały realny 
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wpływ na podejmowane decyzje?  

Pomoc tłumacza w niezbędnym zakresie, komunikacja bazująca na wiedzy o traumie, 
narzędzia wizualne i pismo jako sposób wyrażania opinii przez dziecko, oficjalne 
dokumentowanie poglądów Luisa dla potrzeb odnośnych organów.  

Źródła  
- Europejski Urząd Wsparcia w dziedzinie Azylu / European Asylum Support Office  
(EASO). Praktyczne wytyczne Europejskiego Urzędu Wsparcia w Dziedzinie Azylu (EASO) 
dotyczące najlepszego interesu dziecka / EASO Practical Guidelines on the best interest of the 
child. 2019. https://euaa.europa.eu/publications/practical-guide-best-interests-child.  
- Agencja Praw Podstawowych UE / European Union Agency for Fundamental 
Rights. Kuratela dla dzieci bez opieki: podręcznik dla trenerów i kuratorów. 2022.  
- Konwencja ONZ o Prawach Dziecka / UN Committee on the Rights of the Child. Komentarz 
ogólny nr 14 (2013) - Prawo dziecka do uwzględnienia jego/jej najlepszego interesu jako 
priorytetu (Art. 3). 2013. https://www.ohchr.org/en/documents/general-comments-and-
recommendations/general-comment-no-14-2013-right-child-have-his-or-her-best.  
- ONZ. Konwencja o prawach dziecka. United Nations Treaty Series 1577: 3. 
1989. https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-
child.  
- Wysoki Komisarz ONZ ds. Uchodźców / United Nations High Commissioner for Refugees 
(UNHCR). Wytyczne UNHCR w sprawie oficjalnego ustalania najlepszego interesu dziecka / 
UNHCR Guidelines on Formal Determination of the Best Interests of the Child. maj 
2006. https://www.unhcr.org/sites/default/files/legacy-pdf/4ba09bb59.pdf  

 

 

 

 

Moduł 3. Współpraca podmiotów i podejście multidyscyplinarne (2,5 godziny) 
Podsumowanie 

Celem niniejszego modułu jest poprawa zrozumienia przez uczestników szkolenia zasad 
współpracy różnych podmiotów i współpracy interdyscyplinarnej w celu ochrony małoletnich 
bez opieki w Europie oraz poprawa związanych z tym umiejętności. Wskazuje on na role 
poszczególnych podmiotów, wytyczne dla podejmowanych działań z zakresu skutecznej 
współpracy oraz ścieżki przekazywania spraw (referral) innym kluczowym służbom. W module 
kładzie się nacisk na stosowanie podejścia dostosowanego do dzieci i skupiającego się na ich 
prawach tak, by upewnić się, że opinie dziecka zostaną usłyszane; nadrzędną zasadą we 
wszystkich decyzjach podejmowanych w odniesieniu do dziecka jest zabezpieczenie jego/jej 
najlepszego interesu. W tekście uwzględniono kluczowe wytyczne UE i Agencji Praw 
Podstawowych UE, a także praktyki uwzględniające traumę oraz wpływ psychologicznych 
konsekwencji migracji. Po szkoleniu uczestnicy będą w stanie koordynować role, zarządzać 

https://euaa.europa.eu/publications/practical-guide-best-interests-child?utm_source=chatgpt.com
https://www.ohchr.org/en/documents/general-comments-and-recommendations/general-comment-no-14-2013-right-child-have-his-or-her-best
https://www.ohchr.org/en/documents/general-comments-and-recommendations/general-comment-no-14-2013-right-child-have-his-or-her-best
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-child
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-child
https://www.unhcr.org/sites/default/files/legacy-pdf/4ba09bb59.pdf?utm_source=chatgpt.com
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procesami we współpracy kilku podmiotów, a także w sposób konstruktywny rozwiązywać 
konflikty, zawsze pamiętając przy tym o centralnej roli praw i godności dziecka oraz jego 
zaangażowaniu w działania. 

Wytyczne dla trenera(-ki) 

Trenerzy powinni połączyć przekazywaną teorię z jej praktycznym zastosowaniem poprzez dyskusje, 
ćwiczenia i analizy przypadków. Rozpocznij od pojęć ogólnych, by przejść do interaktywnej 
refleksji nad doświadczeniami uczestników. Podkreśl, że współpraca różnych podmiotów jest 
niezbędna, jako że żaden podmiot nie będzie w stanie zagwarantować samodzielnie 
zaspokojenia wszystkich potrzeb dziecka. Zachęcaj uczestników do autorefleksji, empatii oraz 
aktywnego słuchania w celu promowania współpracy interdyscyplinarnej. Podkreślaj rolę 
poufności, zaufania i jednoznacznych procedur w kontekście etycznego dzielenia się danymi. 
Posługuj się analizami przypadków oraz ćwiczeniami z odgrywaniem ról aby przekazywać 
wiedzę w praktyce; zawsze omawiaj ćwiczenia po ich zakończeniu, by wskazać mocne strony i 
aspekty, które można jeszcze poprawić. Zawsze należy traktować z najwyższym priorytetem 
prawa dziecka, opinie dziecka i dobrostan dziecka. Na każdy z rozdziałów przeznacz około 30-
40 minut (w zależności od dynamiki grupy). Cały moduł powinien zająć około 2,5 godziny. 
Postawa trenera(-ki): Wspierająca, bezstronna, nastawiona na współpracę, bazująca na 
prawach i najlepszym interesie dziecka, kładąca nacisk na etyczne podejmowanie decyzji w 
praktyce. 

Zawartość modułu: 
Rozdział 1 Role i zakres odpowiedzialności głównych podmiotów 
Rozdział 2 Zasady skutecznej współpracy 
Rozdział 3 Mechanizmy koordynacji i przekazania 
Rozdział 4 Wyzwania i rozwiązywanie konfliktów 
 

Rozdział 1 Role i zakres odpowiedzialności głównych podmiotów (40 minut) 

A. Wykład 

Ochrona małoletnich bez opieki wymaga skoordynowanych działań. Mogą występować 
różnice na poziomie różnych krajów, zwykle jednak system opieki obejmuje: kuratorów, 
pracowników socjalnych, władze ds. ochrony dzieci / władze imigracyjne, osoby ds. pomocy 
prawnej, wymiar sprawiedliwości (policja), usługodawcy świadczący opiekę medyczną i 
psychologiczną, podmioty zajmujące się edukacją (nauczyciele i osoby zarządzające 
szkołami), pracownicy organizacji pozarządowych, tłumacze / asystenci lub mediatorzy 
kulturowi. Każdy z tych podmiotów pełni określone funkcje, ale powinien także 
współpracować z innymi w ramach dbania o zabezpieczenie najlepszego interesu dziecka. 

Opiekun (przedstawiciel prawny): Powołany przez państwo/prokuratora/sąd; dba o 
dobro dziecka w sferze prawnej, zdrowotnej, edukacyjnej i dobrostanu. Występuje w roli rodzica 
(in loco parentis), upewnia się, że zdanie dziecka jest brane pod uwagę, koordynuje plan opieki, 
współpracuje z innymi specjalistami w celu zaspokojenia potrzeb dziecka.  
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Pracownik socjalny/case worker/urzędnik ds. opieki: Zarządza zakwaterowaniem i 
dostępem do usług/służb (zamieszkanie, zdrowie, wykształcenie), dba o rozwój dziecka, 
współpracuje z opiekunem. Jasne określenie ról zapobiega nieporozumieniom (np. pracownik 
socjalny znajduje rodzinę zastępczą; opiekun upewnia się, że działania są zgodne z dobrem i 
preferencjami dziecka). 

Organy ds. ochrony dzieci / organ ds. opieki Nadzoruje system opieki i standardy 
ochrony dzieci; może wyznaczać opiekunów, sprawować nad nimi nadzór i zwoływać 
spotkania zaangażowanych w sprawę podmiotów; zmiany w niektórych krajach UE mają na 
celu zapewnienie opiekunom niezależności (np. zakaz wyznaczania pracowników ośrodków 
recepcyjnych na opiekunów).   

Specjaliści ds. prawnych: Zapewnienie reprezentacji prawnej i ochrona praw dziecka; 
ścisła współpraca z opiekunem, od którego otrzymują uprawnienia; koordynacja działań 
zapewnia spójność rzecznictwa i dbałość o dobrostan dziecka (opiekun przygotowuje i wspiera 
dziecko, prawnik zajmuje się procedurami prawnymi i sądem). 

Policja / organy wymiaru sprawiedliwości: Angażowane przy ustalaniu tożsamości; 
(niekiedy) ocenie wieku oraz w sprawach karnych / dotyczących handlu ludźmi / przemocy. O 
wywiadach należy powiadamiać służby ds. ochrony dziecka i, w miarę możliwości, powinien w 
nich brać udział ich przedstawiciel. Należy wystrzegać się ponownej traumatyzacji dziecka; 
ścisła współpraca z opiekunami/pracownikami socjalnymi dla ochrony i zapewnienia 
bezpiecznego zakwaterowania. 

Organ ds. opieki zdrowotnej i zdrowia psychicznego: Ocena i zaspokojenie potrzeb 
zdrowotnych, w tym kwestii z zakresu zdrowia psychicznego związanych z traumą. 
Koordynacja z opiekunami/pracownikami socjalnymi wspiera świadomą zgodę, ciągłość 
opieki, wsparcie odpowiednie dla danej kultury. Za zgodą dziecka opiekunowie mogą 
przekazywać stosowne informacje dotyczące jego doświadczeń. FRA / APPUE zaznacza, że przy 
badaniu medycznym (np. ocena wieku) potrzeba zgody dziecka lub jego/jej przedstawiciela prawnego; 
zasady wyrażania takiej zgody są różne w różnych krajach członkowskich.8 

Wychowawcy (nauczyciele i pracownicy szkół): Wsparcie integracji i przyswajania 
języka i rozwoju społecznego; dostosowanie procedur zapisywania do szkoły; współpraca z 
opiekunami i pracownikami socjalnymi w przypadku problemów emocjonalnych / szkolnych; 
uwzględnienie traumy i reagowanie na obecność / zachowanie. 

Organizacje pozarządowe i społeczne: Często udostępniają zakwaterowanie i oferują 
wsparcie psychologiczne, naukę języka i rozrywki, zapełniając luki w oficjalnych usługach. 
Koordynacja działań z władzami państwowymi ogranicza nieporozumienia i poprawia 
spójność; systemy przekazywania spraw oraz porozumienia o przekazywaniu informacji 
ułatwiają skuteczną współpracę. 

Tłumacze i mediatorzy międzykulturowi: Zapewnienie rzetelnej i poufnej komunikacji 
oraz zrozumienia kulturowego w ramach terapii, procesów prawnych i w szkole. Brak tłumacza 
utrudnia współpracę; potrzebna jest odpowiednia infrastruktura. 

Nakładanie się na siebie funkcji i przejrzystość odpowiedzialności 
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Nakładanie się na siebie funkcji może prowadzić do nieporozumień (np. wolontariusze będący 
opiekunami skupiają się na działaniach rzeczniczych, a pracownicy socjalni pełnią dwie 
funkcje). Zespoły winny podzielić funkcje, ustalić jasne kanały komunikacji i posługiwać się 
wykresami w celu ułatwienia współpracy. Wszystkie podmioty powinny skupiać się na dobru 
dziecka: decyzje muszą promować jego/jej prawa, udział i dobrostan. 

Wytyczne dla trenerów 

Poproś uczestników o wskazanie podmiotów odpowiedzialnych za małoletnich bez opieki, spisz 
funkcje/odpowiedzialność; posłuż się wykresem podmiotów. Zastosuj fikcyjny scenariusz dla 
zilustrowania przenikania się funkcji i konfliktów. Podkreśl, że jeden podmiot nie zaspokoi 
wszystkich potrzeb dziecka; dobro dziecka jako priorytet. 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Studium przypadku 1: Omar 

Omar ma 15 lat, jest z Syrii, ma status uchodźcy i mieszka w ośrodku. Ma koszmary (możliwe 
PTSD) i opuszcza lekcje w szkole. Kluczowe podmioty: Pracownik socjalny nadzorujący 
zakwaterowanie; pracowniczy szkoły (w sprawie nieobecności i problemów z nauką); 
placówka medyczna (oznaki traumy); organizacja pozarządowa zapewniająca doradztwo / 
dodatkowe lekcje; opiekun występujący o kompleksową opiekę. 

Zadanie grupy: Omówienie ról i odpowiedzialności: Kto przekazuje sprawę do oceny 
psychiatry/psychologa? Jak szkoła i organizacja pozarządowa mogą współpracować? Jaka jest 
rola opiekuna w komunikacji i wsparciu wrażliwym kulturowo? 

Weź pod uwagę bariery językowe; podejście uwzględniające traumę i zaangażowanie Omara 
w procesy decyzyjne. 

Dyskusja Poufność i koordynacja działań są kluczowe. Szkoła nie potrzebuje szczegółów 
dotyczących traumy, ale można przekazać informacje o kulturze. Angażowanie Omara: 
wyjaśnienie etapów działań i poproszenie go o zgodę na nie (jeżeli potrzebna); udział tłumacza 
/ mediatora międzykulturowego. 

Sugerowane rozwiązanie (dla trenerów): Opiekun organizuje spotkanie dot. sprawy 
(pracownik socjalny, przedstawiciel szkoły, NGO, psycholog) i ustala plan opieki. NGO 
zapewnia wsparcie terapeutyczne; szkoła oferuje system mentorski i elastyczny 
harmonogram; psycholog - ogólne uwagi dla zespołu (za zgodą Omara); spotkanie kontrolne 
dla oceny postępów; etyczna i skoncentrowana na dziecku komunikacja; potrzeby kulturowe 
i językowe - zaspokojone dzięki tłumaczeniu i mediacji kulturowej. 

 

 

Rozdział 2 Zasady skutecznej współpracy (30 minut) 

A. Wykład 
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Ochrona dziecka wymaga zintegrowanego, wieloagencyjnego systemu, w którym w centrum 
znajduje się najlepszy interes dziecka. Zintegrowane systemy ochrony dzieci zapewniają 
współpracę różnych sektorów (opieka społeczna, zdrowie, edukacja, wymiar sprawiedliwości, 
społeczeństwo obywatelskie itp.) w celu zapobiegania krzywdzie i skutecznego reagowania. 
Konwencja Narodów Zjednoczonych o prawach dziecka (CRC) oraz prawo UE wymagają 
ochrony przed przemocą (np. art. 3 i 19 CRC; art. 24 Karty praw podstawowych UE), co sprawia, 
że współpraca jest nie tylko dobrą praktyką, ale często także obowiązkiem prawnym. Ponieważ 
odpowiedzialność jest rozdzielona między różne instytucje, kluczowe znaczenie mają jasne 
ścieżki kierowania spraw oraz regularna wymiana informacji. 
Bez współpracy działania stają się fragmentaryczne, a ryzyka mogą zostać przeoczone: różne 
instytucje widzą różne aspekty sytuacji dziecka w różnych punktach kontaktu. Regularne 
spotkania międzyinstytucjonalne oraz skoordynowane modele (np. centra koordynacji 
ochrony/centra wsparcia dziecka) budują wspólne rozumienie potrzeb i zagrożeń. Skuteczna 
współpraca opiera się na standardach opartych na prawach dziecka (CRC, Agenda UE na rzecz 
praw dziecka, prawo krajowe) oraz uzgodnionych politykach i procedurach umożliwiających 
kierowanie spraw, wymianę informacji i wspólne działania. Odpowiedzialność, przywództwo 
oraz formalne mechanizmy (lokalne zespoły/protokoły) wspierają terminową i 
skoordynowaną opiekę. 

Dobre praktyki współpracy 
Podejście skoncentrowane na dziecku, oparte na prawach dziecka i uwzględniające traumę: 
Priorytetem jest dobrostan i bezpieczeństwo; stosowanie komunikacji dostosowanej do wieku i 
wrażliwej kulturowo; minimalizowanie ponownej traumatyzacji poprzez koordynację przesłuchań; 
wspieranie udziału dziecka (bezpieczne warunki, osoby wspierające) oraz dbanie o dobrostan 
profesjonalistów. 

Wspólna wizja i wzajemny szacunek: Uzgodnienie wspólnych celów i terminologii; poszanowanie 
różnych perspektyw zawodowych; wspólne szkolenia wspierają jednolity język i spójne działania. 

Jasne role, obowiązki i przywództwo: Określenie zadań w celu uniknięcia nakładania się działań lub 
luk; wyznaczenie liderów/koordynatorów; stosowanie porozumień (MoU)/protokołów; zapewnienie 
wsparcia kierownictwa (czas/zasoby, mandaty). Uznanie roli dziecka i jego prawa do bycia 
wysłuchanym (art. 12 CRC). 

Regularna komunikacja i wymiana informacji: Ustrukturyzowane spotkania oraz systemy kierowania 
spraw i informacji zwrotnej; bezpieczna wymiana danych zgodna z RODO; dzieci wymagają 
szczególnej ochrony danych. Udostępniać wyłącznie niezbędne informacje, za pośrednictwem 
bezpiecznych kanałów, przy odpowiedniej zgodzie/podstawie prawnej. 

Zintegrowane planowanie sprawy: Wspólne oceny, plany bezpieczeństwa oraz uzgodnione 
harmonogramy/listy kontrolne między instytucjami; koordynacja na poziomie operacyjnym i 
strategicznym. 

Ramy prawne i polityczne: Równoważenie obowiązków ochrony dziecka z ochroną prywatności i 
danych; stosowanie zgody, gdy to możliwe, oraz podstaw ustawowych/interesu publicznego, gdy to 
konieczne; korzystanie z bezpiecznych metod wymiany danych. 
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Stały przegląd i uczenie się: Audyty spraw, omówienia po działaniach oraz międzydyscyplinarna 
superwizja/szkolenia; traktowanie współpracy jako rozwijającej się praktyki opartej na wspólnej 
odpowiedzialności. 

Uwagi dla trenera(-ki): 
Wzmocnij podstawy prawne ochrony dziecka i współpracy międzyinstytucjonalnej (art. 3 i 19 CRC; 
art. 24 Karty praw podstawowych UE), a następnie odnieś je do ram krajowych. Wyjaśnij kluczowe 
pojęcia („wielodyscyplinarny”, „konferencja przypadków”) na lokalnych przykładach. Zachęć 
uczestników do zmapowania lokalnych podmiotów oraz dzielenia się doświadczeniami skutecznej 
współpracy; wykorzystaj krótkie odgrywanie ról lub mapowanie procesów. 

 
B. Interaktywne ćwiczenia 

Ćwiczenie: Opracowanie krótkiego porozumienia międzyinstytucjonalnego (zadanie pisemne 
praktyczne) 
W grupach opracujcie 4–5 zapisów (klauzul) do lokalnego porozumienia międzyinstytucjonalnego, 
odzwierciedlających zasady z Rozdziału 2 (podejście skoncentrowane na dziecku / oparte na prawach 
dziecka / uwzględniające traumę; wspólna wizja; jasne role i przywództwo; komunikacja i wymiana 
informacji; zintegrowane planowanie; ramy prawne; stały przegląd). 

Prezentacja: Grupy odczytują swoje zapisy; dyskusja nad ich przydatnością do wdrożenia na poziomie 
lokalnym. 

Pytanie podsumowujące: 
Zapytaj: „Jakie dwie zmiany zastosujesz teraz w swojej pracy, aby wzmocnić współpracę?” 

 

Rozdział 3 Ścieżki kierowania spraw (referral pathways) i mechanizmy koordynacji 
(40 min) 

A. Wykład 
Ścieżka kierowania spraw (referral pathway) to proces, dzięki któremu dziecko zostaje połączone z 
usługami i wsparciem, których potrzebuje. Zapewnia ona, że gdy jedna instytucja zidentyfikuje 
potrzebę wykraczającą poza jej zakres działania, dziecko zostaje skierowane do odpowiedniej usługi, 
przy jednoczesnym zapewnieniu nadzoru nad dalszymi działaniami. W przypadku dzieci bez opieki 
skierowania mogą obejmować opiekę zdrowotną, wsparcie psychiczne, edukację, pomoc prawną, 
zakwaterowanie lub opiekę rodzinną. Skuteczne ścieżki określają, kto może kierować sprawy, w jaki 
sposób, jakie informacje są potrzebne oraz jakie działania następcze są wymagane. Mechanizmy 
koordynacji – takie jak międzyinstytucjonalne komitety czy systemy zarządzania sprawami – 
pomagają zapobiegać sytuacjom, w których dzieci „wypadają z systemu”. 

Definicja i znaczenie ścieżek kierowania spraw 
Ścieżka kierowania spraw to ustrukturyzowany system łączący zidentyfikowane potrzeby dziecka z 
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terminową i odpowiednią opieką – medyczną, psychospołeczną, edukacyjną, prawną lub związaną z 
zakwaterowaniem. W przypadku małoletnich bez opieki zapewnia on odpowiedzialność, ciągłość oraz 
współdzieloną odpowiedzialność między instytucjami. Jasne procedury, określone role i regularna 
komunikacja gwarantują, że każde skierowanie jest realizowane i monitorowane. 

Mapowanie typowych procesów kierowania spraw 
Zrozumienie ścieżek kierowania spraw ułatwia współpracę międzyinstytucjonalną. Typowe 
skierowanie do opieki zdrowotnej może obejmować sytuację, w której opiekun zauważa objawy, 
kontaktuje się z placówką przyjazną uchodźcom, organizuje tłumaczenie oraz monitoruje realizację 
zaleceń medycznych. Skierowania do edukacji często rozpoczynają się od współpracy służb 
społecznych lub opiekunów z lokalnymi władzami edukacyjnymi w celu zapisania dziecka do szkoły, a 
następnie obejmują przydział do placówki i monitorowanie postępów. Bardziej złożone skierowania, 
np. do wsparcia psychologicznego, wymagają uzyskania zgody, koordynacji z profesjonalistami 
pracującymi w sposób uwzględniający traumę oraz opracowania wspólnego planu działania. 
Standaryzowane formularze skierowań poprawiają dokładność i zapewniają uwzględnienie 
kluczowych informacji, takich jak dane osobowe, powód skierowania oraz ewentualne pilne 
zagrożenia. 

Role kluczowych uczestników w procesie kierowania spraw 
Opiekunowie i koordynatorzy spraw zazwyczaj inicjują skierowania, ale inni profesjonaliści – 
nauczyciele, pracownicy organizacji pozarządowych itp. – również mogą identyfikować potrzeby. 
Osoby kontaktowe ds. skierowań w organizacjach koordynują działania i prowadzą ich dokumentację. 
Wielodyscyplinarne spotkania dotyczące spraw pomagają przypisać odpowiedzialności – np. ustalić, 
że pracownik socjalny zajmuje się skierowaniem do programu mentoringowego i raportuje postępy. 
Jasno określone obowiązki zapobiegają nakładaniu się działań i opóźnieniom. 

Formalne i nieformalne mechanizmy kierowania spraw 
Formalne mechanizmy kierowania spraw – takie jak krajowe mechanizmy kierowania (NRM) lub 
standardowe procedury operacyjne – sprzyjają spójności i zgodności z przepisami. Mechanizmy 
nieformalne opierają się na sieciach zawodowych, np. gdy opiekun bezpośrednio kontaktuje się ze 
znanym lekarzem w pilnej sytuacji. Najlepsze systemy łączą oba podejścia: formalne procedury 
zapewniają strukturę, a nieformalne kontakty – elastyczność. 

 

Przykład ścieżki kierowania spraw (Referral Pathway Example) 

14-letnia dziewczynka bez opieki potrzebuje wsparcia medycznego, edukacyjnego, prawnego i 
psychologicznego: 

1. Identyfikacja: Policja powiadamia służby ochrony dziecka i zostaje wyznaczony opiekun. 

2. Wsparcie zdrowotne: Opiekun organizuje badanie lekarskie (z tłumaczeniem, jeśli potrzebne) 
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i przekazuje kluczowe wyniki pracownikowi socjalnemu. 

3. Wsparcie prawne: Opiekun kieruje dziecko do organizacji pozarządowej oferującej pomoc 
prawną w procedurze azylowej. 

4. Edukacja: Zapis do szkoły oraz ocena językowa w celu odpowiedniego przydziału do klasy. 

5. Wsparcie psychospołeczne: Skierowanie do doradcy pracującego w sposób uwzględniający 
traumę. 

6. Działania następcze: Opiekun monitoruje każde skierowanie i przekazuje aktualizacje 
podczas spotkań dotyczących sprawy. 

 

Mechanizmy koordynacji 
Skuteczność skierowań zależy od koordynacji poprzez: 

Spotkania dotyczące spraw (case meetings): Regularne spotkania międzyinstytucjonalne 
(pracownicy socjalni, personel medyczny, nauczyciele, policja) w celu przeglądu postępów i 
planowania kolejnych działań. 

Punkty kontaktowe (focal points): Wyznaczeni pracownicy w każdej organizacji, którzy znają 
procedury kierowania spraw i utrzymują kontakty międzyinstytucjonalne. 

Oficerowie łącznikowi / sieci współpracy: Funkcjonujący np. w policji, systemie migracyjnym lub 
krajowych mechanizmach kierowania, koordynujący działania międzysektorowe i monitorujący 
funkcjonowanie systemu. 

Mechanizmy te zapewniają, że żadna instytucja nie traci kontroli nad sprawą dziecka. Jasne 
przywództwo oraz regularna wymiana informacji wspierają odpowiedzialność i współpracę. 

 

Praktyki kierowania spraw uwzględniające traumę 
Skierowania powinny uwzględniać przede wszystkim bezpieczeństwo emocjonalne dziecka. 
Opiekunowie i specjaliści muszą komunikować się w sposób wspierający, przejrzysty i wrażliwy 
kulturowo. Przykładowo, kierując dziecko na terapię, należy wyjaśnić, że udział jest dobrowolny i ma 
charakter wspierający („Możesz mówić tylko o tym, na co jesteś gotowy/a”). Niezbędne są zgoda 
dziecka oraz możliwość towarzyszenia przez zaufaną osobę dorosłą. Usługi powinny być dostosowane 
do wrażliwości dziecka – np. poprzez zapewnienie tłumacza, stosowanie przyjaznego otoczenia oraz 
unikanie pytań mogących wywołać traumę. 

 

Mechanizmy monitorowania i informacji zwrotnej 
Proces skierowania nie kończy się na jego przekazaniu. Opiekunowie i osoby prowadzące sprawę 
muszą potwierdzić, że dziecko uzyskało dostęp do usługi oraz odnotować rezultaty. 
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Ustrukturyzowane działania następcze – poprzez raporty, e-maile lub zapisy w dokumentacji sprawy 
– zapewniają, że skierowania prowadzą do realnych efektów, a plan opieki nad dzieckiem jest 
aktualizowany w razie potrzeby. 

 

Najczęstsze bariery i rozwiązania 
Brak informacji: Utrzymywanie aktualnych wykazów usług (directory) oraz organizowanie spotkań 
informacyjnych między sektorami. 

Opóźnienia biurokratyczne: Upraszczanie formularzy; wdrażanie podejścia „no wrong door” (każdy 
punkt kontaktu prowadzi do uzyskania pomocy). 

Niedobór usług: Budowanie partnerstw z organizacjami pozarządowymi lub działania rzecznicze na 
rzecz zwiększenia zasobów. 

Słaba komunikacja: Wymaganie potwierdzeń i dokumentowania wszystkich skierowań. 

Regularne grupy robocze mogą identyfikować wąskie gardła i koordynować usprawnienia. 

 

Uwagi dla trenera(-ki): 
Rozpocznij od wyjaśnienia, że ścieżki kierowania spraw są kluczowym narzędziem w ochronie i 
wspieraniu dzieci bez opieki. Ponieważ żadna pojedyncza osoba ani instytucja nie jest w stanie 
zaspokoić wszystkich potrzeb dziecka, konieczne są silne mechanizmy koordynacji. Podkreśl, że 
skierowania nie są odrębnymi działaniami, lecz częścią ciągłego, skoncentrowanego na dziecku 
systemu zarządzania sprawą, opartego na współpracy, odpowiedzialności i empatii. 

Wprowadź założenie, że skuteczne skierowania wymagają: 

• świadomości potrzeb (np. psychologicznych, zdrowotnych, edukacyjnych, prawnych), 

• ustrukturyzowanej komunikacji i narzędzi (np. formularze skierowań, wykazy usług), 

• monitorowania i informacji zwrotnej, aby upewnić się, że dziecko otrzymuje wsparcie, 

• wrażliwości na traumę, kulturę oraz kwestię zgody. 

Powiąż te elementy z zasadami podejścia uwzględniającego traumę: przewidywalność, zaufanie, 
współpraca i wzmacnianie sprawczości. Skierowania muszą być terminowe, pełne szacunku i 
dostępne. 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Dyskusja interaktywna 
Rozpocznij od pytania: 
„Jakie rodzaje potrzeb najczęściej mają małoletni bez opieki?” 
Zapisz odpowiedzi uczestników (np. trauma, choroby przewlekłe, potrzeby edukacyjne, tożsamość 
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lub status prawny). 

Następnie zadaj pytania uzupełniające: 

• „Do kogo kierujemy sprawy?” 

• „Co sprawia, że skierowanie jest skuteczne?” 

• „Co może pójść nie tak?” 

Zachęcaj uczestników do dzielenia się różnicami regionalnymi, realnymi wyzwaniami oraz 
przykładami dobrych praktyk. 

 

Ćwiczenie – Mapowanie ścieżek kierowania spraw 
Cel: Zrozumienie struktury, luk oraz koordynacji związanej z kierowaniem dzieci do usług wsparcia. 

Instrukcje: 
W małych grupach opracujcie mapę procesu kierowania spraw, wykorzystując: 

• rzeczywisty lokalny przypadek lub 

• fikcyjny przypadek, np.: 
„Ahmed, 16 lat, małoletni bez opieki, wykazuje oznaki traumy i wycofania ze szkoły. Mówi po 
arabsku, nie posiada dokumentacji medycznej i został właśnie umieszczony w ośrodku.” 

Grupy identyfikują: 

• Jakich usług potrzebuje Ahmed? 

• Kto inicjuje każde skierowanie? 

• Jakie formularze, kontakty lub systemy są wykorzystywane? 

• Jakie bariery mogą się pojawić (np. brak tłumaczy, opóźnione odpowiedzi)? 

• Jak uwzględnić głos Ahmeda i jego zgodę? 

Zachęcaj do kreatywności i realizmu. Następnie omówcie: 

• Co mogłoby usprawnić tę ścieżkę? 

• Jaki rodzaj koordynacji lub komunikacji jest potrzebny, aby system działał skutecznie? 

 

Kluczowe wnioski edukacyjne 
• Skierowania są częścią szerszego, skoordynowanego i skoncentrowanego na dziecku systemu 

– nie są jednorazowymi działaniami. 

• Dobre skierowania opierają się na jasności, terminowości oraz komunikacji uwzględniającej 
traumę i różnice kulturowe. 
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• Monitorowanie i informacja zwrotna są niezbędne, aby upewnić się, że dziecko otrzymuje 
potrzebne wsparcie. 

• Opiekunowie i pracownicy pierwszej linii pełnią rolę „pomostu” między systemami, 
zapewniając ciągłość działań. 

 

Rozdział 4 Wyzwania i rozwiązywanie konfliktów (40 min) 
 

A. Wykład 

Współpraca między instytucjami wspierającymi małoletnich bez opieki często napotyka bariery 
komunikacyjne, niejasność ról oraz różnice systemowe. Każda organizacja – szkoły, służby społeczne, 
organizacje pozarządowe oraz instytucje opiekuńcze – może stosować odmienną terminologię, bazy 
danych lub wymogi sprawozdawcze, co utrudnia wymianę informacji i często osłabia 
wielodyscyplinarne działania na rzecz ochrony dziecka. 

Brak jasności co do ról i obowiązków dodatkowo utrudnia współpracę. Przeglądy spraw z zakresu 
ochrony dzieci w Wielkiej Brytanii pokazują na przykład, że niespójne praktyki oraz „różnice w 
kulturze zawodowej” mogą osłabiać współpracę między instytucjami. Pracownicy socjalni, 
nauczyciele i funkcjonariusze policji często działają w odmiennych ramach proceduralnych, co 
prowadzi do nakładania się działań lub powstawania luk. Ograniczone zasoby – takie jak braki 
kadrowe, ograniczenia czasowe czy brak tłumaczy – również ograniczają zdolność instytucji do 
skutecznej koordynacji. 

Różnice kulturowe i językowe dodatkowo pogłębiają te problemy. Dzieci uchodźcze i migranckie 
mogą mieć trudności z wyrażaniem siebie, podczas gdy profesjonaliści mogą błędnie interpretować 
milczenie, reakcje emocjonalne lub zachowania kulturowe. Nieporozumienia mogą pojawiać się 
zarówno między instytucjami, jak i w kontaktach z dziećmi i ich rodzinami. Bariery jurysdykcyjne – 
takie jak różne zakresy kompetencji władz lokalnych w przypadku umieszczania dzieci poza obszarem 
ich właściwości – dodatkowo komplikują współpracę. Bez aktywnej koordynacji problemy te łatwo 
mogą przerodzić się w konflikty. 

 

Strategie rozwiązywania konfliktów 
Rozwiązywanie konfliktów międzyinstytucjonalnych wymaga świadomego podejścia do komunikacji i 
budowania zaufania. Po pierwsze, instytucje powinny ustanowić jasne kanały komunikacji. 
Wyznaczenie punktów kontaktowych lub oficerów łącznikowych w każdej instytucji zapewnia 
terminowe i spójne przekazywanie informacji. Uzgodnienie wspólnej terminologii i celów – 
szczególnie w odniesieniu do pojęć takich jak „wysokie ryzyko” czy „pilna potrzeba” – zapobiega 
błędnej interpretacji. Pisemne protokoły lub porozumienia (MoU) mogą formalizować te ustalenia, 
określać odpowiedzialność oraz procedury rozwiązywania sporów. 

Po drugie, regularne spotkania bezpośrednie i wspólne szkolenia pomagają budować wzajemne 
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zrozumienie. Spotkania twarzą w twarz, wspólne przeglądy spraw oraz międzyinstytucjonalne 
spotkania dotyczące przypadków umożliwiają wymianę perspektyw i lepsze poznanie ról 
poszczególnych specjalistów. Bezpośredni kontakt buduje zaufanie i zmniejsza ryzyko nieporozumień. 
Wspólne szkolenia lub symulacje – takie jak odgrywanie ról dotyczących absencji szkolnej czy 
reagowania kryzysowego – pozwalają ćwiczyć wspólne podejmowanie decyzji i rozwijać empatię 
wobec ograniczeń innych. 

Po trzecie, w sytuacjach konfliktowych instytucje powinny stosować negocjacje oparte na interesach 
oraz techniki mediacyjne. Zamiast koncentrować się na sztywnych stanowiskach („frekwencja szkolna 
musi być egzekwowana” vs. „priorytetem jest terapia”), interesariusze powinni identyfikować 
wspólne cele – bezpieczeństwo, rozwój i dobrostan dziecka. Neutralny mediator może pomóc w 
prowadzeniu dialogu, zapewniając wysłuchanie wszystkich stron i ukierunkowanie rozmowy na 
rozwiązania. Elastyczność i gotowość do kompromisu – np. testowanie podejścia łączącego 
korepetycje i wsparcie psychologiczne – pomagają utrzymać współpracę mimo różnic. Ostatecznie 
otwarta komunikacja, mediacja i sformalizowane procedury przekształcają konflikt z przeszkody w 
szansę na wspólne rozwiązywanie problemów. 

 

Uwagi dla trenera(-ki): 
Rozpocznij sesję od podkreślenia, że pomimo dobrych intencji specjalistów, konflikty i różnice zdań 
między instytucjami są naturalną częścią pracy zespołowej. Napięcia te często wynikają z różnych 
mandatów, ograniczonych zasobów lub odmiennych ocen najlepszego interesu dziecka. Wyjaśnij, że 
właściwie zarządzany konflikt może wzmacniać współpracę, doprecyzowywać role i prowadzić do 
lepszych rezultatów dla małoletnich bez opieki. 

Wprowadź dwa kluczowe pojęcia: 

Konstruktywne rozwiązywanie konfliktów: Skupienie się na rozwiązywaniu nieporozumień poprzez 
dialog, mediację i jasność ról – a nie na przypisywaniu winy. 

Współpraca uwzględniająca traumę: Zrozumienie, że zachowanie dziecka może wynikać z traumy, a 
reakcje specjalistów mogą być kształtowane przez obciążenie emocjonalne i stres systemowy. 

Odwołaj się do międzynarodowych ram (np. UNICEF, Agencja Praw Podstawowych UE), które 
podkreślają znaczenie wzajemnej odpowiedzialności, wspólnych celów i ustrukturyzowanej 
komunikacji w pracy wielodyscyplinarnej. 

 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Dyskusja interaktywna 
Zadaj pytania refleksyjne, aby pobudzić dyskusję: 

• „Jakiego rodzaju konflikty między instytucjami widzieliście lub doświadczyliście?” 



 

55 
101140692 – GUARD-UP | WP3 | Rezultat D3.2 | Materiał szkoleniowy 

• „Jak wpłynęły one na dziecko?” 

• „Co pomogło je rozwiązać – a co je pogorszyło?” 

Podkreśl znaczenie wspólnych wartości, jasnej komunikacji oraz koncentracji na dziecku jako 
kluczowych elementów zmniejszających napięcia między specjalistami. 

Szkolenia w tym obszarze powinny być interaktywne, refleksyjne i skoncentrowane na dziecku. 
Rozpocznij od przypomnienia wspólnego celu: ochrony i wzmacniania małoletnich bez opieki. 
Zaznacz, że różnice zdań między instytucjami są naturalne, ale konstruktywne podejście do konfliktu 
prowadzi do lepszych rezultatów. 

 

Studium przypadku: Tariq 
Tariq, 15-letni małoletni bez opieki, niedawno przestał uczęszczać do szkoły. Początkowo był 
zaangażowany, jednak stał się wycofany i niespokojny. Szkoła, opiekun oraz pracownik socjalny 
spotykają się, aby omówić sytuację. 

• Nauczyciel przypisuje nieobecności Tariqa trudnościom językowym i nalega na ścisłe 
egzekwowanie frekwencji. 

• Pracownik socjalny podkreśla problemy emocjonalne i możliwą traumę, opowiadając się za 
wsparciem psychologicznym. 

• Opiekun koncentruje się na procedurze azylowej Tariqa i kwestionuje, czy tradycyjna 
edukacja odpowiada jego obecnym potrzebom. 

Napięcie rośnie, gdy każda ze stron obwinia pozostałe: nauczyciel wskazuje na niewystarczające 
wsparcie socjalne, pracownik socjalny – na brak zrozumienia kulturowego, a opiekun ma trudności z 
mediacją. 

 

Instrukcje do ćwiczenia 
W grupach 4–5-osobowych odegrajcie początkową fazę konfliktu na podstawie scenariusza, a 
następnie zatrzymajcie się na refleksję. 

Następnie rozpocznijcie scenę ponownie, stosując podejście ukierunkowane na rozwiązanie 
problemu, wykorzystując następujące narzędzia: 

• ponowne potwierdzenie najlepszego interesu dziecka jako głównego celu, 

• ustrukturyzowaną kolejność wypowiedzi, aby każdy mógł przedstawić swoje stanowisko, 

• aktywne słuchanie i pytania doprecyzowujące, 

• uzgodnienie granic ról oraz wspólnych działań. 
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Pytania do omówienia (debriefing) 
• Jakie były kluczowe nieporozumienia? 

• W jaki sposób grupa osiągnęła kompromis? 

• Co pomogło obniżyć napięcie i skierować uwagę na dziecko? 

 

Efekt uczenia się 
Studium przypadku pokazuje, że konflikty wynikające z nieporozumień komunikacyjnych można 
rozwiązać poprzez ustrukturyzowany dialog, wspólne cele oraz współpracę uwzględniającą traumę. 
Podkreśla również, że większość przypadków rezygnacji ze szkoły wśród dzieci uchodźczych wynika z 
barier systemowych, które najlepiej rozwiązywać poprzez skoordynowaną i empatyczną współpracę. 

 

Postawa trenera(-ki) 
Neutralna, facylitująca i empatyczna; zdolna do pracy z silnymi opiniami bez oceniania; 
skoncentrowana na modelowaniu szacunku, jasnej komunikacji i podejścia ukierunkowanego na 
rozwiązania, uwzględniającego traumę i różnice kulturowe, zawsze z naciskiem na dobro dziecka. 
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- Inclusive Education and Social Support to Tackle Inequalities in Society 
(ISOTIS).  Comprehensive Review of the Literature on Inter-Agency Working with Young 
Children, Incorporating Findings from Case Studies of Good Practice in Inter-Agency Working 
with Young Children and Their Families within Europe. ISOTIS, 2018. 
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toolkit for front-line workers. Brussels: IOM, 2015. 
- PICUM. Annual Report 2023. PICUM, 2024. 
- Refugee Rights Europe. Supporting the Mental Health and Wellbeing of Young People 
Seeking Asylum: The case for evidence-based and trauma informed care and support. London: 
Refugee Rights Europe, 2021. 
- Sara Waring, Paige Monaghan, Amy Yates, Nikola Girgiel, Susan Giles, Freya O’Brien. 
Examining what factors affect inter-agency working in missing children 
investigations, Policing: A Journal of Policy and Practice, Volume 17, 2023, 
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- Save the Children. Protecting Children on the Move: A Guide to Programming for Children 
Affected by Migration and Displacement. Save the Children, 2018. 
- UNESCO. Education 2030: Incheon Declaration and Framework for Action for the 
implementation of Sustainable Development Goal4: Ensure inclusive and equitable quality 
education and promote lifelong learning opportunities for all. UNESCO, 2016. 
- UNHCR. Inter-Agency Minimum Standards on Referrals. Geneva: UNHCR, 2024. 
- United Nations Children’s Fund (UNICEF). Child Protection Systems Strengthening: A 
Working Paper, UNICEF, Geneva, 2021. 
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Dodatkowe źródła: 

- FRA – Practical Guidance for protecting unaccompanied children in the relocation process 
(2020). (https://fra.europa.eu/en/publications-and-resources/infographics/practical-
guidance-protecting-unaccompanied-children) 
- EUAA/EASO Guidance on Reception Conditions for Unaccompanied Children (2023). 
(https://euaa.europa.eu/sites/default/files/Guidance-
on%20reception-%20conditions-%20for-unaccompanied-children.pdf)  
- Eurochild Position Paper on Violence against Children in Europe (2025). 
(https://eurochild.org/resource/violence-against-children-in-europe/) 
- International Rescue Committee (IRC): Your Guide to Protection Case Management (2021). 
https://www.unhcr.org/media/your-guide-protection-case-management  
- UNICEF – Strengthening Psychosocial Support for Children on the Move (2023). 
(https://www.unicef.org/lac/media/49361/file/Strengthening%20Psychosocial%20Support%
20for%20Children%20on%20the%20Move%20.pdf.pdf) 

Infografiki i multimedia 

- An Unaccompanied or Separated Minor’s Path to Asylum (2018): 
https://childhub.org/sites/default/files/attachments/infographic_the-legal-
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pathw_new_version.pdf  
- [For Chapter 1. Can be used to ask participants to place “their” agencies on it; then link to 
the stakeholder map exercise] 
- Council of Europe guidelines on child-friendly justice: 
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId
=090000168045f5aa  
- [For Chapter 2] 
- UNICEF’S Child Protection Animation: https://childhub.org/en/child-protection-
multimedia-resources/unicef-child-protection-animation 
- [For Chapter 2. Can be used at the start and then connect id to CRC/ EU Charter obligations 
and the collaboration principles] 
- Inter-Agency Minimum Standard on Referrals: 
https://ialebanon.unhcr.org/IAReferral/Inter%20Agency%20Minimum%20Standards%20on
%20Referrals%202023.pdf 
- [For Chapter 3. Can be shown and ask participants to compare it with their local practice.] 
- PACEs Science: 
https://pacesconnection.libguides.com/paces_science_resources/paces_science_101_video
s 
- [Chapter 4. Different videos on impacts of positive childhood experiences (PCEs) on 
children and adults. A short trauma video could be used to connect conflict and emotional 
labour, linking back to the section on trauma-informed collaboration.] 
 
Moduł 4. Wsparcie psychospołeczne i dobrostan (2 godz.) 
 

Streszczenie wykonawcze 
Niniejszy kluczowy moduł szkoleniowy został zaprojektowany tak, aby wyposażyć uczestników w 
wiedzę i narzędzia umożliwiające udzielanie pełnego i empatycznego wsparcia dzieciom bez opieki i 
oddzielonym od rodziny (UASC). Obejmuje on analizę szczególnej wrażliwości tej grupy, wymaganych 
systemów wsparcia, skutecznych ścieżek kierowania spraw oraz sposobów, w jakie kuratorzy i inne 
zaangażowane podmioty mogą wspierać dobrostan dzieci i ich integrację, jednocześnie dbając o 
własny dobrostan. 

Ukończenie niniejszego modułu pozwoli uczestnikom zrozumieć: 

• pojęcie mechanizmów kierowania spraw (referral), rolę zaangażowanych podmiotów oraz 
sposób ich skutecznego wykorzystywania, 

• dostępne usługi i sieci wsparcia dla UASC oraz sposoby ich koordynacji, 

• szczególne potrzeby UASC, w tym związane z traumą i zdrowiem psychicznym, oraz sposoby 
ich zaspokajania we współpracy z innymi instytucjami, 

• znaczenie własnego dobrostanu oraz strategie radzenia sobie ze stresem, wypaleniem 
zawodowym i wyczerpaniem emocjonalnym, szczególnie w pracy kuratorów i pracowników 

https://childhub.org/sites/default/files/attachments/infographic_the-legal-pathw_new_version.pdf
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168045f5aa
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168045f5aa
https://childhub.org/en/child-protection-multimedia-resources/unicef-child-protection-animation
https://childhub.org/en/child-protection-multimedia-resources/unicef-child-protection-animation
https://pacesconnection.libguides.com/paces_science_resources/paces_science_101_videos
https://pacesconnection.libguides.com/paces_science_resources/paces_science_101_videos
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pierwszego kontaktu, 

• procesy wspierające integrację dziecka ze społeczeństwem, systemem edukacji i opieki 
zdrowotnej, ze szczególnym uwzględnieniem potrzeby skoordynowanych działań wszystkich 
zaangażowanych podmiotów. 

 

Wytyczne dla trenera(-ki) 
Trenerzy powinni wykorzystywać treści zawarte w module w sposób zapewniający praktyczne i 
angażujące uczenie się. Należy upewnić się, że uczestnicy nie tylko rozumieją kluczowe pojęcia, ale 
także potrafią zastosować je w rzeczywistych sytuacjach. 

Należy podkreślać, że skuteczność modułu opiera się na: 

• aktywnym uczestnictwie, 

• krytycznym myśleniu, 

• wspólnym uczeniu się i wymianie doświadczeń. 

Zaleca się dostosowanie metod nauczania do potrzeb i poziomu doświadczenia grupy, wykorzystując 
interaktywne formy pracy, takie jak: 

• analiza przypadków, 

• dyskusje grupowe, 

• odgrywanie ról, 

zamiast ograniczania się wyłącznie do wykładu. 

Ponadto trenerzy powinni: 

• wyraźnie łączyć omawiane treści z codzienną praktyką uczestników, 

• jasno określać cele uczenia się na początku każdej sesji, 

• uwzględniać różnorodność kulturową uczestników, 

• tworzyć atmosferę wsparcia i inkluzywności, w której nie ma „złych pytań”, a informacja 
zwrotna jest mile widziana i przekazywana w sposób konstruktywny. 

 

Zawartość modułu 
• Rozdział 1: Podejście uwzględniające traumę (TIC) 

• Rozdział 2: Dbanie o zdrowie psychiczne / Pierwsza pomoc w zdrowiu psychicznym (MHFA) 

• Rozdział 3: Rezyliencja i dbanie o dobrostan – dla kuratorów 
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Rozdział 1 – Opieka oparta na wiedzy o traumie (TIC) (40 minut) 
 

A. Wykład 
Podejście oparte na wiedzy o traumie (TIC) stanowi podstawowe ramy wsparcia dla dzieci bez opieki i 
oddzielonych od rodziny (UASC), z których wiele doświadczyło głębokiej przemocy, wykorzystywania i 
nadużyć, często skutkujących poważną traumą psychiczną. Przyjęcie tego podejścia przez kuratorów i 
innych interesariuszy oznacza fundamentalną zmianę perspektywy – odejście od pytania „Co jest nie 
tak z tym dzieckiem?” na rzecz zrozumienia „Co to dziecko przeżyło?”. 
Uznając powszechny wpływ traumy i reagując poprzez polityki oraz praktyki, które stawiają na 
bezpieczeństwo, wiarygodność, wybór, współpracę i wzmacnianie, możemy uniknąć niezamierzonej 
retraumatyzacji dzieci oraz stworzyć stabilne, wspierające środowisko sprzyjające ich zdrowieniu i 
skutecznej integracji. 

Podejście TIC jest nadrzędnymi ramami, które podkreślają wszechobecny wpływ traumy i 
ukierunkowują organizację oraz funkcjonowanie całego systemu opieki. Dzieci UASC często posiadają 
wcześniejsze podatności, a doświadczenie migracji dodatkowo pogłębia traumę, prowadząc do lęku, 
braku zaufania oraz trudności w korzystaniu z dostępnych usług. 

UASC mają szczególne i złożone potrzeby wynikające z ich doświadczeń oraz rozłąki z rodziną. 
Kluczowym aspektem ich wrażliwości są trauma i problemy ze zdrowiem psychicznym, często będące 
skutkiem prześladowań przed migracją, przemocy w trakcie podróży (w tym wykorzystywania, handlu 
ludźmi i przemytu) oraz stresu związanego z rozdzieleniem z rodziną. W konsekwencji wiele z tych 
dzieci cierpi na zespół stresu pourazowego (PTSD), złożony PTSD (CPTSD) oraz doświadcza wysokiego 
poziomu lęku i depresji. Ich potrzeby obejmują różne obszary – zdrowotny, prawny i społeczny – co 
wymaga specjalistycznej, opartej na wiedzy o traumie opieki oraz wczesnego dostępu do wsparcia 
zdrowia psychicznego, bezpiecznego zakwaterowania i bezpłatnej pomocy prawnej, aby zapewnić ich 
długoterminowy dobrostan i proces zdrowienia. 

 

Wpływ traumy na rozwój i zachowanie dzieci 
Przewlekła trauma – taka jak przemoc, zaniedbanie czy handel ludźmi – w okresie rozwoju dziecka 
zasadniczo zmienia funkcjonowanie systemu reakcji na stres w mózgu, utrzymując dziecko w stanie 
ciągłego alarmu. Nadmierne pobudzenie powoduje nadaktywność ciała migdałowatego 
(odpowiedzialnego za reakcje lękowe), przy jednoczesnym niedostatecznym rozwoju kory 
przedczołowej (odpowiedzialnej za kontrolę impulsów i racjonalne myślenie). 

Ta nierównowaga prowadzi do swoistego „wąskiego gardła neurologicznego”, w którym mózg pomija 
racjonalne myślenie na rzecz natychmiastowych reakcji przetrwania. W efekcie dziecko nie „wybiera” 
trudnego zachowania – jego układ nerwowy funkcjonuje w trybie ciągłego „walki, ucieczki lub 
zamrożenia”. 

Na poziomie zachowania może to przejawiać się: 
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• agresją lub drażliwością (reakcja „walki”), gdy neutralne bodźce są odbierane jako zagrożenie, 

• wycofaniem lub brakiem zaangażowania (reakcja „zamrożenia”), jako sposób radzenia sobie z 
przeciążeniem. 

Stałe ukierunkowanie mózgu na wykrywanie zagrożeń ogranicza zasoby poznawcze potrzebne do 
uczenia się i zapamiętywania. W rezultacie pogarsza się zdolność uczenia się i koncentracji. 

Co najważniejsze, trauma może zaburzyć zdolność do budowania bezpiecznych relacji – jeśli mózg 
uczy się, że opiekunowie są źródłem zagrożenia, potrzeba przetrwania dominuje nad potrzebą więzi. 
Zaufanie i współpraca mogą być wówczas odczuwane jako zagrożenie, a nie wsparcie. 

 

Kluczowe zasady podejścia TIC 
Podejście TIC nie jest konkretną metodą terapeutyczną, lecz całościowym podejściem organizacyjnym 
opartym na pięciu podstawowych zasadach: 

• bezpieczeństwo, 

• wiarygodność i transparentność, 

• wybór, 

• współpraca, 

• wzmacnianie (empowerment). 

W przypadku UASC pierwszym priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa fizycznego i 
emocjonalnego – poprzez stabilne, przewidywalne i wolne od przemocy środowisko (np. 
odpowiednie zakwaterowanie). 

Wiarygodność i transparentność oznaczają, że kuratorzy i usługodawcy powinni jasno komunikować 
procesy, role i możliwe rezultaty, unikając zaskoczeń, które mogłyby pogłębiać poczucie chaosu i 
zdrady. 

Dzieci powinny mieć możliwość wyboru i udziału w podejmowaniu decyzji – np. dotyczących edukacji 
czy opieki zdrowotnej – co pomaga odbudować poczucie kontroli utracone podczas traumatycznych 
doświadczeń. 

Współpraca oznacza działanie z dzieckiem, a nie wobec dziecka, w ramach podejścia 
międzyinstytucjonalnego. 

Wzmacnianie polega na rozwijaniu zasobów, umiejętności i poczucia sprawczości dziecka oraz 
pomaganiu mu zrozumieć, że jego reakcje są normalną odpowiedzią na nienormalne doświadczenia. 

Świadczenie usług powinno być dostosowane do indywidualnych potrzeb, np. poprzez zapewnienie 
wczesnego i ciągłego dostępu do specjalistycznego wsparcia zdrowia psychicznego (np. terapii 
CPTSD) oraz bezwarunkowego dostępu do podstawowych usług, takich jak zakwaterowanie i opieka 
zdrowotna. 
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W istocie podejście TIC tworzy środowisko, w którym możliwe jest zdrowienie i powrót do 
równowagi, ponieważ cały system jest zaprojektowany tak, aby zapobiegać retraumatyzacji i 
wspierać budowanie odporności psychicznej. 

 

Tabela: Komunikacja i wspierające reakcje – podejście tradycyjne vs trauma-informed care 
(TIC) 

Podejście tradycyjne (nie-
TIC) 

Podejście oparte na wiedzy o 
traumie (TIC) 

Cel / efekt dla UASC 

„Dlaczego uciekłeś w nocy z 
ośrodka?” (sugeruje winę) 

„Zauważyłem, że nie było Cię w nocy. 
Cieszę się, że jesteś bezpieczny. Czy 
możemy porozmawiać o tym, co 
sprawiło, że czułeś się tu 
niebezpiecznie?” 

Skupia się na bezpieczeństwie i 
emocjach; zachęca do 
współpracy zamiast obrony. 

„Musisz dokładnie 
powiedzieć, co się stało.” 
(wymaga informacji) 

„Kiedy będziesz gotowy, jestem 
tutaj, aby wysłuchać. Pójdziemy w 
Twoim tempie. Opowiedzenie swojej 
historii to Twój wybór, nie 
obowiązek.” 

Podkreśla wybór i wzmocnienie 
sprawczości; zmniejsza presję, 
która może prowadzić do 
dysocjacji lub niepełnych zeznań. 

„Masz teraz miejsce do 
spania i wsparcie prawne, 
więc dlaczego wciąż się 
martwisz?” (bagatelizuje 
uczucia) 

„To normalne, że nadal czujesz się 
niespokojny, nawet przy nowym 
wsparciu. Skupimy się na małych 
krokach, które pomogą Ci czuć się 
bezpieczniej każdego dnia.” 

Waliduje reakcję dziecka jako 
normalną odpowiedź na 
nienormalne wydarzenia; buduje 
zaufanie. 

 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Case Study / Praca w grupach – stosowanie TIC dla UASC 
Instrukcje dla trenera: 

1. Przedstaw uczestnikom studium przypadku – odczytaj je na głos lub wyświetl na ekranie. 

2. Poproś uczestników, aby podzielili się na małe grupy (do 4 osób) i zapewnij każdej grupie 
osobną przestrzeń do pracy. 

3. Zadaniem grup jest omówienie przypadku i zastosowanie 5 zasad TIC, podając przykłady 
konkretnych działań, które w danym momencie mogłyby wspierać dziecko. 

4. Każda grupa otrzymuje pustą tabelę do wypełnienia. Czas na wykonanie zadania: 10 minut. 

5. Po upływie czasu trener wybiera ochotników z kilku grup, którzy zaprezentują swoje wyniki. 
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Studium przypadku: Ahmed 
• 16-letni chłopiec bez opieki z Erytrei. 

• Oddzielony od rodziny podczas podróży przez Sudan i Libię, gdzie był świadkiem ekstremalnej 
przemocy i przetrzymywany w kilku obozach przymusowej pracy. 

• Przybył do kraju przyjmującego 6 tygodni temu i obecnie przebywa w specjalistycznym 
ośrodku dla UASC. 

Obserwowane zachowania: 

1. Hiperuwaga i reakcja na startle – Ahmed jest ciągle czujny, reaguje gwałtownie na głośne 
dźwięki (np. trzask drzwi, nagłe okrzyki). 

2. Trudności w kontaktach z autorytetem i przestrzeganiu zasad – często łamie drobne zasady, 
prowadząc do konfliktów z personelem; w obronie staje się werbalnie agresywny. 

3. Trudności poznawcze – ma problemy z nauką języka i uczestnictwem w zajęciach 
edukacyjnych; nie może usiedzieć w miejscu i zgłasza, że „nie pamięta, co mówił nauczyciel”. 

4. Unikanie relacji – unika kontaktu wzrokowego, nie ufa personelowi i odrzuca próby rozmowy 
o przeszłości; izoluje się także od innych dzieci. 

 

Zadanie dla uczestników: 
Na podstawie 5 zasad TIC (Bezpieczeństwo, Wiarygodność, Wybór, Współpraca, Wzmacnianie) 
opracujcie konkretne, praktyczne i natychmiastowe działania, które mogą wspierać Ahmeda. 

Przykładowe pytania pomocnicze: 

• Jak zapewnić Ahmedowi poczucie fizycznego i emocjonalnego bezpieczeństwa? 

• W jaki sposób zbudować zaufanie i transparentność w komunikacji? 

• Jak włączyć Ahmeda w decyzje i dać mu poczucie kontroli? 

• Jak współpracować z innymi opiekunami i specjalistami, by uniknąć retraumatyzacji? 

• Jak wzmocnić jego kompetencje, poczucie sprawczości i odporność? 

Tabela powinna zawierać kolumny: Zasada TIC – Przykłady działań – Oczekiwany efekt dla dziecka. 

Zasada TIC – Działanie / Interwencja – Uzasadnienie 
Zasada TIC Działanie / Interwencja Uzasadnienie 

Bezpieczeństwo 

Stwórz przewidywalność i przestrzeń: 
zapewnij stałą codzienną rutynę. 
Udostępnij ciche, dedykowane miejsce w 
ośrodku (np. pokój „relaksu”) i pozwól mu 

Przewidywalne środowisko uspokaja 
układ nerwowy i obniża nadmierne 
pobudzenie. Możliwość 
kontrolowania własnej przestrzeni 



 

64 
101140692 – GUARD-UP | WP3 | Rezultat D3.2 | Materiał szkoleniowy 

Zasada TIC Działanie / Interwencja Uzasadnienie 

ustawić się tak, aby widział wejście do 
pomieszczenia. 

zmniejsza odczuwane zagrożenie. 

Wiarygodność 

Niezachwiana rzetelność: personel musi 
dotrzymywać obietnic, nawet tych 
drobnych. Odpowiadaj na jego obawy bez 
defensywności czy bagatelizowania. 

Konsekwencja przeciwdziała zdradzie 
relacyjnej doświadczonej w 
przeszłości. Transparentność 
zmniejsza chaos i nieprzewidywalność 
wcześniejszych doświadczeń. 

Wybór 

Zapewnij kontrolę nad elementami 
niewymagającymi decyzji krytycznych: 
oferuj znaczące wybory, np. wybór 
własnych ubrań lub decyzję o 
czasie/miejscu spotkań (w rozsądnych 
granicach). 

Odbudowa autonomii pomaga 
przywrócić poczucie sprawczości i 
kontroli utraconej podczas 
traumatycznych doświadczeń. 

Współpraca 

Wspólne rozwiązywanie problemów: 
zamiast narzucać karę, personel pyta 
wspólnie: „Co sprawiło, że trudno było Ci 
wrócić o 19:00 i jakie wsparcie 
powinniśmy razem zapewnić?” 

Wzmacnia jego poczucie bycia 
partnerem w opiece, pokazując, że 
personel działa z nim, a nie przeciwko 
niemu, odbudowując zaufanie 
relacyjne. 

Wzmacnianie 
(Empowerment) 

Skoncentruj się na odporności i mocnych 
stronach: doceniaj jego umiejętności 
przetrwania. Połącz go z mentorami 
UASC. Zapewnij trening umiejętności 
terapeutycznych (np. głębokie 
oddychanie, ćwiczenia uziemiające). 

Nauka umiejętności samoregulacji 
bezpośrednio przeciwdziała 
fizjologicznemu zaburzeniu 
wywołanemu traumą, umożliwiając 
efektywne uczenie się. 
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Chapter 2 – Mental Health First Aid (MHFA) (40 minutes) 

A. Wykład 
UASC niosą ogromne obciążenie złożoną traumą wynikającą z poważnych strat, przesiedlenia, 
przemocy i wykorzystywania, co czyni je szczególnie podatnymi na ostre kryzysy zdrowia 
psychicznego, dysocjację oraz przewlekłe reakcje stresowe. Dla pracowników pierwszego kontaktu, w 
tym pracowników socjalnych, kuratorów i personelu ośrodków przyjęć, podstawowa Pierwsza Pomoc 
Psychiczna (MHFA) stanowi kluczowy, niekliniczny zestaw umiejętności niezbędny do zapewnienia 
bezpieczeństwa i zapobiegania ponownemu urazowi. 

Niniejszy rozdział dostarcza natychmiastowych, praktycznych wskazówek, jak: 

• rozpoznawać wczesne sygnały stresu, 

• deeskalować sytuacje kryzysowe (np. ataki paniki, silne pobudzenie, myśli samobójcze), 

• oferować stabilizujące wsparcie z poszanowaniem autonomii dziecka, 

• zapewnić płynne, oparte na wiedzy o traumie przekierowanie do specjalistycznych usług 
zdrowia psychicznego. 

 

Wytyczne MHFA dla specjalistów pracujących z UASC 
MHFA jest nieklinicznym, opartym na traumie podejściem, mającym na celu zapewnienie wstępnego 
wsparcia do momentu uzyskania profesjonalnej pomocy. Poniższy tekst przedstawia cztery kluczowe 
kroki dla pracowników pierwszego kontaktu: 

1. Rozpoznawanie wczesnych sygnałów stresu („faza obserwacji i słuchania”) 
Reakcje traumatyczne u UASC często przejawiają się zmianami w zachowaniu, a nie werbalnymi 
skargami. Wczesne rozpoznanie tych zmian jest kluczowe dla zapobiegania pełnoobjawowemu 
kryzysowi zdrowia psychicznego. 

 

 

Kategoria Znaki ostrzegawcze 
Trauma-informed interpretacja 

(stan wewnętrzny) 

Relacyjne 

Nagłe wycofanie, izolacja, odmowa mówienia, 
unikanie kontaktu wzrokowego, skrajna 
nieufność wobec wcześniej zaufanego 
pracownika. 

Tryb przetrwania: „Muszę 
zniknąć, by być bezpieczny; bycie 
wrażliwym oznacza zagrożenie.” 
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Kategoria Znaki ostrzegawcze 
Trauma-informed interpretacja 

(stan wewnętrzny) 

Emocjonalne / 
Afektywne 

Skrajna drażliwość, szybkie wpadanie w złość, 
nagły i utrzymujący się smutek (spłaszczony 
afekt), niekontrolowany płacz lub emocjonalne 
otępienie / pusty wzrok (dysocjacja). 

Dysregulacja: „Moje uczucia są 
zbyt silne, by je kontrolować, albo 
muszę je odciąć, by przetrwać.” 

Somatyczne / 
Fizyczne 

Przewlekłe bóle głowy, bóle brzucha, zmęczenie, 
nadmierna reakcja na bodźce / łatwe 
przestraszenie, nagłe zmiany snu (bezsenność 
lub nadmierna senność) lub nawyków 
żywieniowych. 

Aktywacja ciała: „Moje ciało 
utkwiło w trybie alarmu 
(walka/ucieczka/zamrożenie).” 

Poznawcze 

Trudności z koncentracją, nagły spadek wyników 
w nauce, poważne luki pamięciowe, nielogiczne 
myślenie lub powtarzanie fraz typu „nic nie ma 
znaczenia.” 

Przeciążenie poznawcze: „Nie 
mam już zdolności do planowania 
ani myślenia; mogę tylko 
reagować.” 

 

 

Notatki dla trenera 

Trener powinien omówić sytuacje wymagające natychmiastowej interwencji: 

• Każda bezpośrednia lub pośrednia wzmianka o samobójstwie (np. „Chciałbym, żeby mnie nie 
było”, „Życie nie ma sensu”, lub oddawanie cennych przedmiotów) wymaga 
natychmiastowego działania w celu zapewnienia bezpieczeństwa UASC. 

 

2. Techniki deeskalacji w kryzysie („Faza stabilizacji i uspokojenia”) 
Cel: wspólna regulacja układu nerwowego dziecka bez jego przeciążania. 
Zasady: Bezpieczeństwo i Wiarygodność. 

Ogólne wskazówki: 

• Twoje spokojne zachowanie jest najskuteczniejszym narzędziem. 

• Mów nisko, wolno, monotonnym tonem; używaj minimalnych gestów. 

• Usuń z otoczenia inne osoby i przedmioty, aby ograniczyć bodźce. 

• Upewnij dziecko, że jesteś obecny i że jest bezpieczne w tym momencie. 

• Unikaj pytań „dlaczego” („Dlaczego jesteś zdenerwowany?”). Zamiast tego używaj 
stwierdzeń walidujących: 
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• „Widzę, że jesteś bardzo zdenerwowany. To musi być straszne uczucie.” 

• Nie dotykaj dziecka, chyba że jest to wyraźnie zaproszone i absolutnie konieczne dla 
bezpieczeństwa – dotyk może wywołać silną reakcję traumatyczną. 

Specyficzne scenariusze deeskalacyjne: 

 

Scenariusz 
kryzysowy 

Trauma-informed reakcja (Działanie) Skrypt 

Atak paniki / 
hiperwentylacja 

Zaproponuj małą butelkę zimnej wody 
lub poproś, aby skupiło się na pięciu 
rzeczach, które widzi. 

„Skup się na moim głosie. Jesteś 
bezpieczny. Potrzebuję, żebyś poczuł 
stopy na podłodze. Czy potrafisz 
wymienić dwa zielone przedmioty, 
które widzisz? Oddychajmy razem – ja 
wdycham, ty wydychasz.” 

Silne pobudzenie / 
złość 

Zwiększ dystans (cofnij się 2–3 kroki). 
Używaj prostego, nakazowego języka. 
Unikaj defensywy i kłótni o fakty. 

„Słyszę, że jesteś bardzo zły i chcę 
pomóc. Aby to zrobić, musimy zwolnić 
tempo. Poczekam tu w ciszy, aż 
weźmiesz oddech.” 

Dysocjacja (pusty 
wzrok / otępienie) 

Zastosuj delikatne techniki 
uziemiające, aby przywrócić kontakt z 
teraźniejszością (np. zaoferuj 
intensywnie smakującą słodycz lub 
poproś, aby przycisnęło dłonie do 
ściany). 

„Teraz jesteś bezpieczny. Co czujesz, 
gdy naciskasz stopy na podłogę?” 

 

   

   

   

   

 

3. Oferowanie wsparcia stabilizującego i poszanowanie autonomii 
Po opanowaniu bezpośredniego kryzysu oferuj wsparcie oparte na zasadach Wybór i Wzmocnienie: 

• Zapewnienie kontroli: Zapytaj: „Co sprawiłoby, że poczujesz się teraz bezpieczniej? Koc? Czas 
w ciszy? Konkretna osoba z personelu?” Pozwól dziecku wybrać kolejne kroki. 
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• Sprawdzenie stanu, bez przesłuchania: Używaj pytań otwartych, nieprzymuszających: „Jeśli 
czujesz się gotowy, czy możesz powiedzieć, co wydarzyło się tuż przed tym, jak się 
zdenerwowałeś?” 

• Protokół w przypadku ryzyka samobójstwa (działanie obowiązkowe): Jeśli podejrzewa się 
myśli samobójcze, jedyną prawidłową natychmiastową reakcją jest bezpośrednie, 
nieosądzające pytanie: 

• „Wygląda na to, że odczuwasz dużo bólu. Myślisz o zakończeniu swojego życia?” 

• Jeśli odpowiedź brzmi „tak”, nie zostawiaj dziecka samego. Natychmiast skontaktuj 
się ze specjalistą zdrowia psychicznego lub służbami ratunkowymi. 

 

4. Płynne, oparte na traumie przekierowanie do specjalistów 
Ostatni etap MHFA polega na bezproblemowym, trauma-informed przekierowaniu do usług 
specjalistycznych, wzmacniając zasady Wiarygodności i Współpracy: 

• Przygotowanie dziecka: Wyjaśnij przekierowanie w sposób jasny; nie wprowadzaj nagle 
„terapeuty”. Powiedz, że specjalista jest ekspertem w pomaganiu młodym osobom radzić 
sobie ze stresem po trudnych podróżach. 

• Zapewnienie wyboru: Jeśli to możliwe, pozwól UASC decydować o opcjach przekierowania – 
np. wybór terapeuty płci męskiej lub żeńskiej, sesje indywidualne lub grupowe. 

• Przekazanie informacji: Podczas przekazania dziecka specjaliście przekaż jedynie krótki, zde-
identyfikowany opis kluczowej historii traumy (np. „historia przemocy fizycznej ze strony 
osób sprawujących władzę”), tylko za wyraźną zgodą dziecka, aby uniknąć ponownego 
traumatyzowania. 

• Follow-up i informacja zwrotna: Utrzymuj kontakt z dzieckiem po przekierowaniu, aby 
upewnić się, że usługa odpowiada jego potrzebom, relacja terapeutyczna jest bezpieczna i 
respektująca, a korzystanie z pomocy jest przedstawiane jako oznaka siły i dbania o siebie. 

 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Ćwiczenie: Odgrywanie ról – stosowanie MHFA 

• Trener dzieli uczestników na pary: jedna osoba odgrywa rolę UASC, druga pracownika. 

• Mają 10 minut na wykonanie ćwiczenia. 

• Osoba odgrywająca pracownika powinna ćwiczyć prowadzenie UASC od stanu 
dysocjacyjnego wycofania do chwili obecnej, wykorzystując bodźce sensoryczne i 
doprowadzając do konsensualnego, trauma-informed przekierowania. 

Scenariusz: 
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„Ahmed siedzi cicho w świetlicy, gdy w pobliżu nagle trzaska drzwi. Wywołuje to reakcję 
flashbacku. Zastyga, patrząc w przestrzeń, nie reagując na otoczenie. Pracownik zauważa 
to zachowanie.” 

• Trener udostępnia uczestnikom wydrukowane wersje wskazówek do ról. 

 

Materiały do odgrywania ról 

 

Rola Instrukcje / wskazówki dla „aktora” 

UASC 
(Ahmed) 

Patrz w jeden punkt, zachowuj całkowitą ciszę i brak reakcji na werbalne wezwania. 
Jeśli pracownik spróbuje cię dotknąć, gwałtownie cofnij się lub odskocz (np. odchyl się 
do tyłu lub przyciągnij kolana do siebie). 

Pracownik 
Używaj spokojnego, niskiego głosu; stosuj sensoryczne techniki uziemiające, oferuj 
stabilizujący wybór i uzyskaj zgodę na trauma-informed przekierowanie. Nie zadawaj 
pytań „dlaczego”. 

 

  

  

  

Uwagi dla trenera: przykład odpowiedzi / sposób mówienia 

 

Faza Przykładowy skrypt (Pracownik) Zasada TIC 

Uziemienie 
(Grounding) 

„Ahmed, skup się na moim głosie. Teraz jesteś 
bezpieczny. Potrzebuję, abyś poczuł solidne krzesło pod 
sobą. Czy możesz delikatnie poruszyć palcami u stóp?” 

Bezpieczeństwo, 
aktywacja ciała 

Stabilizacja 
„Dobrze. Świetnie zwalniasz tempo. Co mogłoby pomóc 
Ci poczuć się lepiej teraz: zimna woda czy koc?” 

Wybór, 
współregulacja 

Płynne 
przekierowanie 
(Seamless Referral) 

„Martwię się o stres, którego doświadczasz i chcę, abyś 
miał jak najlepsze wsparcie. Porozmawiamy ze 
specjalistą, który jest ekspertem w pomaganiu młodym 
ludziom radzić sobie ze stresem po trudnych 
podróżach.” 

Wiarygodność 

Zgoda i przekazanie „Kiedy porozmawiam z nimi, mogę powiedzieć, że Wiarygodność, 
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Faza Przykładowy skrypt (Pracownik) Zasada TIC 

(Consent & Handoff) głośny hałas cię zdenerwował. Czy mogę przekazać te 
informacje za Twoją zgodą?” 

współpraca 

 

   

   

   

   

   

Notatka dla trenera: 

Jeśli czas na to pozwala, pary mogą zamienić się rolami. Po ukończeniu ćwiczenia przez wszystkie 
pary (w obu rolach), zbierz grupę i omów ćwiczenie. Zadaj konkretne pytania: 

• Jak trudne było używanie niskiego, powolnego, monotonnego głosu? 

• Jaka była różnica, gdy stosowałeś bodźce sensoryczne do uziemienia w porównaniu z samym 
pytaniem „Czy wszystko w porządku?” 

• Kiedy oferowałeś UASC wybór (np. „zostań tutaj czy przejdź w inne miejsce?”), jak 
zareagowało dziecko i jak ta reakcja odzwierciedla zasadę TIC przywracania kontroli? 

• Jakie wrażenie robiło użycie konkretnego języka przekierowania: „Porozmawiamy ze 
specjalistą, który jest ekspertem w pomaganiu młodym ludziom radzić sobie ze stresem po 
trudnych podróżach”? 

• Dlaczego uzyskanie wyraźnej zgody na przekazanie informacji jest kluczowe w tym 
scenariuszu? 

 

Rozdział 3 – Rezyliencja emocjonalna i dbanie o siebie dla kuratorów (20 minut) 

A. Wykład 
Praca jako kurator UASC jest niezwykle satysfakcjonująca, ale jednocześnie emocjonalnie 
wymagająca i obarczona wysokim stresem. Kuratorzy na co dzień obserwują ogromne cierpienie oraz 
odporność młodych osób pod swoją opieką. Bez świadomego dbania o rezyliencję emocjonalną i 
prawidłową opieka nad sobą, kuratorzy narażają się na wypalenie zawodowe, pogorszenie zdolności 
oceny sytuacji oraz zmniejszoną empatię, co bezpośrednio osłabia ich zdolność do zapewnienia 
stabilnego, trauma-informed wsparcia, którego UASC tak bardzo potrzebują. Ten rozdział 
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przedstawia praktyczne strategie ograniczania tych ryzyk, skupiając się na: 

• budowaniu silnych granic osobistych, 

• stosowaniu skutecznych technik regulacji stresu, 

• ustanowieniu zrównoważonego rytmu pracy, aby chronić dobrostan kuratora i jakość 
świadczonej opieki. 

Wsparcie UASC wymaga stałego obcowania z historiami głębokiej traumy, utraty i odporności. Ta 
bliskość zawodowa może prowadzić do wtórnej traumy (vicarious trauma) oraz wypalenia 
współczucia (compassion fatigue). 

• Wtórna trauma to „przemiana wewnętrznego doświadczenia terapeuty lub osoby 
pomagającej w wyniku empatycznego zaangażowania w traumatyczne doświadczenia 
klientów”. Kontakt z traumatycznymi historiami podopiecznych może zmieniać światopogląd 
kuratora, poczucie bezpieczeństwa oraz ogólny dobrostan, czasem prowadząc do objawów 
podobnych do PTSD. 

• Wypalenie współczucia to „stan napięcia i zaabsorbowania traumatycznymi 
doświadczeniami podopiecznych poprzez odtwarzanie traumatycznych zdarzeń, unikanie lub 
odrętwienie wobec ich przypomnień oraz utrzymujące się pobudzenie (np. lęk) związane z 
pacjentami”. Jest to naturalny efekt emocjonalny wynikający z pomagania lub chęci pomocy 
osobie doświadczającej traumy. 

Choć oba pojęcia opisują wpływ emocjonalny kontaktu z cierpieniem innych, wtórna trauma różni 
się zasadniczo od wypalenia współczucia. 

• Wypalenie współczucia koncentruje się na ostrych objawach doświadczanych przez kuratora, 
takich jak inwazyjne obrazy, unikanie czy nadmierne pobudzenie — jest to natychmiastowy 
„koszt troski”. 

• Wtórna trauma dotyczy głębokiej, trwałej zmiany w strukturze poznawczej kuratora 
(przekonania o bezpieczeństwie, zaufaniu, kontroli), będącej efektem długotrwałego 
empatycznego zaangażowania w materiał traumatyczny. 

Dlatego podczas gdy wypalenie współczucia odnosi się do ostrych objawów stresu, wtórna trauma 
opisuje trwałe, fundamentalne zmiany w sposobie postrzegania świata przez kuratora. 

Łagodzenie ryzyka obu zjawisk nie jest luksusem; jest to podstawowa odpowiedzialność zawodowa, 
konieczna do utrzymania dobrostanu kuratora oraz jakości opieki trauma-informed. 

 

Strategie zarządzania stresem, wypaleniem i zmęczeniem emocjonalnym 
Rezyliencja emocjonalna to w dużej mierze cecha, którą można kształtować poprzez strukturalne, 
konsekwentne praktyki w trzech obszarach: Granice, Regulacja i Rytm zawodowy. 
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1. Niewidzialna tarcza – budowanie silnych granic osobistych 
Skuteczne granice, będące niezbędną ochroną, tworzy się poprzez ograniczanie dostępności i czasu: 

• Kuratorzy muszą wyraźnie określić godziny pracy i zakomunikować, kiedy są niedostępni, 
zarówno w środowisku zawodowym, jak i prywatnym. 

• Granicę wzmacnia fizyczne i cyfrowe oddzielenie pracy od życia prywatnego, np. 
nieużywanie prywatnych urządzeń do komunikacji służbowej oraz stosowanie rytuału 
„odświeżenia” po powrocie do domu (np. 10-minutowy spacer lub słuchanie wybranego 
podcastu), który sygnalizuje psychologiczną zmianę środowiska. 

• Najważniejsze jest utrzymanie emocjonalnej granicy: rozróżnianie empatii zawodowej 
(rozumienie i współodczuwanie) od przejmowania cierpienia dziecka. Podstawowe 
przypomnienie: „To nie mój ból do noszenia; moim zadaniem jest wspierać je w radzeniu 
sobie z własnym”. 

Dwa komplementarne sposoby zarządzania ciągłym napływem traumatycznych narracji: 

1. Świadome notowanie: skupiaj się na faktach klinicznych, kwestiach bezpieczeństwa i 
działaniach do podjęcia, zamiast zapisywać każdy druzgocący szczegół — tworzy to potrzebny 
dystans psychologiczny. 

2. Zaplanowany czas na przetwarzanie: dedykowana krótka, 15-minutowa sesja na koniec dnia 
pracy, aby mentalnie „odłożyć” emocjonalnie trudne interakcje, z ważnym zastrzeżeniem, że 
tego rodzaju przetwarzania nie wykonuje się po powrocie do domu. 

 

2. Wdrażanie regulacji stresu i uwalniania emocji 

Regulacja stresu obejmuje techniki przerywające aktywowany przez traumę reakcyjny system stresu 
ciała (fight/flight/freeze) w danym momencie, zapobiegając nagromadzeniu się chronicznych 
hormonów stresu, które potęgują zmęczenie emocjonalne. Eksperci wspierający UASC mogą 
stosować następujące techniki: 

• Uziemienie w chwili obecnej (In-the-moment grounding) 

• Oddychanie 4-7-8: Skuteczne narzędzie do uspokojenia układu nerwowego. Cicho 
wciągnij powietrze przez 4 sekundy, wstrzymaj oddech przez 7 sekund, a następnie 
całkowicie wydychaj ustami przez 8 sekund. Powtórz cykl 3–4 razy. Ta technika silnie 
aktywuje układ przywspółczulny. 

• Kontrola zmysłów 5-4-3-2-1: Wyciągnij uwagę z emocjonalnego stresu i przenieś ją 
do chwili obecnej, wymieniając: 5 rzeczy, które widzisz, 4 rzeczy, które możesz 
dotknąć, 3 rzeczy, które słyszysz, 2 rzeczy, które czujesz zapachem, i 1 rzecz, którą 
możesz skosztować. 

• Ruch fizyczny: Co godzinę zmieniaj pozycję ciała — wstań, rozciągnij się lub przejdź 
krótki dystans. Prosty ruch pomaga uwolnić uwięzioną energię fizyczną związaną z 
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wtórną traumą. 

 

Ćwiczenia na kontrolę emocji 

 

Ćwiczenie Korzyść Częstotliwość 

Świadomy ruch 
Obejmuje jogę, bieganie lub taniec. Fizycznie uwalnia 
kortyzol i adrenalinę nagromadzoną w wyniku stresu. 

Minimum 2 razy w 
tygodniu 

Prowadzenie 
dziennika 

Pozwala przenieść trudne myśli i emocje na papier, tworząc 
dystans poznawczy. 

Codziennie lub 3 razy 
w tygodniu 

Twórcza 
ekspresja 

Angażowanie się w hobby niezwiązane z pracą (np. 
malowanie, gotowanie, muzyka) aktywuje korę 
przedczołową w przyjemny, regenerujący sposób. 

Raz w tygodniu 

 

   

   

   

   

 

Ustanawianie zrównoważonego rytmu zawodowego 
Zapobieganie wypaleniu wymaga strukturalnego wsparcia i planowania, aby utrzymać 
odporność w długim okresie. Superwizja jest najważniejszym profesjonalnym 
zabezpieczeniem. Powinna służyć jako przestrzeń do przetwarzania emocji, a nie wyłącznie do 
zarządzania zadaniami. Powinna obejmować wpływ pracy na profesjonalistę (np. uczucia 
bezradności, złości, smutku czy identyfikacji z UASC), a nie tylko szczegóły przypadków 
klinicznych. 

Ponadto należy zaplanować przerwy, czas na skupienie i posiłki z taką samą dyscypliną, jak planuje się 
spotkania. Traktuj te bloki jako niepodważalne spotkania z samym sobą. Rozpoznaj, czego nie możesz 
i nie powinieneś zarządzać osobiście. Wykorzystanie dostępnych zasobów (inni pracownicy, zespoły 
prawne, specjaliści ds. zdrowia psychicznego) jest oznaką skutecznej praktyki, a nie porażki w opiece. 
Zaplanuj i wykorzystaj wszystkie przyznane urlopy i dni wolne. Przewidywalne, regularne przerwy 
znacznie poprawiają długoterminową odporność i zdolność emocjonalną. Tworząc i przestrzegając tej 
ochronnej infrastruktury, kuratorzy zapewniają zachowanie własnego dobrostanu, co pozwala im 
konsekwentnie świadczyć wysokiej jakości, stabilne i w pełni oparte na wiedzy o traumie wsparcie dla 
UASC. 
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Rozdział 4 – Przejście do dorosłości (20 minut) 

A. Wykład 
Kluczową fazą pracy z UASC jest przejście do dorosłości, które rozpoczyna się na długo przed 
ukończeniem przez dziecko 18 lat. Faza ta jest krytyczna, ponieważ młodzi ludzie często napotykają 
unikalne wyzwania, w tym skomplikowaną historię traumy, ograniczone sieci wsparcia i konieczność 
poruszania się w nowym systemie prawnym i społecznym, jednocześnie dojrzewając. Dla 
pracowników zrozumienie tego etapu wymaga specjalistycznego podejścia skoncentrowanego na 
wzmacnianiu młodego człowieka, zapewnieniu nabycia niezbędnych umiejętności życiowych, 
dostępu do długoterminowych zasobów oraz ustanowieniu trwałej niezależności społecznej i 
ekonomicznej. Podejście powinno opierać się na mocnych stronach, być skoncentrowane na dziecku i 
uwzględniać traumę, aby przygotować UASC do stabilności i skutecznej integracji poza systemem 
opieki. 

Rozdział ma na celu wyposażenie kuratorów i podmiotów zaangażowanych w wiedzę i umiejętności 
niezbędne do wspierania UASC w przejściu z systemu opieki do niezależności, z naciskiem na 
przygotowanie, uprawnienia prawne i trwałe rezultaty. 

Kuratorzy i podmioty zaangażowane muszą posiadać wiedzę w trzech kluczowych obszarach: 

1. Ram prawnych i uprawnień – pracownicy muszą znać różnicę prawną między „dzieckiem” 
(poniżej 18 lat) a „dorosłym” (powyżej 18 lat) w kraju przyjmującym, w tym różnice w 
zakresie wsparcia ustawowego dla dzieci i zazwyczaj ograniczonego wsparcia dla osób 
opuszczających opiekę po 18. roku życia, co wpływa na dostęp do mieszkania, wsparcia 
finansowego i edukacji wyższej. Należy także rozumieć procedury imigracyjne lub azylowe 
specyficzne dla UASC, które mogą mieć znaczenie po osiągnięciu 18 lat. 

2. Doświadczenie UASC – ważne jest rozpoznanie wpływu skomplikowanej traumy, żałoby i 
utraty na zdolność młodego człowieka do planowania przyszłości. Pracownicy muszą zdawać 
sobie sprawę z przyspieszonego rozwoju i niezależności wymuszonej przez sytuację UASC, co 
może powodować, że młoda osoba wydaje się bardziej kompetentna niż jest w 
rzeczywistości, tworząc ukryte wrażliwości, oraz uwzględniać znaczenie kontekstu 
kulturowego w definiowaniu dorosłości i niezależności. 

3. Proces przejścia – pracownicy powinni rozumieć, że przejście jest procesem ciągłym, a nie 
nagłym wydarzeniem, i powinno idealnie rozpoczynać się 2–3 lata przed ukończeniem przez 
UASC 18 lat. Wiedza ta obejmuje znajomość dostępnych mechanizmów wsparcia 
długoterminowego, takich jak usługi dla osób opuszczających opiekę, i zapewnienie, że UASC 
zostaje skutecznie do nich wprowadzony. 

 

Wymagane umiejętności opiekunów i innych podmiotów  
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Obszar umiejętności 
Praktyczne zastosowanie 
Wzmacnianie i coaching 
Przejście od wykonywania działań za UASC do działania razem z nim; zachęcanie do przejmowania 
odpowiedzialności za własny plan życia. 
Ocena potrzeb i planowanie 
Przeprowadzanie kompleksowej oceny opartej na mocnych stronach, koncentrującej się na 
umiejętnościach samodzielności, a nie tylko brakach. Opracowanie indywidualnego Planu Przejścia. 
Mentoring w zakresie finansów 
Nauka budżetowania, zakładania kont bankowych, rozumienia podatków oraz zarządzania 
świadczeniami publicznymi i wynagrodzeniem. 
Advocacy i negocjacje 
Skuteczne negocjowanie z usługami mieszkaniowymi, edukacyjnymi i prawnymi w celu 
zabezpieczenia uprawnień UASC po ukończeniu 18 lat. 
Budowanie sieci wsparcia 
Pomoc UASC w identyfikowaniu i rozwijaniu trwałych, nieprofesjonalnych sieci wsparcia (grupy 
społeczne, mentorzy, przyjaciele) w celu nawiązywania nowych relacji. 
Komunikacja uwzględniająca traumę 
Rozmowa o przyszłości i potencjalnej utracie wsparcia w sposób wrażliwy na reakcje traumy, unikając 
przytłoczenia młodej osoby. 

 

Przejście UASC do dorosłości: proces i konsekwencje 

Faza przygotowawcza (wiek 16+) koncentruje się na proaktywnym planowaniu. Obejmuje to 
opracowanie indywidualnego Planu Przejścia (dotyczącego mieszkania, zatrudnienia, finansów i 
zdrowia psychicznego), zapewnienie szkoleń w zakresie umiejętności życiowych (np. gotowanie, 
poszukiwanie pracy) oraz zapewnienie stabilności mieszkaniowej poprzez zabezpieczenie i, najlepiej, 
przeniesienie UASC do mieszkań dla dorosłych przed ukończeniem 18 lat. 

Faza przejściowa (około 18 lat) obejmuje formalne zarządzanie zmianą. Personel dokonuje 
końcowych kontroli prawnych/statusowych i składania wniosków o świadczenia, przeprowadza 
formalne przekazanie odpowiedzialności do usług dla dorosłych oraz zapewnia ciągłość relacji, aby 
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dać UASC poczucie bezpieczeństwa. 

Te działania skutkują konsekwencjami dorosłości, w tym ograniczeniem wsparcia finansowego, 
zmianami mieszkaniowymi (ze specjalistycznego na niezależne), zwiększoną odpowiedzialnością 
(pełna odpowiedzialność prawna za umowy) oraz zmianą relacji zawodowych (od kuratora do mniej 
intensywnego opiekuna dla osób opuszczających system opieki), co wymaga od UASC większej 
samodzielności. 

 

Ćwiczenie: Plan wspierający na 24 miesiące 

Cel: Skategoryzowanie Fazy Przygotowawczej w mierzalne kamienie milowe, które zapobiegają 
nagłemu „przeskokowi” w wieku 18 lat. 

Sortowanie w czasie 
Instrukcja dla trenera: Podziel uczestników na małe grupy i wyjaśnij, że poniższe sześć działań musi 
zostać zrealizowane z UASC przed ukończeniem przez niego/nią 18 lat. Zadaniem grup jest 
uporządkowanie ich w logiczną kolejność w ramach dwuletniego okresu przygotowawczego. Czas na 
zadanie: 10 minut. 

Działania do uporządkowania: 
A. Przeniesienie do konkretnej jednostki mieszkalnej dla dorosłych. 
B. Wstępna ocena potrzeb w zakresie zdrowia psychicznego i wiedzy finansowej. 
C. Intensyfikacja szkoleń w zakresie poszukiwania pracy i sesje próbne rozmów kwalifikacyjnych. 
D. Zabezpieczenie miejsca w mieszkaniu dla dorosłych („faza poszukiwania i blokady”). 
E. Opracowanie dokumentu „Indywidualnego Planu Przejścia”. 
F. Podstawowe warsztaty umiejętności życiowych (gotowanie, budżetowanie, pranie). 

 

Czas Działanie 
(litera) 

Dlaczego tak 
wcześnie/późno? 

miesiąc 1-6 (wiek 16,0) 
  

miesiąc 7-18 (wiek 16,5-
17,5) 

  

miesiąc 19-24 (wiek 17,5-
18) 
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Kluczem do skutecznego wspierania UASC w przejściu do dorosłości jest postrzeganie tego 
procesu nie jako jednorazowego zdarzenia, lecz jako stopniowego zmniejszania wsparcia przy 
równoczesnym zwiększaniu samodzielności. Celem jest, aby po upływie 24 miesięcy młoda 
osoba nie tylko „opuszczała system”, lecz wchodziła w życie, które już rozumie i na które jest 
przygotowana. 

Oś czasu 
Działanie (Litera) 
Dlaczego wczesniej/później? 

Miesiące 1–6 (Wiek 16.0) 
B & E 
Nie można zbudować domu bez planu. Wstępna ocena (B) identyfikuje traumę lub luki, które 
następnie określają zawartość Indywidualnego Planu Przejścia (E). 

Miesiące 7–18 (Wiek 16.5–17.5) 
F & C 
To faza „wzrostu”. Umiejętności życiowe (F) wymagają czasu, aby je opanować (nie nauczysz się 
budżetować w tydzień). Szukanie pracy (C) zaczyna się tutaj, aby zbudować poduszkę finansową 
zanim wsparcie państwowe zmniejszy się. 

Miesiące 19–24 (Wiek 17.5–18) 
D & A 
To faza „lądowania”. Zapewnienie (D) i przejście (A) do mieszkania dla dorosłych przed 18. rokiem 
życia unika „klifu” związanego z przeprowadzką w dniu urodzin. 

 

   

   

   

   

 
Źródła 

- International Organization for Migration (IOM). IOM Guidance on referral mechanisms for 
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the protection and assistance of migrants vulnerable to violence, exploitation and abuse and 
victims of trafficking. IOM, 2019. 
- Figley, C. R. (ed.). Compassion Fatigue: Coping with Secondary Traumatic Stress Disorder in 
Those Who Treat the Traumatized. New York: Brunner/Mazel, 1995. 
- Pearlman, L. A. and K. W. Saakvitne. Trauma and the Therapist: Countertransference and 
Vicarious Traumatization in Psychotherapy with Incest Survivors. New York: W. W. Norton, 
1995. 
- Van der Kolk, B. A. The Body Keeps the Score: Brain, Mind, and Body in the Healing of 
Trauma. New York: Viking, 2014. 

Dodatkowe źródła: 

- Example of a referral mechanism at the transnational level 
- http://www.iomfrance.org/tact/the-tact-project.html 
- 2. How trauma impacts a child’s brain 
- From: https://ispfostering.org.uk/childhood-trauma-brain-development/ 
- YouTube video on Childhood Trauma and the Brain: 
https://www.youtube.com/watch?v=xYBUY1kZpf8 

http://www.iomfrance.org/tact/the-tact-project.html
https://www.youtube.com/watch?v=xYBUY1kZpf8
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Moduł 5. Kompetencje kulturowe i komunikacja międzykulturowa (2,5 h) 
Streszczenie wykonawcze 
Moduł szkoleniowy jest skierowany do wychowawców i interesariuszy dzieci 
cudzoziemskich bez opieki (UFMs) i ma na celu wzmocnienie ich kompetencji 
poprzez podejście międzykulturowe i dekolonialne, oparte na szacunku, 
uczestnictwie i wartościowaniu różnic. Kurs dostarcza narzędzi do krytycznej 
analizy kontekstów pochodzenia dzieci, rozpoznawania i pokonywania 
stereotypów kulturowych oraz promowania skutecznych i inkluzywnych 
praktyk komunikacyjnych. W zgodzie z celami Agendy 2030 w zakresie jakości 
i inkluzywnej edukacji, szkolenie wspiera rozwój świadomości osobistej, 
regulacji emocji i obecności edukacyjnej. 
Moduł integruje perspektywy humanistyczne i międzykulturowe oraz wykorzystuje aktywne metody, 
takie jak studia przypadków, interaktywne sesje uczenia się od rówieśników i ćwiczenia w 
odgrywaniu ról, czyniąc doświadczenie szkoleniowe praktycznym narzędziem rozwoju kompetencji 
wychowawców. Moduł został zaprojektowany jako ścieżka osobistego i zawodowego wzrostu, 
mająca na celu przygotowanie wychowawców zdolnych do prowadzenia relacji edukacyjnej z 
obecnością, empatią i klarownością. 

Instrukcje dla trenera 
Konteksty edukacyjne, społeczne i kulturowe zmieniają się szybko, podobnie jak zmieniają się 
potrzeby, języki, relacje i codzienne wyzwania ludzi. W tym scenariuszu rola trenera nabiera 
głębszego znaczenia: nie chodzi wyłącznie o przekazywanie treści, lecz o tworzenie żywych 
przestrzeni do nauki, w których uczestnicy mogą się refleksyjnie rozwijać i odkrywać nieznane im 
zasoby. 

Świadomość ta sprzyja autentycznej obecności trenera, zdolnej do budowania zaufania i 
generowania wzajemnej transformacji w relacji. Proponowana ścieżka inspirowana jest celem 4 
Agendy 2030, promującym edukację jakościową, sprawiedliwą i inkluzywną, przyczyniając się do 
tworzenia przestrzeni edukacyjnych sprzyjających rozwojowi osobistemu i społecznemu, aktywnemu 
obywatelstwu i zrównoważeniu społecznemu. 

Centralnym elementem szkolenia będzie samoregulacja emocjonalna, umożliwiająca rozpoznawanie i 
integrowanie emocji w celu poprawy jakości komunikacji. Komunikacja z klarownością, głębokim 
słuchaniem i empatią buduje mosty i łączy różne doświadczenia, kultury i perspektywy – szczególnie 
istotne w kontekście migracji. 

Migracja oznacza konfrontację z utratą korzeni, doświadczenie niepewności i poszukiwanie nowych 
równowag w nieznanych kontekstach, rekompensując straty i możliwości. Świadomość trenera 
pozwala głębiej odczytywać te procesy, rozpoznawać zasoby uczestników i wspierać autentyczne i 
respektujące ścieżki. 

Ramy teoretyczne modułu integrują kilka komplementarnych podejść. Pierwsze to tzw. dezorientacja 
językowa – początkowe szkolenie obejmuje interwencję facylitatora języka drugiego (SL), aby 
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uczestnicy doświadczyli osobistej dezorientacji językowej i związanej z nią frustracji. Im silniejsze 
doświadczenie dezorientacji, tym większe zrozumienie i empatia wobec innych. 

Kolejną podstawę metodologiczną stanowią modele psychologii humanistycznej, które koncentrują 
się na osobie jako całości, zaufaniu do jej potencjału oraz subiektywnym doświadczeniu jako 
uprzywilejowanym kanale wzrostu. Takie doświadczenia otwierają drogę do bardziej świadomej 
jakości obecności i skutecznej komunikacji, redukując nieporozumienia i konflikty. 

Wprowadzone zostaną elementy komunikacji dwukierunkowej i dynamicznej, z uwzględnieniem 
skuteczności poprzez: klarowność, spójność, aktywne słuchanie, empatię, informację zwrotną i 
dostosowanie do kontekstu. Poprzez różne metody aktywne uczestnicy poznają Teorię Aktywnego 
Słuchania, Teorię Komunikacji Asertywnej oraz Teorię Komunikacji Niewerbalnej, w szczególności 
poprzez praktyczne i doświadczalne ćwiczenia. 

Zawartość modułu: 
Rozdział 1. Skuteczne metody komunikacji 
Rozdział 2. Zrozumienie krajów pochodzenia 
Rozdział 3. Komunikacja w podejściu międzykulturowym 
Rozdział 4. Zrozumienie migracji: doświadczenie separacji i wyzwania integracji w nowym kontekście 
Rozdział 5. Udzielanie wsparcia i poradnictwo w podejściu dekolonialnym i niedyrektywnym 

 

 
Rozdział 1. Skuteczne metody komunikacji (30 min) 
Narzędzia doskonalenia umiejętności komunikacyjnych w pracy z nieletnimi cudzoziemcami 
bez opieki 

A. Wykład 
Rozdział szkoleniowy porusza temat skutecznej komunikacji jako podstawowego narzędzia do 
budowania relacji opartych na zaufaniu i promowania autentycznego dialogu. Proponuje on 
postrzeganie komunikacji nie tylko jako przekazywania informacji, lecz jako dynamicznego, 
dwukierunkowego procesu, w którym nadawca i odbiorca wzajemnie na siebie oddziałują. 

Podkreślone jest znaczenie kontekstu – kulturowego, emocjonalnego i społecznego – który może 
zmieniać znaczenie komunikatów, a tym samym w istotny sposób wpływać na ich skuteczność. 
Poprzez teorie aktywnego słuchania, komunikacji asertywnej oraz komunikacji niewerbalnej, 
uczestnicy są zachęcani do refleksji nad odpowiedzialnością komunikacyjną osób pracujących w 
kontekstach edukacyjnych lub ochronnych. 

Słowa kluczowe – aktywne słuchanie, komunikacja bez przemocy, jasny język i konstruktywna 
informacja zwrotna – stają się umiejętnościami operacyjnymi niezbędnymi do unikania 
nieporozumień i konfliktów, promując zamiast tego relacje oparte na empatii i wzajemnym szacunku. 
Szkolenie zachęca również do stosowania prostego, inkluzywnego i świadomego języka jako sposobu 
na podejście do innych oraz tworzenie przestrzeni do autentycznej komunikacji, zwłaszcza w relacji 
między wychowawcą a nieletnim. 
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Instrukcje dla trenera 
Poprzez serię odgrywania ról uczestnicy mają bezpośrednio doświadczyć dynamiki skutecznej 
komunikacji: od empatycznego słuchania po zarządzanie konfliktem, od użycia jasnego języka po 
umiejętność udzielania i przyjmowania informacji zwrotnej. Każde ćwiczenie towarzyszą pytania 
refleksyjne, które pobudzają samoocenę i refleksję zbiorową, ułatwiając zrozumienie, jak różne 
metody komunikacji wpływają na relację edukacyjną. 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Studia przypadków i ćwiczenia 
Trenerzy powinni kierować uczestników w stronę rozwijania umiejętności empatycznego i 
nieoceniającego słuchania; stosowania technik komunikacji bez przemocy (NVC); użycia jasnego, 
prostego i inkluzywnego języka; oraz konstruktywnego korzystania z informacji zwrotnej. 

Poprzez obejrzenie wideo zatytułowanego „How to communicate with unaccompanied foreign 
minors?” (https://www.youtube.com/watch?v=UtULbT7dlgc&t=160s) oraz symulowane rozmowy w 
parach uczestnicy będą stosować komunikaty „ja” i promować aktywne słuchanie zgodnie z zasadami 
komunikacji bez przemocy. Trenerzy będą prowadzić refleksję grupową nad rozpoznawaniem emocji 
i potrzeb, oznakami szczerego słuchania oraz eskalacji napięcia komunikacyjnego. 

W ramach odgrywania ról dotyczącego jasności języka, symulowana jest rozmowa w dwóch 
wersjach: w pierwszej użyto skomplikowanych terminów, w drugiej uproszczono język, dodano 
przykłady i obrazy, a następnie prowadzi się refleksję nad modulacją i redukcją złożoności języka. 

 

Ćwiczenie – odgrywanie ról 

Role play 1 – Wyrażanie uczuć i potrzeb 
Dziecko czuje się wyizolowane lub sfrustrowane. Wychowawca używa komunikatów w pierwszej 
osobie („Czuję…”, „Potrzebuję…”) i zachęca dziecko do zrobienia tego samego. 

Role play 2 – Komunikacja bez przemocy (NVC) 
Dziecko złamało zasadę. Wychowawca reaguje spokojnie, stosując cztery kroki komunikacji bez 
przemocy: obserwacja, uczucie, potrzeba, prośba. 

Role play 3 – Jasny i prosty język 
Wychowawca wyjaśnia dziecku prawa lub procedury prawne. W pierwszej wersji używa 
skomplikowanych terminów; w drugiej – upraszcza język, dodaje przykłady i obrazy. 

 

 

Rozdział 2. Zrozumienie krajów pochodzenia (30 min) 
Zdobywanie lepszego zrozumienia krajów pochodzenia niepełnoletnich cudzoziemców bez 
opieki 

A. Wykład 

https://www.youtube.com/watch?v=UtULbT7dlgc&t=160s
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Rozdział szkoleniowy poświęcony zrozumieniu krajów pochodzenia koncentruje się na rozwijaniu 
podstawowych umiejętności międzykulturowych u osób pracujących z dziećmi o migracyjnym tle. 
Celem jest promowanie empatycznego i świadomego podejścia, które pozwala przezwyciężać 
stereotypy i uprzedzenia kulturowe. 

Na podstawie teorii sześciu wymiarów kultury Geerta Hofstede’a, tekst oferuje klucz interpretacyjny 
do rozumienia różnic w wartościach, zachowaniach i stylach komunikacji między ludźmi z różnych 
kultur. Proponowane działania – takie jak gry fabularne i model Culturagram – zachęcają uczestników 
do refleksji nad własnymi reprezentacjami kulturowymi oraz do eksperymentowania z bardziej 
wrażliwymi i szanującymi podejściami w relacjach z dziećmi. 

Podkreślana jest rola aktywnego słuchania, stosowania pytań otwartych i tworzenia klimatu zaufania, 
które są niezbędne do budowania autentycznej relacji edukacyjnej z dziećmi. 

Trainer notes 
Zadaniem trenera jest prowadzenie uczestników przez proces doświadczeniowy. Ważne jest 
zachęcanie do aktywnego udziału poprzez stworzenie bezpiecznej przestrzeni, w której uczestnicy 
mogą dzielić się doświadczeniami, rozpoznawać własne uprzedzenia kulturowe i angażować się w 
dyskusje bez oceniania. 

Należy promować dynamiczne i relacyjne podejście do poznawania krajów pochodzenia, 
uwzględniając nie tylko kontekst geograficzny, ale także migracyjne i indywidualne doświadczenia 
każdego dziecka. Zrozumienie kraju pochodzenia oznacza naukę rozpoznawania, interpretowania i 
doceniania kontekstów kulturowych, społecznych, historycznych i ekonomicznych na podstawie 
pochodzenia dziecka. 

Teoria sześciu wymiarów kultury Geerta Hofstede’a posłuży jako podstawa do zrozumienia, jak 
wartości różnią się w poszczególnych krajach w zakresie: dystansu władzy, indywidualizmu vs. 
kolektywizmu, męskości vs. kobiecości, unikania niepewności, orientacji długoterminowej vs. 
krótkoterminowej oraz pobłażliwości vs. umiaru. Te wymiary pomagają zrozumieć wzorce zachowań i 
style komunikacji osób z różnych krajów. 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Studia przypadków i ćwiczenia 
Trenerzy prowadzą uczestników w kierunku: 

• zrozumienia znaczenia informacji o kraju pochodzenia dziecka (COI), 

• poprawy komunikacji międzykulturowej z dziećmi, 

• przezwyciężania stereotypów i uprzedzeń kulturowych, 

• stosowania praktycznych narzędzi do badania tła kulturowego dzieci, 

• rozwijania empatii i umiejętności międzykulturowych dla skuteczniejszej ochrony. 

Uczestnicy oglądają wideo „Global Child Protection AoR – Unaccompanied and Separated Children” 
https://www.youtube.com/watch?v=J8EC-tbQaCY i wykonują symulowane interakcje. Wprowadzany 

https://www.youtube.com/watch?v=J8EC-tbQaCY
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jest model Culturagram, wykorzystujący 10 obszarów oceny: 

1. Powody migracji 

2. Status prawny 

3. Długość pobytu w kraju przyjmującym 

4. Język używany w domu i umiejętności językowe 

5. Zdrowie i przekonania zdrowotne 

6. Trauma i kryzys 

7. Święta, religia i wartości kulturowe 

8. Struktura rodziny i role 

9. Sieci wsparcia 

10. Doświadczenia dyskryminacji lub rasizmu 

Celem jest zrozumienie kulturowych aspektów przynależności dziecka i refleksja nad tym, co można 
się dowiedzieć o jego tle kulturowym oraz jakie aspekty mogą wpływać na relację opiekuńczą. 

Uczestnicy pracują w grupach, analizując wartości, edukację, religię i strukturę rodziny w różnych 
krajach (np. Syria, Afganistan, Egipt, Senegal) oraz różnice edukacyjne i rodzinne. Trener kieruje 
refleksją, aby unikać założeń kulturowych i przypomina, że religia, wartości i role społeczne różnią się 
w obrębie rodzin oraz należy uwzględniać kontekst migracyjny i indywidualne doświadczenia, a nie 
tylko pochodzenie geograficzne. 

 

Rozdział 3. Komunikacja w podejściu międzykulturowym (30 min) 
Komunikacja międzykulturowa jest podstawową umiejętnością w budowaniu zaufania, 
wzajemnego szacunku i włączenia społecznego. 

A. Wykład 
Rozdział ten kładzie nacisk na świadomość różnic kulturowych w percepcji, wartości i stylach 
komunikacji. Uczestnicy uczą się, że skuteczna komunikacja wymaga aktywnego słuchania, otwartości 
na odmienne doświadczenia oraz dostosowywania języka i zachowań do kontekstu kulturowego 
dziecka. Podkreśla się znaczenie empatii, cierpliwości i umiejętności rozpoznawania subtelnych 
sygnałów niewerbalnych, które mogą wskazywać na dyskomfort, niezrozumienie lub potrzebę 
wsparcia. 

Trainer notes 
Trener powinien prowadzić uczestników przez doświadczenia praktyczne, pokazując jak: 

• rozpoznawać wpływ kultury na zachowanie i reakcje dziecka, 

• unikać uproszczeń i stereotypów, 
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• tworzyć atmosferę zaufania i bezpieczeństwa w relacji edukacyjnej lub opiekuńczej. 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Role plays: 

• Role play 1 – The Culturagram 
Opiekun spotyka się z dzieckiem po raz pierwszy i, korzystając z modelu Culturagram, bada z 
nim kluczowe elementy jego kultury: rodzinę, język, religię, wartości, tradycyjne święta, role 
płciowe. 

• Role play 2 – Wspólna quiz kulturowy 
Trenerzy/tutorzy pracują w grupach i otrzymują przypisany kraj do zbadania (np. Syria, 
Afganistan, Egipt, Senegal). Zbierają informacje o wartościach, edukacji, religii i rodzinie, a 
następnie prezentują wnioski pozostałym uczestnikom. 

• Role play 3 – Różnice edukacyjne i rodzinne 
Dziecko mówi, że nie czuje się rozumiane przez włoski system szkolny. Tutor próbuje 
zrozumieć jego doświadczenia szkolne w kraju pochodzenia i pośredniczy w komunikacji z 
nauczycielami. 

 

A. Wykład 
Rozdział ten proponuje ścieżkę rozwoju kompetencji międzykulturowych jako kluczowego 
elementu komunikacji edukacyjnej i relacyjnej. Skupia się zarówno na wymiarach jawnych 
języka, jak i na aspektach ukrytych, związanych z kontekstem, gestami, wartościami i 
normami społecznymi. Celem jest rozwijanie świadomości własnych modeli kulturowych 
oraz rozpoznawanie ich wpływu na relacje z innymi. 

Omówiono wpływ wartości kulturowych, przekonań, języków i norm społecznych na sposób 
tworzenia, interpretacji i odbioru komunikatów. Wprowadzono klasyfikację kultur Hall’a, opartą na 
tym, jak kontekst wpływa na komunikację: kultury wysokiego kontekstu polegają na sygnałach 
niewerbalnych, wspólnych doświadczeniach i rozumieniu domyślnym, natomiast kultury niskiego 
kontekstu komunikują się w sposób bezpośredni, jawny i opierają się bardziej na słowach niż na 
kontekście. 

Przedstawiono również teorię tożsamości społecznej, wyjaśniającą, jak narodowa i kulturowa 
tożsamość jednostki wpływa na percepcję i zachowanie, w celu redukcji stereotypów i uprzedzeń 
kulturowych. Na koniec omówiono zasady Teorii Kompetencji Międzykulturowej – czyli umiejętność 
skutecznej i adekwatnej komunikacji z osobami z innych kultur oraz budowania pomostów 
kulturowych. 

Trainer notes 
Trener wspiera uczestników w rozwijaniu kompetencji międzykulturowych niezbędnych do 
budowania zaufania, wzajemnego szacunku i włączenia społecznego. Podczas ćwiczeń i odgrywania 
ról obserwuje się zachowania werbalne i niewerbalne, analizuje kontekst, intencje i percepcje oraz 
łączy praktyczne doświadczenia z teorią kontekstu, tożsamości społecznej i kompetencji 
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międzykulturowej. Trener promuje aktywne słuchanie, proszenie o wyjaśnienia i świadomość 
własnych uprzedzeń, wspierając adaptacyjne i pełne szacunku strategie komunikacji. Debriefing 
końcowy pozwala uczestnikom przełożyć doświadczenia na konkretne wnioski: analizują trudności, 
identyfikują skuteczne strategie i opracowują narzędzia do zarządzania nieporozumieniami, 
wzmacniając relacje inkluzywne i dialog międzykulturowy. 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Case studies i ćwiczenia praktyczne: 

• Uczestnicy uczą się rozpoznawać wymiary kulturowe wpływające na komunikację, poprawiać 
umiejętności słuchania międzykulturowego i rozumienia, zarządzać nieporozumieniami 
wynikającymi z różnic językowych i kulturowych oraz promować empatyczne i respektujące 
podejście w relacjach ochronnych. 

• W parach symulowane są rozmowy z użyciem komunikacji asertywnej i wrażliwości 
międzykulturowej, ćwiczone są sytuacje nieporozumień komunikacyjnych, ich wyjaśnianie i 
odbudowywanie zaufania, przy jednoczesnym balansowaniu władzy i aktywnego słuchania. 

• W grupach analizuje się, jak przekształcić relację opiekun–dziecko w dialog między równymi 
partnerami, refleksję prowadzi się nad najbardziej efektywnymi zachowaniami: słuchanie 
więcej niż mówienie, proszenie o wyjaśnienia zamiast zakładania, że rozumiemy, uznanie, że 
nasz sposób komunikacji jest jednym z wielu, unikanie idiomów i metafor, szczere 
zainteresowanie kulturą drugiej osoby, używanie przykładów wizualnych i konkretnych, 
refleksja nad własnymi uprzedzeniami, rozpoznawanie potrzeb i równoważenie autorytetu z 
zaufaniem. 

• Przy pomocy studium przypadku uczestnicy analizują rolę i ograniczenia opiekuna prawnego, 
ćwiczą słuchanie, empatię i kompetencje międzykulturowe, opracowują strategie współpracy 
z innymi profesjonalistami (edukatorzy, szkoły, służby społeczne) oraz wzmacniają 
umiejętności zarządzania konfliktami i odbudowywania zaufania z dzieckiem. 

 

Rozumiem. Oto tłumaczenie tekstu na język polski, zachowując oryginalne formatowanie: 
 

Role play 1 
Dialog z różnymi zwyczajami 
Opiekun proponuje aktywność, która koliduje z kulturowymi lub religijnymi zwyczajami dziecka (np. 
rodzaj jedzenia, ubiór, święta). 

Role play 2 
Radzenie sobie z nieporozumieniem komunikacyjnym 
Podczas rozmowy fraza lub gest opiekuna jest odebrany jako obraźliwy. Dziecko reaguje wycofaniem 
się w siebie. 

Role play 3 
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Równowaga między władzą a aktywnym słuchaniem 
Opiekun ma tendencję do udzielania dyrektywnych i paternalistycznych rad. Dziecko czuje się 
oceniane. 

Case Study: Samuel i jego opiekun 
Samuel (15 lat, z Południowego Sudanu) mieszka w rodzinie zastępczej w europejskim mieście od 
sześciu miesięcy. Pan John, 45 lat, jest jego wyznaczonym opiekunem. Jest jego punktem odniesienia 
prawnym i emocjonalnym, odpowiedzialnym za zapewnienie, że prawa Samuela są przestrzegane, 
jego dobro jest monitorowane, a interesy reprezentowane w kluczowych decyzjach. 
W ostatnich tygodniach Samuel: odmówił spotkań z opiekunem; często opuszczał szkołę; spędzał 
coraz więcej czasu w mediach społecznościowych, gdzie nieznane osoby oferowały mu „prawdziwą 
pracę”. 
Pan John czuje frustrację i niepokój. Obawia się, że Samuel może odchodzić od planu ochrony lub 
wpaść w ryzykowne sytuacje, ale nie wie, jak ponownie nawiązać komunikację. 

Zadanie trenera: zapewnić pytania kierujące refleksją od punktu widzenia opiekuna (Chce chronić 
Samuela, ale nie jest akceptowany; jest rozdarty między pragnieniem pomocy a strachem przed 
przekroczeniem granic; nie zna kultury i traumatycznych doświadczeń Samuela) do punktu widzenia 
nieletniego (Chce być traktowany jak dorosły. Czuje się samotny i niezrozumiany. Nie rozumie roli 
opiekuna i uważa, że opiekun tylko chce go kontrolować. Obawia się, że rozmowa o problemach 
spowoduje odesłanie). 

Odpowiedź na studium przypadku: 

• Celem nie jest rozwiązanie problemu, lecz zbadanie, jak buduje się lub odbudowuje zaufanie 

• Podkreślić złożoność roli opiekuna 

• Zachęcić do refleksji nad granicami, empatią, traumą i autonomią 

• Zakończyć, łącząc dyskusję z dobrymi praktykami (np. regularne spotkania, współpraca 
interdyscyplinarna, świadomość międzykulturowa) 

 

Rozdział 4. Zrozumienie migracji: doświadczenie separacji i wyzwanie integracji 
w nowym kontekście (30 min) 
A. Wykład 
Moduł szkoleniowy, koncentrujący się na zrozumieniu migracji, jest strukturalnie ujęty przez 
perspektywę psychologiczną i socjokulturową, aby odnieść się do dwóch kluczowych faz: 
doświadczenia separacji i wyzwania integracji. 

Separacja, rozumiana jako utrata więzi rodzinnych, tożsamości kulturowej, języka i poczucia 
przynależności, analizowana jest w świetle teorii przywiązania Bowlby’ego, która traktuje odłączenie 
od ojczyzny jako prawdziwe „zerwanie przywiązania”, zdolne wywołać ból, lęk i dezorientację 
tożsamościową. 
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Następnie analizowane jest wyzwanie integracji w nowym kontekście poprzez model akulturacji 
Berry’ego, który proponuje integrację (utrzymanie własnej kultury przy jednoczesnym przyswajaniu 
nowej) jako najbardziej adaptacyjne rozwiązanie, w przeciwieństwie do asymilacji, separacji i 
marginalizacji. 

Ogólnym celem jest towarzyszenie nieletnim w procesie adaptacji, rozwijanie odporności i ułatwianie 
integracji poprzez zrozumienie stadiów emocjonalnych (model U Lysgaarda) oraz przyjęcie trauma-
informed approach w relacji opiekuńczej. 

Migranci doświadczają separacji od więzi rodzinnych i społecznych, tożsamości kulturowej i tradycji 
rodzinnych, języka i norm społecznych oraz poczucia przynależności i bezpieczeństwa. Ta faza może 
wywoływać ból, nostalgię, lęk i dezorientację tożsamościową. 

Notatki dla trenera 

• Należy przekształcić wiedzę teoretyczną w praktyczne narzędzia do rozpoznawania i 
normalizowania emocji dzieci, od oznak stresu po tęsknotę za domem. 

• Sesje odgrywania ról (od przybycia po plan życia) są centralne i wymagają prowadzenia 
debriefingu, podkreślając wspieranie niezależności, mediowanie konfliktów kulturowych i 
zapewnianie praktycznego wsparcia bez zmuszania do powrotu do traumatycznych 
szczegółów. 

• Końcowe odpowiedzi obejmują znaczenie konsekwencji, bezpieczeństwa i wzmacniania 
poczucia własnej skuteczności, prezentowane jako kompas do tworzenia przewidywalnej i 
stabilnej relacji opiekuńczej, kluczowej w promowaniu integracji społecznej i kulturowej. 

Trenerzy będą musieli przekazać wiedzę teoretyczną dotyczącą: 

• Teorii przywiązania Bowlby’ego, która traktuje separację od ojczyzny jako prawdziwe 
„zerwanie przywiązania”, wywołujące ból, lęk i dezorientację tożsamościową. 

• Teorii akulturacji Johna W. Berry’ego (1997), która identyfikuje cztery możliwe strategie: 

• Integracja: utrzymanie aspektów kultury pochodzenia przy uczestnictwie w nowej 
(najzdrowszy i najbardziej adaptacyjny wynik). 

• Asymilacja: porzucenie kultury pierwotnej na rzecz nowej. 

• Separacja: utrzymanie kultury pierwotnej i odrzucenie nowej. 

• Marginalizacja: utrata kontaktu z obiema kulturami, prowadząca do izolacji lub 
wyobcowania. 

• Model adaptacji emocjonalnej U-curve Lysgaarda (1955): 

• Faza miodowego miesiąca: entuzjazm wobec nowej kultury. 

• Kryzys: szok kulturowy i tęsknota za domem. 

• Odzyskiwanie: stopniowa adaptacja. 
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• Adaptacja: akceptacja i równowaga między kulturami. 

 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Studia przypadków i ćwiczenia 
Trenerzy powinni prowadzić uczestników w kierunku zrozumienia emocjonalnych etapów 
migracji i separacji; rozpoznawania oznak stresu i traumy po migracji; wspierania odporności 
i poczucia przynależności u nieletnich; ułatwiania integracji społecznej i kulturowej w nowym 
środowisku; oraz rozwijania podejścia opartego na świadomości traumy w relacji 
opiekuńczej. 

Poprzez obejrzenie filmu „The journey of an unaccompanied minor” 
https://www.youtube.com/watch?v=UzgJI3xithg&t=15s oraz symulacje interakcji między opiekunem 
a nieletnim, omawiane są tematy tęsknoty i straty, tożsamości kulturowej i integracji, planów 
życiowych oraz niezależności niezbędnej do samej integracji. 

Trener prowadzi ćwiczenie w taki sposób, aby uczestnicy mogli eksplorować metody komunikacji bez 
oceniania, które zachęcają do słuchania bez przymuszania do opowiadania historii, walidują tęsknotę 
bez jej negowania, promują dialog międzykulturowy i wzajemny szacunek, zarządzają napięciami 
między tożsamością kulturową a integracją, pomagają dziecku zrozumieć i poruszać się w systemie, 
unikają niepotrzebnego ponownego przeżywania traumatycznych szczegółów oraz wzmacniają 
odporność i poczucie własnej skuteczności dziecka. 

Poprzez przedstawienie studium przypadku uczestnicy są zachęcani do refleksji nad swoimi 
obowiązkami, priorytetami i możliwymi działaniami wspierającymi dziecko w kierunku włączenia 
społecznego i samodzielności, uwzględniając przepisy, dobre praktyki oraz potrzeby młodej osoby. 

Role play 1 
Opisywanie przybycia, tęsknoty i straty 
Dziecko opowiada o swojej podróży i separacji od rodziny. Opiekun słucha z empatią i bez oceniania. 

Role play 2 
Tożsamość kulturowa i integracja 
Dziecko wykazuje opór wobec uczestnictwa w zajęciach szkolnych lub społecznych, ponieważ kolidują 
one z jego kulturą. Opiekun szuka szacunkowego kompromisu. 

Role play 3 
Plan życia i niezależność dla integracji 
Nieletni zbliża się do 18. roku życia i obawia się utraty ochrony. Opiekun pomaga mu zaplanować 
drogę do samodzielności (mieszkanie, nauka, praca). 

 

Studium przypadku: Od przybycia do Włoch do samodzielności: droga Youssefa 

Youssef to 17-letni chłopiec z Maroka, który przybył do Włoch sam około sześciu miesięcy temu. Nie 
ma rodziców ani opiekunów dorosłych we Włoszech. Najpierw trafił do placówki dla nieletnich 

https://www.youtube.com/watch?v=UzgJI3xithg&t=15s
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cudzoziemców bez opieki, a następnie powierzono go opiece miejskich służb socjalnych, które 
wyznaczyły wolontariusza-opiekuna. Obecnie mieszka w społeczności w rejonie Rzymu i: 

• uczęszcza na kurs języka włoskiego dla cudzoziemców, ale nadal ma trudności z językiem, 

• chciałby wznowić naukę w szkole średniej, ale nie zdecydował jeszcze, jaką ścieżkę 
edukacyjną lub zawodową wybrać, 

• posiada pozwolenie na pobyt dla nieletnich, które wygaśnie za około cztery miesiące, gdy 
skończy 18 lat, 

• wyraża ambicje: „Chciałbym pracować i zarabiać pieniądze”, ale nie wie, jak poruszać się 
między szkołą, szkoleniem, pracą i co się wydarzy po ukończeniu 18 lat, 

• społeczność raportuje, że Youssef ma pewne trudności w relacjach z innymi: czasami izoluje 
się, nie zawsze uczestniczy w spotkaniach grupy społecznej i wykazuje oznaki tęsknoty za 
domem oraz lęku o „moją rodzinę w kraju”. 

Pytania do analizy przypadku: 

1. Jakie są natychmiastowe priorytety w przypadku Youssefa (krótki termin, np. 0-6 miesięcy)? 
Jakie cele średnioterminowe (6-24 miesiące)? 

2. Jakie przeszkody można zidentyfikować na drodze Youssefa do samodzielności (językowe, 
edukacyjne, relacyjne, regulacyjne, kulturowe)? Jak można mu pomóc je przezwyciężyć? 

3. Po ukończeniu 18 lat i wygaśnięciu pozwolenia na pobyt dla nieletnich, jakie decyzje i 
działania należy podjąć (pozwolenie na pobyt, szkolenia/praca, kontynuacja mieszkania, sieć 
wsparcia)? 

4. Jak promować włączenie społeczne i rozwój sieci relacji dla Youssefa (szkoła, społeczność, 
wolontariat, grupa rówieśnicza, mentoring)? 

5. Jakie wskaźniki sukcesu można wykorzystać do monitorowania postępów Youssefa (np. 
poziom znajomości języka włoskiego, frekwencja w szkole/szkoleniach, niezależność 
finansowa, dobrostan psychiczny)? 

6. Jeśli pojawi się problem zdrowia psychicznego (np. lęk lub depresja) lub incydent ryzykowny 
(np. ucieczka ze społeczności, zaangażowanie w działania nielegalne), jakie środki powinien 
podjąć opiekun? 

Odpowiedź na studium przypadku: 

• Dyskusja scenariusza, odpowiadanie na pytania i opracowanie planu operacyjnego z 
uwzględnieniem: 

• Działań – harmonogramu i zaangażowanych stron, 

• Dzielenie się planami i omówienie różnic, priorytetów oraz podjętych wyborów, 

• Wprowadzenie zmiany w scenariuszu, gdy Youssef zmienia społeczność lub otrzymuje ofertę 
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pracy. 

 

Rozdział 5. Świadczenie pomocy i wsparcia w podejściu dekolonialnym i niepaternalistycznym 
(30 min) 
Wybrane podejście dekolonialne opiera się na świadomości własnych przywilejów, aktywnym 
słuchaniu i sprawiedliwym kształtowaniu ścieżki ochrony. 

A. Wykład 
Ten rozdział szkoleniowy oznacza istotną zmianę paradygmatu, odchodząc od tradycyjnych 
paternalistycznych modeli pomocy na rzecz podejścia dekolonialnego skoncentrowanego na 
równości i wzmocnieniu pozycji nieletnich. Rdzeń koncepcyjny stanowi odrzucenie logiki „zbawcy” 
lub wyższości kulturowej (często związanej z Północą Globalną), na rzecz modelu opartego na 
dialogu, wzajemności i wspólnej nauce. Kurs szkoleniowy ma na celu rozwinięcie świadomości 
własnych przywilejów i obnażenie ukrytych dynamik władzy w relacji opiekun–dziecko. Cele 
edukacyjne są wysoce praktyczne: obejmują rozpoznawanie paternalistycznych wyrażeń, 
promowanie współdecyzji i wspólnego planowania życia, z naciskiem na aspiracje i prawa dziecka. 
Celowe wykorzystanie odgrywania ról i finalne odpowiedzi sprawiają, że teoria jest od razu 
stosowalna, stymulując uczestników do głębokiej refleksji nad własnym językiem, rolą i tłem 
kulturowym, które są kluczowe dla przywracania autonomii i samodzielności dziecka. 

Dekolonialne i niepaternalistyczne podejście odrzuca ideę, że jedna grupa (zazwyczaj z Północy 
Globalnej lub kultury dominującej) powinna kierować, nauczać lub ratować inną grupę postrzeganą 
jako mniej rozwiniętą. Zamiast tego promuje wzajemną naukę, równość i wzmocnienie pozycji. 
Trener przedstawia podstawy teorii dekolonialnej, która wskazuje, że: 

• Kolonializm stworzył systemy władzy, wiedzy i dominacji kulturowej, które utrzymują się 
nawet po zakończeniu formalnej władzy kolonialnej. 

• Działanie w sposób dekolonialny oznacza kwestionowanie eurocentrycznych wizji świata, 
docenianie lokalnych epistemologii i przywracanie autonomii grupom marginalizowanym. 

• Pomoc powinna być zatem oparta na dialogu, wzajemności i szacunku, a nie na narzucaniu 
zewnętrznych modeli. 

 

Notatki dla trenera 
Głównym celem jest, aby uczestnicy przyswoili sobie filozofię dekolonialną, a nie tylko 
zrozumieli jej definicję. W tym celu należy podkreślić wykorzystanie proponowanej gry 
symulacyjnej jako narzędzia do aktywnego eksperymentowania, a nie zwykłego ćwiczenia. 
Do obowiązków trenera należy stworzenie bezpiecznej, wolnej od ocen przestrzeni, w której 
uczestnicy mogą otwarcie rozpoznawać i dekonstruować swoje nieświadome uprzedzenia i 
przywileje kulturowe. Zachęcaj do stosowania aktywnego słuchania i wyzwij uczestników, 
aby zidentyfikowali język wyższości i zastąpili go wyrażeniami promującymi wzajemny 
szacunek i autonomię. Wykorzystaj pytania zawarte w notatkach dla trenerów jako dźwignie 
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do refleksji, zachęcając uczestników do aktywnego porównania skuteczności podejścia 
dyrektywnego z podejściem opartym na współpracy. 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Studia przypadków i ćwiczenia 
Trenerzy powinni prowadzić uczestników w kierunku zrozumienia, co oznacza podejście dekolonialne 
w ochronie dzieci; rozpoznawania dynamiki władzy i paternalizmu w relacji opiekun–dziecko; 
promowania autonomii, słuchania i współdecydowania w procesach opiekuńczych; refleksji nad 
własną rolą, językiem i tłem kulturowym; promowania praktyk opiekuńczych skoncentrowanych na 
prawach i aspiracjach dziecka. 

Poniżej znajdują się przykłady trzech gier symulacyjnych, które można wykorzystać, aby uczestnicy 
mogli ćwiczyć różne tematy: 

Role-play 1 
Pierwsza równorzędna konsultacja i współprojektowanie 
Opiekun spotyka dziecko po raz pierwszy. Zamiast proponować natychmiastowe rozwiązania, 
wspólnie z dzieckiem bada jego potrzeby, oczekiwania i pomysły na przyszłość. 

Pytania do debriefingu: 

• Jak zapewniliście, że głos dziecka był centralny? 

• Jak uniknęliście nadmiernego wpływania na rozmowę? 

• Jak ułatwiliście udział dziecka w procesie? 

• Czy zauważyliście różnice w poziomie zaangażowania w porównaniu z bardziej dyrektywnym 
podejściem? 

Role-play 2 
Język i ukryta władza 
Opiekun używa języka odzwierciedlającego wyższość („Wiem, co jest dla Ciebie najlepsze”). Dziecko 
zamyka się lub przeciwstawia. 

Pytania do debriefingu: 

• Zidentyfikuj wyrażenia paternalistyczne 

• Eksperymentuj z alternatywnymi formami komunikacji opartymi na równości i wzajemnym 
szacunku 

• Oferuj praktyczne wsparcie, szanując godność dziecka 

• Promuj autonomię w codziennych decyzjach 

Role-play 3 
Autorefleksja i przywilej kulturowy 
Trener prowadzi uczestników w refleksji osobistej: „Jak moja kultura, wykształcenie i pozycja 
wpływają na sposób, w jaki pomagam innym?” 
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Pytania do debriefingu: 

• Jakie nieświadome uprzedzenia rozpoznaliście? 

• Jak możecie wykorzystać świadomość przywileju, aby tworzyć bardziej sprawiedliwe relacje? 

Następnie trener wspiera uczestników w refleksji nad metodami i strategiami wynikającymi z 
perspektywy dekolonialnej i niepaternalistycznej, stosując wskazówki takie jak: 

• Skoncentruj się na głosie dziecka, nie na swoich oczekiwaniach 

• Unikaj języka „zbawcy” („Pomagam im, bo sami nie potrafią”) 

• Rozpoznawaj i dekonstruuj swoje uprzedzenia kulturowe 

• Współtwórz decyzje i weryfikuj zgodę dziecka 

• Oferuj jasne i neutralne informacje, a nie dyrektywy 

• Szanuj prawo dziecka do wyboru różnych ścieżek 

• Regularnie reflektuj nad swoją rolą władzy jako opiekuna 

Na koniec przedstawiany jest studium przypadku do pracy grupowej. 

 

Studium przypadku 
Nieletni cudzoziemcy bez opieki poza systemem ochrony dzieci – dzieci pakistańskie w Grecji 

Niniejszy raport, zatytułowany „Journey to Europe: the reality of unaccompanied foreign minors in 
Greece”, ma na celu rzucić światło na realia i zagrożenia, z jakimi mierzy się ta grupa. Przedstawiony 
jako studium przypadku, opisuje historie dzieci i młodych dorosłych z Pakistanu, którzy podróżowali 
do UE sami, bez rodziców ani innych dorosłych. 

Raport opisuje, jak dzieci doświadczały swojej podróży do Europy, przybycia oraz pobytu w Grecji. 
Duża część raportu jest trudna do czytania. Młodzi ludzie, z którymi przeprowadzono wywiady, 
emigrowali do Europy z różnych powodów, ale wszyscy napotkali poważne trudności zarówno w 
trakcie podróży, jak i w obrębie UE. Ich trudna rzeczywistość często obejmuje przemoc i 
wykorzystywanie, fatalne warunki życia, ograniczony dostęp do opieki zdrowotnej i edukacji oraz 
niewiele możliwości uregulowania swojego pobytu. Ryzyko problemów ze zdrowiem psychicznym, 
uzależnień od substancji i angażowania się w działania nielegalne jest bardzo wysokie. 

Zadaniem grupy roboczej jest wybranie jednego z rozdziałów analizowanych w raporcie i próba 
znalezienia rozwiązania, które pogodzi ochronę nieletnich z ryzykiem pozostania poza systemem. 

Bibliografia uwzględnia również terminy takie jak „unaccompanied minors” lub „minors without 
accompanying persons”: są to synonimy oficjalnej definicji „nieletnich cudzoziemców bez opieki” 
(MSNA). 

Teoria kultur wysokiego i niskiego kontekstu, Edward T. Hall, (1976) 
Tajfel & Turner, (1979) 
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Deardorff (2006) 
Aníbal Quijano, Walter Mignolo, María Lugones 
European Union Agency for Fundamental Rights – Unaccompanied minors outside the child 
protection system – Case study – Pakistani minors in Greece – 
https://fra.europa.eu/sites/default/files/2021-12/fra-2021-unaccompanied-children-greece_en.pdf 

 

Źródła 

- Convenzioe sui diritti dell'infanzia - Nazioni Unite 
- Agenzia dell'Unione europea per i diritti fondamentali (FRA) - Tutela dei minori non 
accompagnati. Manuale per la formazione dei tutori.   
- Rete europea di tutela - https://www.egnetwork.eu/about/ 
- Consiglio d'Europa. (2019) - Raccomandazione CM/Rec(2019)11 del Comitato dei Ministri 
agli Stati membri su una tutela efficace dei minori non accompagnati e separati nel contesto 
della migrazione. Strasburgo: Edizioni del Consiglio d'Europa 
- Richiedenti asilo considerati minori non accompagnati in base alla cittadinanza, all'età e al 
sesso - dati annuali - 
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/migr_asyunaa/default/table?lang=en&cat
egory=migr.migr_asy.migr_asyapp.migr_asyum 
- Agenda 20230 - Obiettivo 4. Istruzione di qualità - https://globalgoals.org/goals/4-quality-
education/ 
- Centro di documentazione sulla protezione volontaria - 
https://tutelavolontaria.garanteinfanzia.org/faq/ 

Wykorzystane materiały i źródła 

1.  Benucci, Antonella; Grosso, Giulia I.; Monaci, Viola *Linguistica Educativa e contesti 
migratori*. Edizioni Ca’ Foscari, 2021 
2. Oberg, Kalervo. *Cultural Shock: Adjustment to New Cultural Environments*. (teoria sullo 
shock culturale e disorientamento). 
3. Krashen, Stephen D. (1982). Teorie sull’acquisizione della seconda lingua e filtro affettivo. 
(concetti chiave sull’influenza dell’emozione nell’apprendimento linguistico). 
4. Prnjat, Zorica; Guglielmi, Lorenzo (2008). “La competenza comunicativa interculturale e 
l’insegnamento delle lingue straniere”, EL.LE Supplemento 
Rozdział 1: 
- IFRC – Protezione e assistenza ai minori migranti in Europa: Guida per i facilitatori. • FRA / 
EUAA – Tutela dei minori non accompagnati: Manuale per i formatori. 
- Terre des Hommes – Assistenza informata sul trauma: pacchetto formativo; 
- SALTO-YOUTH – Workshop sulla comunicazione non violenta; 
- CESIE – Formazione sulla sensibilità interculturale (progetto WELCOMM); 
- Changemakers for Children – Toolkit per professionisti che lavorano con bambini in 
movimento 
- Erickson. “La formazione interculturale degli insegnanti…”, *Educazione Interculturale* 
Vol.17 n.1-2. 

https://fra.europa.eu/sites/default/files/2021-12/fra-2021-unaccompanied-children-greece_en.pdf
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/migr_asyunaa/default/table?lang=en&category=migr.migr_asy.migr_asyapp.migr_asyum
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/migr_asyunaa/default/table?lang=en&category=migr.migr_asy.migr_asyapp.migr_asyum
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/migr_asyunaa/default/table?lang=en&category=migr.migr_asy.migr_asyapp.migr_asyum
https://globalgoals.org/goals/4-quality-education/
https://globalgoals.org/goals/4-quality-education/
https://tutelavolontaria.garanteinfanzia.org/faq/
https://tutelavolontaria.garanteinfanzia.org/faq/
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- Rogers, C. R., & Farson, R. E. (1957). Active listening. Industrial Relations Center, University 
of Chicago. 
- Gordon, T. (1970). Parent effectiveness training.1 
- .Alberti, R. E., & Emmons, M. L. (2017). Your perfect right: Assertiveness and equality in 
your life and relationships (10th ed.). Impact Publishers. 
- Birdwhistell, R. L. (1970). Kinesics and context: Essays on body motion communication. 
University of Pennsylvania Press. 
- Mehrabian, A. (1972). Nonverbal communication. Aldine-Atherton. 
Rozdział 2: 
- Agenzia dell'Unione europea per l'asilo (EUAA) – Moduli informativi sui paesi di origine. • 
SALTO Youth – Lavorare con migranti e rifugiati: strumenti e metodi; 
- COSPE – Formazione sui crimini d'odio e l'incitamento all'odio; 
- OIM e UNHCR – Linee guida sull'orientamento culturale e l'integrazione; 
- Elaine Congress – Il Culturagram: uno strumento di valutazione familiare. • OMS – Toolkit 
sulla salute dei rifugiati e dei migranti. 
Rozdział 3: 
- SALTO-YOUTH: Kit di strumenti per la competenza nell'azione interculturale; 
- UNESCO: Pacchetto di risorse per la comunicazione interculturale; 
- Consiglio d'Europa: Strumento 4 – Gestire la comunicazione interculturale; 
- COSPE: Formazione sull'incitamento all'odio e la comunicazione interculturale; 
- IncluKIT: Kit di formazione sulla comunicazione interculturale inclusiva; 
- OIM e UNHCR: Orientamento culturale e guida all'integrazione. 
- Congress, E. P. (1994). The culturagram: A tool for empowering culturally diverse families. 
Families in Society, 75(9), 531–540. 
Rozdział 4: 
- Terre des Hommes Kosovo – Pacchetto formativo sull'assistenza informata sul trauma; 
- MiCREATE / CESIE – Autonomia dei minori e integrazione dei minori non accompagnati in 
Sicilia. • MDPI; 
- Educazione non formale per l'inclusione dei minori migranti non accompagnati; 
- EPALE – Migrazione e trauma: mappatura delle buone pratiche; 
- OIM e UNHCR – Linee guida sull'integrazione e il sostegno psicosociale; 
- COSPE – Formazione su trauma, inclusione e narrazioni sulla migrazione. 
- Bowlby, J. (1969). Attachment and loss: Vol. 1. Attachment. Basic Books 
- Berry, J. W. (2001). A psychology of immigration. Journal of Social Issues, 57(3), 615–631. 
Rozdział 5: 
- IFRC – Protezione e assistenza ai minori migranti in Europa: guida alla formazione dei 
facilitatori; 
- FRA / EUAA – Tutela dei minori non accompagnati: manuale per formatori; 
- Sanfelici et al. – I bisogni dei minori non accompagnati e la risposta dei servizi sociali; 
- Università di Torino – Tutela volontaria in Italia: punti di forza e punti deboli; 
- COSPE – Approcci decoloniali e comunicazione interculturale; 
- Giocare alla decolonizzazione – DecolonisingPlay.com 
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Dodatkowe źródła 

- UNICEF - Kit di strumenti per la formazione sulla protezione dell'infanzia. New York 
- UNICEF - (IDAC) Dati e statistiche sui bambini in movimento - Fonti essenziali e buone 
pratiche - in collaborazione con: Eurostat, OIM, OCSE, UNHCR 
- Save The Children - Centro risorse sui diritti dei bambini – Sicurezza per alcuni: l'accoglienza 
selettiva dell'Europa nei confronti dei bambini in movimento - 
https://resourcecentre.savethechildren.net/document/safe-for-some-europes-selective-welcome-
to-children-on-the-move 
- Save The Children – Guida per i tutori volontari dei minori stranieri non accompagnati - 
https://s3.savethechildren.it/public/files/uploads/pubblicazioni/guida-i-tutori-volontari-di-minori-
stranieri-non-accompagnati.pdf 
- Agenzia dell'Unione europea per i diritti fondamentali - Minori non accompagnati al di fuori 
del sistema di protezione dell'infanzia – Caso di studio – Minori pakistani in Grecia - 
https://fra.europa.eu/sites/default/files/2021-12/fra-2021-unaccompanied-children-greece_en.pdf 
- UNHCR - Minori non accompagnati e protezione dell'asilo  - 
https://www.youtube.com/watch?v=Oi9UsIR-qJc 
- Info Migrants – Migliaia di chilometri da soli: i minori migranti non accompagnati che 
arrivano in Europa - https://www.infomigrants.net/en/post/50291/thousands-of-kilometers-alone-
unaccompanied-child-migrants-arriving-in-europe 
- Info Migrants – Manuali pratici per i tutori che lavorano con minori non accompagnati - 
https://www.infomigrants.net/en/post/52654/practical-tools-handbooks-for-guardians-working-
with-unaccompanied-minors 
- Euro-Med Human Rights Monitor – Felicità, amore e comprensione: la protezione dei 
minori non accompagnati nei 27 Stati membri dell'UE - 
https://reliefweb.int/report/austria/happiness-love-and-understanding-protection-
unaccompanied-minors-27-eu-member-states-enar 
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https://www.infomigrants.net/en/post/52654/practical-tools-handbooks-for-guardians-working-with-unaccompanied-minors
https://www.infomigrants.net/en/post/52654/practical-tools-handbooks-for-guardians-working-with-unaccompanied-minors
https://www.infomigrants.net/en/post/52654/practical-tools-handbooks-for-guardians-working-with-unaccompanied-minors
https://reliefweb.int/report/austria/happiness-love-and-understanding-protection-unaccompanied-minors-27-eu-member-states-enar
https://reliefweb.int/report/austria/happiness-love-and-understanding-protection-unaccompanied-minors-27-eu-member-states-enar
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Moduł 6. Umiejętności praktyczne w zarządzaniu przypadkiem (2 h) 

Streszczenie wykonawcze 
Moduł ten ma na celu wzmocnienie kompetencji opiekunów prawnych, którzy chronią i reprezentują 
nieletnich cudzoziemców bez opieki oraz dzieci rozdzielone od rodziny. Opiekunowie często muszą 
radzić sobie ze złożonymi wyzwaniami prawnymi, społecznymi i emocjonalnymi przy ograniczonym 
przygotowaniu formalnym. Szkolenie to zapewnia praktyczną naukę opartą na scenariuszach, 
umożliwiającą skuteczną ochronę praw dziecka przy zarządzaniu sytuacjami wysokiego ryzyka i 
wrażliwymi. 

Po zakończeniu szkolenia uczestnicy będą potrafili zastosować wiedzę i umiejętności w zakresie 
interwencji kryzysowej, dokumentacji oraz współpracy międzyinstytucjonalnej. Nauczą się korzystać z 
praktycznych narzędzi i strategii chroniących prawa dzieci i wspierających ich dobrostan oraz rozwijać 
postawy zawodowe sprzyjające wzmocnieniu, odporności i praktyce skoncentrowanej na dziecku. 
Moduł przygotowuje również opiekunów do wypełniania swoich obowiązków zgodnie z najlepszymi 
praktykami i wymogami prawnymi obowiązującymi na poziomie europejskim. 

Uczestnicy nauczą się deeskalować kryzysy, skutecznie komunikować się i występować w imieniu 
dziecka oraz prowadzić jasną, ochronną dokumentację przypadków wspierającą decyzje prawne i 
opiekuńcze. Budując te kluczowe kompetencje, moduł przyczynia się do silniejszego, bardziej 
spójnego i skoncentrowanego na dziecku systemu opieki prawnej w Europie, poprawiając 
bezpieczeństwo, stabilność i długoterminowy dobrostan wrażliwych dzieci. Moduł kładzie nacisk na 
praktyki opieki oparte na traumie, prawach dziecka i podejściu holistycznym, zgodnie z zaleceniami 
europejskich programów szkoleniowych w zakresie ochrony dzieci, zapewniając, że praktyka 
opiekuńcza pozostaje skoncentrowana na dziecku i wzmacniająca jego samodzielność. 

Opiekunowie i interesariusze nauczą się również utrzymywać dokładną, terminową i obiektywną 
dokumentację, która zapewnia ciągłość opieki i rozliczalność, a także rozwiązywać konflikty i wspierać 
współpracę między różnymi służbami i profesjonalistami zaangażowanymi w ochronę dzieci. 

Instrukcje dla trenerów 
Trenerzy powinni wykorzystać informacje zawarte w tym module do prowadzenia wysoce 
praktycznych i interaktywnych zajęć, łącząc każdy koncept z rzeczywistymi obowiązkami opiekunów 
prawnych. Nacisk kładzie się na podejścia skoncentrowane na dziecku i oparte na prawach dziecka, 
zapewniając, że uczestnicy rozumieją, jak ich działania bezpośrednio wpływają na dobrostan, 
bezpieczeństwo i długoterminowe wyniki nieletnich cudzoziemców bez opieki oraz dzieci 
rozdzielonych od rodziny. Trenerzy są zachęcani do łączenia krótkich prezentacji ze studiami 
przypadków, odgrywaniem ról, refleksją grupową i dyskusjami, tworząc bezpieczną przestrzeń do 
dzielenia się doświadczeniami i eksplorowania wyzwań etycznych. W miarę możliwości należy 
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dostosować język i przykłady do zawodowego doświadczenia i kontekstu kulturowego uczestników, 
aby zapewnić trafność i zaangażowanie. 

 

 
Zawartość modułu: 
Rozdział 1 – Interwencja kryzysowa i deeskalacja (40 minut) 

A. Wykład 
Nieletni cudzoziemcy bez opieki oraz dzieci rozdzielone od rodziny często doświadczają traumy, 
przesiedlenia, utraty i długotrwałej niepewności. Trauma może być ostra, przewlekła lub złożona i 
wpływać na to, jak dzieci postrzegają zagrożenia oraz reagują na stres. Opiekunowie powinni 
rozumieć, że emocjonalny niepokój może objawiać się agresją, wycofaniem, buntowniczym 
zachowaniem, nadmierną czujnością lub dysocjacją. Są to strategie przetrwania, a nie celowe 
niewłaściwe zachowanie. Rozdział ten koncentruje się na tym, jak zasady opieki opartej na traumie i 
prawach dziecka mogą być stosowane w momentach wysokiego stresu i kryzysu. Chociaż szersze 
ramy opieki opartej na traumie są omawiane w innych częściach programu, tutaj nacisk kładzie się na 
praktyczne, bieżące reakcje wspierające bezpieczeństwo, deeskalację i regulację emocji. 

Podejście oparte na traumie i prawach dziecka pomaga opiekunom reagować z empatią, 
jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo, przewidywalność i godność. Kluczowe zasady obejmują: 
bezpieczeństwo, wiarygodność, wzmocnienie pozycji dziecka, współpracę, możliwość wyboru oraz 
wrażliwość kulturową. Wzmacnianie czynników ochronnych – stabilnych relacji, rutyny, komunikacji i 
walidacji – wspiera rozwój odporności, pozwalając nieletnim odzyskać sprawczość i odbudować 
zaufanie. 

Celem deeskalacji w pracy z dziećmi doświadczającymi traumy jest zapobieganie ponownemu 
urazowi, zmniejszenie intensywności konfliktu oraz stworzenie spokojnego środowiska, w którym 
dziecko może odzyskać kontrolę emocjonalną i fizyczną. Skuteczna deeskalacja kładzie nacisk na 
słuchanie, niewywołujące konfrontacji gesty ciała, komunikację z szacunkiem oraz regulację emocji. 

Hierarchia bezpieczeństwa kieruje wszystkimi reakcjami: najpierw należy upewnić się, że nikt nie 
odniesie szkody, następnie ustabilizować intensywność emocjonalną, a dopiero potem zająć się 
zasadami, konsekwencjami lub rozwiązywaniem problemów. Nawet gdy zachowanie dziecka eskaluje 
– np. rzucanie przedmiotami – priorytetem pozostaje bezpieczeństwo fizyczne i deeskalacja 
emocjonalna. Zaangażowanie policji powinno być stosowane tylko w ostateczności, w sytuacjach 
bezpośredniego zagrożenia lub zachowań wchodzących w zakres przestępstwa, takich jak znaczne 
niszczenie mienia czy próby skrzywdzenia innych. Gdy nikomu nie grozi niebezpieczeństwo, nacisk 
pozostaje na deeskalację i dokładną, rzetelną dokumentację. 

Wczesne sygnały ostrzegawcze: Rozpoznawanie wczesnych wskaźników narastającego zachowania 
pozwala opiekunom interweniować, zanim kryzys się nasili. Sygnały te mogą mieć charakter fizyczny, 
emocjonalny, relacyjny, werbalny lub niewerbalny i często odzwierciedlają ukryty stres, a nie 
świadome postępowanie oporne. Bardzo ważne jest, aby trener podkreślił różnicę między: 
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• Sygnały fizyczne: np. nerwowe chodzenie, zaciskanie pięści lub szczęki, podniesiony ton 
głosu. 

• Sygnały emocjonalne: np. nagłe wycofanie się z interakcji, nietypowa cisza, widoczna agitacja 
jak drżenie lub płacz. 

• Sygnały relacyjne: np. testowanie granic lub autorytetu (odmawianie wykonywania prostych 
poleceń, kwestionowanie zasad). 

• Sygnały werbalne: np. ograniczona komunikacja lub lakoniczne odpowiedzi, jawna agresja 
słowna (np. krzyki, groźby, wrogi ton), uwagi pasywno-agresywne. 

 
 
B. Interaktywne ćwiczenia 

Ćwiczenie 
Instrukcje dla trenera 
Przeczytaj dwa krótkie scenariusze poniżej i omów, jak reakcja opiekuna wpływa na dziecko i 
sytuację. 

Scenariusz A – zestresowany i reaktywny opiekun: 
14-letni podopieczny odmawia powrotu do środka. Zmęczony opiekun podnosi głos: „Nigdy nie 
słuchasz! Przestań i wejdź do środka natychmiast!” Zbliża się w gniewie; dziecko krzyczy głośniej, 
przewraca krzesło i ucieka. 

Scenariusz B – spokojny i opanowany opiekun: 
14-letni podopieczny odmawia powrotu do środka. Opiekun zauważa, że narasta jego frustracja, robi 
przerwę, oddycha i utrzymuje bezpieczną odległość. Spokojnie mówi: „Widzę, że jesteś 
zdenerwowany. Zróbmy chwilę przerwy — porozmawiamy, kiedy będziesz gotowy.” Dziecko 
uspokaja się i po chwili siada. 

Zadanie grupowe: (trener decyduje, czy zadanie będzie pisemne, czy dyskusją ustną) 

• Porównaj wyniki scenariuszy A i B. 

• Wypisz 2–3 zagrożenia reaktywnej odpowiedzi. 

• Wypisz 2–3 korzyści spokojnej odpowiedzi. 

• Podziel się refleksjami z grupą. 

Odpowiedzi 
Zagrożenia (Scenariusz A): eskalacja, strach lub zagrożenie dla bezpieczeństwa. 
W scenariuszu A reaktywne zachowanie opiekuna zwiększa intensywność sytuacji. Podnoszenie głosu 
i zbliżanie się w gniewie zwiększa poczucie zagrożenia dziecka, co może prowadzić do dalszej eskalacji 
w celu ochrony siebie. Może to skutkować głośniejszym krzykiem, fizycznym wybuchem (np. 
przewrócenie krzesła) lub ucieczką. Takie reakcje tworzą środowisko wysokiego ryzyka, w którym 
zarówno dziecko, jak i osoby w pobliżu mogą ucierpieć. Dodatkowo wzmacniają strach i brak 
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zaufania, utrudniając opiekunowi skuteczne wspieranie dziecka w przyszłości. 

Korzyści (Scenariusz B): modeluje bezpieczeństwo, wspiera regulację i buduje zaufanie. 
W scenariuszu B spokojna i opanowana reakcja opiekuna pomaga dziecku poczuć się bezpieczniej i 
mniej przytłoczonym. Poprzez przerwę, kontrolowany oddech i zachowanie dystansu opiekun 
zmniejsza odczucie zagrożenia u dziecka i pozwala jego układowi nerwowemu się uspokoić. Takie 
podejście modeluje samoregulację emocjonalną, pokazując dziecku, jak radzić sobie ze złością lub 
konfliktem w zdrowy sposób. Wspiera także zdolność dziecka do samodzielnego uspokojenia się i 
buduje poczucie zaufania, gdy dziecko doświadcza opiekuna jako przewidywalnego, stabilnego i 
pełnego szacunku — osoby, na którą może liczyć w momentach stresu. 

 

Studium przypadku: Wybuch przemocy i reakcja na traumę 

15-letni nieletni bez opieki złożonymi relacjami rodzinnymi. Dziecko przybyło do Europy po znacznej 
niestabilności w domu, w tym możliwej przemocy domowej i presji ze strony ojca, by przyczyniać się 
finansowo. Nieletni doświadcza głębokich uczuć porzucenia i zagubienia, niskiej samooceny oraz 
lęku, który czasami przeradza się w agresję. Od przybycia trudności sprawia przestrzeganie zasad w 
schronisku oraz dyrektyw opiekuna, szczególnie ograniczeń w poruszaniu się i opuszczaniu placówki 
bez zgody. Relacja z wyznaczonym opiekunem jest sporadyczna i formalna, co sprawia, że dziecko 
czuje się niewidoczne i pozbawione wsparcia. Czasami niewłaściwe zachowanie dziecka wydaje się 
próbą zwrócenia na siebie uwagi opiekuna lub pracowników, być może z frustracji lub potrzeby 
kontaktu. 

Podczas sporu o opuszczenie schroniska bez pozwolenia, dziecko miało poważny wybuch przemocy: 
krzyczało, przewracało meble i niszczyło przedmioty. Personel zastosował początkowe techniki 
deeskalacji, ale nie udało się w pełni opanować agresji. Ze względu na powagę incydentu i zniszczenia 
mienia, sporządzono raport policyjny — coś, czego personel wolałby uniknąć, ale uznał za konieczne 
dla bezpieczeństwa. 

1. Bezpieczeństwo vs. Relacja: Jak opiekun może zapewnić natychmiastowe bezpieczeństwo, 
nie wzmacniając lęku, kontroli ani dynamiki karnej? 

2. Autonomia vs. Autorytet: Kiedy egzekwowanie zasad ogranicza prawo nastolatka do 
samostanowienia i wyrażania siebie? 

3. Poufność vs. Zgłaszanie: Jak dokumentować i udostępniać incydenty związane z policją lub 
poważnymi wybuchami przemocy, zachowując godność dziecka? 

4. Granice zawodowe: Jak opiekun może okazywać empatię i więź, nie angażując się nadmiernie 
emocjonalnie ani nie reagując impulsywnie? 

Odpowiedź 
W tym przypadku rola opiekuna polega na reagowaniu nie tylko na sam incydent przemocy, lecz 
także na traumę, która się za nim kryje. Pierwszym priorytetem jest bezpieczeństwo: opiekun 
powinien zachować spokój, utrzymywać dystans i wspierać personel w opanowaniu sytuacji bez 
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konfrontacji fizycznej, używając niskiego, spokojnego głosu, by zmniejszyć eskalację. 

Gdy nieletni się uspokoi, opiekun powinien spotkać się z nim prywatnie, potwierdzić jego emocje bez 
usprawiedliwiania zachowania, pomóc zidentyfikować wyzwalacze wybuchu i jasno wyjaśnić, 
dlaczego raport policyjny był konieczny, jednocześnie zapewniając, że nie definiuje on jego 
przyszłości. W ciągu kolejnych dni i tygodni opiekun musi wzmocnić swoją obecność w życiu 
nastolatka poprzez regularne spotkania, nieformalne rozmowy i konsekwentne wsparcie, ponieważ 
sporadyczna i formalna relacja przyczyniła się do poczucia porzucenia i braku zaufania. 

Niezbędne jest, aby opiekun współpracował z personelem schroniska w celu stworzenia wspólnego 
planu wsparcia, zabiegał o ocenę psychologiczną i interwencję ukierunkowaną na traumę, a dziecku 
zapewniał bezpieczną, nieoceniającą przestrzeń do eksplorowania tożsamości, kulturowego 
zamieszania i presji rodzinnej. 

W dłuższej perspektywie opiekun powinien pomóc nastolatkowi zrozumieć jego prawa i obowiązki w 
sposób, który sprawia, że ograniczenia są postrzegane jako ochronne, a nie karne, oraz zaangażować 
go w praktyki naprawcze, które promują odpowiedzialność bez poczucia wstydu. Przede wszystkim 
opiekun musi skupić się na relacji: wybuch przemocy jest sygnałem głębokiego bólu i 
niezaspokojonych potrzeb, a konsekwentna empatia, jasność i obecność opiekuna mogą przekształcić 
kryzysy w możliwości leczenia i stabilizacji. 

To studium przypadku pokazuje, jak trauma i niezaspokojone potrzeby relacyjne mogą łatwo 
wywoływać kryzysy oraz jak interwencja policji — choć czasem nieunikniona — może pogłębić lęk i 
brak zaufania, jeśli jest stosowana. Ilustruje również, że opieka sprawowana w sposób wyłącznie 
biurokratyczny może pozostawić nastolatków w poczuciu niewidzialności, podczas gdy silniejsze 
relacje i zrozumienie kulturowe mogą zapobiegać takim eskalacjom. Młodzi ludzie z zaburzonymi 
historiami przywiązania często testują granice, szukając stabilności, poczucia bezpieczeństwa i uwagi, 
a takie zachowanie często odzwierciedla głębsze potrzeby emocjonalne, a nie zwykłą 
nieposłuszeństwo. Ostatecznie przypadek stawia przed opiekunami kilka dylematów etycznych, z 
którymi często spotykają się w praktyce. 

Bezpieczeństwo vs. Relacja: Jak opiekun może zapewnić natychmiastowe bezpieczeństwo, nie 
wzmacniając lęku, kontroli ani dynamiki karnej? 
Opiekun priorytetowo traktuje bezpieczeństwo poprzez spokojne, przewidywalne i niegroźne 
działania. Zamiast krzyczeć, chwytać czy wydawać surowe polecenia, stosuje stały ton głosu, 
kontrolowaną mowę ciała oraz jasne, proste instrukcje koncentrujące się na zachowaniu, a nie 
na dziecku. Utrzymuje odpowiedni dystans, aby nie zwiększać poczucia zagrożenia, 
jednocześnie chroniąc innych. Po opanowaniu bezpośredniego zagrożenia opiekun wraca do 
sytuacji z dzieckiem w formie wspierającej rozmowy („Dbałem o bezpieczeństwo wszystkich. 
Nie jesteś w kłopocie — porozmawiamy o tym razem”). Takie podejście zapewnia 
bezpieczeństwo bez niszczenia zaufania i bez tworzenia poczucia kary lub kontroli. 

1. Autonomia vs. Autorytet: Kiedy egzekwowanie zasad ogranicza prawo nastolatka do 
samostanowienia i wyrażania siebie? 
Zasady stają się restrykcyjne, gdy skupiają się na posłuszeństwie zamiast na bezpieczeństwie 
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lub dobrostanie. Nastolatkom należy pozwalać na wybory, zabranie głosu i aktywny udział w 
decyzjach, które ich dotyczą. Opiekun używa autorytetu tylko w sytuacjach koniecznych dla 
ochrony bezpieczeństwa lub zapobiegania szkodzie — nie po to, by wymuszać posłuszeństwo 
czy kontrolować zachowanie. Tam, gdzie to możliwe, zasady są wyjaśniane, negocjowane i 
konsekwentnie stosowane, a nastolatkowie zachęcani do wyrażania swojego zdania 
(„Powiedz, co dla Ciebie tu byłoby najlepsze”). Egzekwowanie zasad przekracza granicę, gdy 
ucisza młodą osobę, ignoruje jej perspektywę lub odbiera możliwość wyboru tam, gdzie nie 
istnieje realne ryzyko. 

2. Poufność vs. Zgłaszanie: Jak dokumentować i udostępniać incydenty związane z policją lub 
poważnymi wybuchami przemocy, zachowując godność dziecka? 
Opiekunowie zapisują incydenty w sposób faktograficzny, neutralny i z minimalnymi 
niezbędnymi szczegółami. Dokumentują, co się wydarzyło, jakie ryzyko istniało i jakie podjęto 
działania, bez używania oceniającego języka czy niepotrzebnych informacji osobistych. 
Wrażliwe informacje są udostępniane tylko odpowiednim profesjonalistom (np. 
psychologowi, przełożonemu, opiekunowi sprawy). Przy zgłaszaniu na zewnątrz — np. policji 
lub organom ochrony dzieci — opiekun przekazuje jedynie niezbędne fakty, podkreślając 
kontekst i wrażliwość dziecka. Celem jest ochrona praw dziecka, unikanie stygmatyzacji i 
zapobieganie rozpowszechnianiu informacji poza osoby faktycznie potrzebujące dostępu. 

3. Granice zawodowe: Jak opiekunowie mogą okazywać empatię i więź, nie angażując się 
nadmiernie emocjonalnie ani nie reagując impulsywnie? 
Opiekunowie utrzymują granice, oferując konsekwentną empatię („Słyszę Cię”, „Jestem tu, 
by Cię wspierać”) bez osobistego wciągania się w emocje dziecka ani brania zachowania do 
siebie. Regulują własny stres, rozpoznają własne wyzwalacze i unikają reakcji z frustracji lub 
lęku. Pozostają wspierający, ale nie rodzicowi: słuchają, walidują uczucia i oferują stabilność 
przy zachowaniu jasnych granic swojej roli. Szukanie nadzoru, konsultacje z kolegami i dbanie 
o siebie po trudnych incydentach pomagają utrzymać profesjonalizm. 

Plan reakcji kryzysowej w grupach: 

• Bezpieczeństwo: Usunięcie innych nieletnich i zabezpieczenie otoczenia. 

• Deeskalacja: Opiekun podchodzi spokojnie, utrzymuje dystans, waliduje emocje: 
„Wiem, że jesteś zły i przestraszony. Jestem tu z Tobą. Weź sobie czas — wszystko 
rozwiążemy.” 

• Interwencja policji: Policja jako ostateczność — tylko jeśli agresja zagraża poważnej szkodzie. 
Jeśli wezwana, należy wyjaśnić policji, że osoba jest nieletnia i w traumie, aby reagowali 
odpowiednio (np. funkcjonariusze przeszkoleni do pracy z młodzieżą). 

• Działania następcze: Po uspokojeniu, opiekun zapewnia dziecku wsparcie psychologiczne, 
informuje opiekuna sprawy, dokumentuje incydent obiektywnie i zwiększa osobisty kontakt 
oraz inwestycję w relację. 

Uzasadnienie: 
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Ten plan zapobiega dalszej traumie, buduje zaufanie i jest zgodny z najlepszymi praktykami 
europejskimi, które priorytetowo traktują deeskalację, prawa dziecka i holistyczną opiekę zamiast 
reakcji karnych. 

 

Rozdział 2 – Dokumentacja i prowadzenie zapisów (40 minut) 
A. Wykład 
Jasna i dokładna dokumentacja jest kluczowym mechanizmem ochrony w pracy opiekuna. 
Nie jest to wyłącznie kwestia administracyjna; zapewnia ciągłość opieki, chroni dobro dziecka 
i wzmacnia odpowiedzialność wszystkich zaangażowanych profesjonalistów. Zgodnie ze 
standardami europejskimi — w tym Konwencją o Prawach Dziecka (Artykuł 3: Najlepszy 
interes dziecka) oraz wytycznymi Rady Europy dotyczącymi opieki prawnej — każda istotna 
decyzja lub działanie dotyczące dziecka musi być zapisane w sposób jasny, neutralny i 
chroniący godność oraz poufność. Wysokiej jakości dokumentacja wspiera bezpieczeństwo 
dziecka zarówno w teraźniejszości, jak i w przyszłości, zapewniając, że ważne informacje nie 
zostaną utracone przy zmianie personelu lub przy zaangażowaniu wielu usług. 

Dobrze udokumentowany akt sprawy opisujący historię traumy dziecka umożliwia nowemu 
psychologowi lub profesjonaliście unikanie poruszania drażliwych tematów, podczas gdy brak lub 
słabe notatki mogą prowadzić do powtarzających się pytań i niepotrzebnego stresu. Sposób 
zapisywania informacji bezpośrednio wpływa na to, jak przyszli profesjonaliści rozumieją i reagują na 
dziecko; dlatego język pisemny powinien pozostawać neutralny, pełen szacunku i ciekawości, a nie 
osądzający czy zakładający. Zamiast pisać „Dziecko manipuluje i często kłamie”, bardziej ochronnym i 
dokładnym wpisem będzie: „Dziecko podało niespójne szczegóły dotyczące zdarzenia; może czuć się 
przestraszone lub niepewne.” To zachęca przyszły personel do podejścia z empatią, a nie 
podejrzliwością. 

Typowe pułapki to oceniające sformułowania, osobiste założenia lub opóźnienia w aktualizacji 
notatek. Fraza „Nie zależy mu na szkole” odzwierciedla założenie i może zaszkodzić możliwościom 
dziecka. Neutralna alternatywa — „Dziecko nie uczestniczyło dziś w zajęciach szkolnych i stwierdziło, 
że czuje się zestresowane i pozostaje w tyle z lekcjami” — daje jasność bez przypisywania winy. 
Dokumentacja często podąża za dzieckiem w różnych usługach; niezrównoważony język, taki jak 
„agresywne i problematyczne”, może wpłynąć na postrzeganie dziecka przez nowych 
profesjonalistów, potencjalnie obniżając oczekiwania lub zwiększając strach. Zrównoważona 
dokumentacja, np.: „Dziecko wykazało agresję, gdy czuło się niebezpiecznie; reaguje dobrze na 
spokojne podejście i jasne granice,” zapewnia zarówno kontekst, jak i wskazówki do wspierających 
interwencji. 

Poufność jest kluczowa dla etycznej dokumentacji. Opiekunowie muszą rozważyć, jakie informacje są 
konieczne do zapisania, kto ma do nich dostęp i jak chronić wrażliwe dane. Przy dokumentowaniu 
historii nadużyć, np., bezpieczniej jest zapisać: „Dziecko ujawniło przeszłe krzywdy; szczegóły 
przekazano psychologowi i opiekunowi sprawy (poufne)” zamiast podawać pełne dane osobowe, 
które nie muszą krążyć. Takie podejście chroni prywatność dziecka, zapewniając jednocześnie dostęp 
kluczowym profesjonalistom do niezbędnych informacji. 
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Ważne jest także przyznanie, że prowadzenie dokumentacji może być przytłaczające, szczególnie w 
okresach intensywnej pracy. Opiekunowie mogą odczuwać zmęczenie lub presję, ale terminowe, 
neutralne zapisy chronią zarówno dziecko, jak i opiekuna. Nawet krótki, zwięzły wpis po gorącym 
incydencie pomaga zachować dokładność i chroni opiekuna, jeśli sytuacja później się eskaluje lub 
staje się przedmiotem przeglądu prawnego. Odkładanie zapisu na kilka dni zwiększa ryzyko utraty 
szczegółów i tworzy podatność zarówno dla dziecka, jak i profesjonalisty. Strategie, takie jak 
wyznaczenie krótkiego, dedykowanego czasu każdego dnia na notatki lub użycie ustrukturyzowanych 
szablonów, mogą wspierać konsekwencję. 

System FACTS poniżej: 

Komponent 
Opis 
Przykład 

F – Faktyczne informacje 
Zapisuj wyłącznie zweryfikowane fakty (imiona, daty, obserwacje). Unikaj założeń lub interpretacji. 
„Dziecko stwierdziło, że nie jadło śniadania.” 

A – Ocena 
Podsumuj swoją profesjonalną interpretację sytuacji w oparciu o obserwacje i informacje. 
„Dziecko wydawało się wycofane i unikało kontaktu wzrokowego, co może wskazywać na stres.” 

C – Głos dziecka 
Dokumentuj perspektywę i życzenia dziecka, gdy to możliwe. 
„Dziecko wyraziło chęć powrotu do szkoły.” 

T – Podjęte działania 
Zapisz natychmiastowe działania, skierowania lub dalsze kroki. 
„Poinformowano pracownika socjalnego i umówiono wizytę u psychologa.” 

S – Podsumowanie i dalsze kroki 
Podaj krótkie podsumowanie i zarys działań, które nastąpią. 
„Opiekun ma sprawdzić samopoczucie dziecka podczas następnej sesji.” 
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Notatki dla trenera: (Dobre praktyki) 
Wskazówki praktyczne 

• Pisz obiektywnie i jasno — unikaj języka emocjonalnego lub oceniającego. 

• Zapisuj zdarzenia chronologicznie; uwzględniaj daty, godziny i obecne osoby. 

• Zapewnij poufność, przechowując dokumenty w bezpiecznym miejscu i ograniczając dostęp 
do uprawnionego personelu. 

• Aktualizuj notatki niezwłocznie po każdym kontakcie lub incydencie. 

• Korzystaj ze standardowych formularzy i szablonów dostępnych w Twojej organizacji, jeśli są 
dostępne. 

B. Interaktywne ćwiczenia 
Ćwiczenie: Dyskusja / Pytania refleksyjne 

1. Jakie wyzwania napotykasz przy utrzymaniu dokładnej dokumentacji? 
Typowe wyzwania obejmują brak czasu w trakcie intensywnych zmian, zmęczenie 
emocjonalne po kryzysie lub niepewność, jak szczegółowo należy opisywać sytuację. 
Opiekunowie mogą również mieć trudności z używaniem neutralnego języka, unikania 
założeń lub dokumentowania wrażliwych informacji przy zachowaniu poufności. Rotacja 
personelu, niespójne praktyki notowania w różnych zespołach i presja obsługi wielu 
przypadków naraz również wpływają na dokładność i spójność. 

2. Jak jasna dokumentacja może zapobiegać szkodom lub nieporozumieniom w sprawie 
dziecka? 
Dokładna dokumentacja zapewnia, że wszyscy profesjonaliści mają spójne, precyzyjne 
informacje o potrzebach, ryzykach i historii dziecka. Zapobiega wielokrotnemu zadawaniu 
pytań, które mogłyby retraumatyzować dziecko, unika nieporozumień lub błędnych założeń i 
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pozwala nowemu personelowi przejąć przypadek bez braków informacyjnych. Ułatwia także 
identyfikację wzorców zachowań, wspiera szybkie interwencje i chroni godność dziecka. 
Dokładne notatki zmniejszają ryzyko błędnej interpretacji w kontekście prawnym i pomagają 
zapewnić, że decyzje są podejmowane w najlepszym interesie dziecka. 

3. Jak model FACTS można stosować w codziennej pracy? 
Model FACTS (Faktyczne – Dokładne – Skoncentrowane na dziecku – Terminowe – 
Wzmacniające) pomaga opiekunom pisać obiektywne, faktyczne opisy zamiast interpretacji 
lub ocen. Zachęca do dokładności i szczegółowości (co się wydarzyło, kiedy, kto był obecny), 
utrzymuje perspektywę dziecka w centrum i zapewnia terminowe sporządzanie 
dokumentacji, gdy szczegóły są świeże. Uwzględnienie mocnych stron pozwala stworzyć 
zrównoważony obraz dziecka, pokazując nie tylko ryzyka, ale też strategie radzenia sobie, 
odporność i pozytywne zachowania. Stosowanie FACTS codziennie buduje spójność, 
poprawia komunikację w zespołach i wspiera bezpieczniejsze, lepiej poinformowane 
podejmowanie decyzji dla dobra dziecka. 

Ćwiczenie praktyczne — Przepisywanie stronniczych notatek 
Celem ćwiczenia jest pomoc uczestnikom w stosowaniu zasad dokładnej, obiektywnej i 
uporządkowanej dokumentacji w realistycznych sytuacjach. Uczestnicy przeglądają krótkie 
scenariusze i ćwiczą zapisywanie informacji za pomocą modelu FACTS (Faktyczne informacje, Ocena, 
Głos dziecka, Podjęte działania, Podsumowanie i dalsze kroki). Celem jest wzmocnienie umiejętności 
obserwacji, analizy i raportowania, przy jednoczesnym promowaniu spójności i profesjonalizmu w 
dokumentacji. 

Po sporządzeniu notatek uczestnicy porównują przykłady i omawiają, jak ton, klarowność i struktura 
mogą wpływać na podejmowanie decyzji i komunikację między profesjonalistami. 

Wersja A (stronnicza): 
„Dziecko znowu się zamyka i jest nieposłuszne. Odmawia rozmowy i udziału w zajęciach, tylko 
dąsa się. Wydaje się, że szuka uwagi.” 
Wersja B (neutralna): 
„Dziecko było dzisiaj wycofane — nie rozmawiało, nie jadło ani nie uczestniczyło w zajęciach 
grupowych. Spędzało większość czasu samotnie i unikało kontaktu wzrokowego. Nie podano ustnego 
wyjaśnienia.” 

Zadanie grupowe (dyskusja pisemna lub ustna): 

• Zidentyfikuj, co sprawia, że Wersja A jest stronnicza lub nieprzydatna. 

• Przepisz notatkę Wersji A w sposób bardziej faktualny i respektujący dziecko, nadal 
zaznaczając zachowanie budzące niepokój. 

• Omów, jakie dodatkowe informacje mogą być potrzebne (np. kontrola zdrowia, skierowanie 
do psychologa, staranna obserwacja). 

Problem z Wersją A: Zakłada motyw („szukanie uwagi”) bez dowodów, używa oceniającego tonu 
(„dąsa się”, „nieposłuszne”) i nie opisuje wyraźnie obserwowalnych faktów. 
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Profesjonalna wersja przepisanego zapisu: 
„Dziecko było ciche i wycofane w ciągu dnia. Nie angażowało się w rozmowy, odmówiło posiłku i nie 
uczestniczyło w planowanych zajęciach. Unikało kontaktu wzrokowego i przebywało z dala od 
rówieśników. Opiekun będzie monitorował sytuację i rozważy dodatkowe wsparcie, jeśli zachowanie 
się utrwali.” 

Uzasadnienie: 
Notatka opisuje zaobserwowane fakty, unika spekulacji i wskazuje kroki ochronne, nie etykietując 
dziecka. 

 

Studium przypadku: Dokumentacja dla dziecka o złożonych potrzebach 

Chłopiec opuścił dom w wieku 8 lat z powodu niestabilnej sytuacji rodzinnej i możliwej przemocy 
domowej, przetrwał na ulicach Turcji do przybycia do Europy w wieku 13 lat. Rozwinął silne instynkty 
przetrwania, ale miał trudności z przystosowaniem się do życia w schronisku i formalnej edukacji. 
Brak stabilnych opiekunów, długotrwała ekspozycja na niebezpieczeństwo i samodzielność 
pozostawiły w nim głębokie zaufanie do dorosłych, nadwrażliwość i trudności z przestrzeganiem 
zasad. 

Pierwsze oceny — mające na celu zaplanowanie wsparcia — wywołały silną lęk, depresję i epizody 
samookaleczeń, ponieważ powrót do przeszłości był dla niego zagrażający. Formalny system szkolny 
wydawał się obcy; luki w nauce i różnice kulturowe prowadziły do poczucia porażki i dalszego 
wycofania. Personel zauważył, że dziecko czasami kwestionowało autorytet i łamało zasady, by 
testować granice i kontrolować środowisko. 

Opiekun i personel schroniska zastosowali holistyczne, budujące zaufanie podejście: regularne 
indywidualne spotkania, nieformalne wyjścia (np. zakupy, sport) i budowanie poczucia 
przynależności. Zlecono pilną konsultację psychiatryczną, choć dziecko początkowo odmawiało 
leczenia. Z czasem rozwinęło zainteresowanie sztuką; przy wsparciu uczestniczyło w zajęciach 
artystycznych, które stały się bezpiecznym, terapeutycznym miejscem. W miarę rozwijania zaufania i 
umiejętności radzenia sobie, stopniowo nawiązało ponownie kontakt z zespołem wsparcia i w wieku 
16 lat przeszło do częściowo samodzielnego życia z obiecującą odpornością i umiejętnością 
samoregulacji. 

Odpowiedź: 
Opiekun powinien skupić się na zrozumieniu, jak długotrwała ekspozycja na niebezpieczeństwo, 
niestabilność i samodzielność ukształtowała jego nieufność i trudności w adaptacji do struktur. 
Wstępne oceny wywołały retraumatyzację, co podkreśla znaczenie odpowiedniego tempa, 
wrażliwości i przygotowania dziecka emocjonalnie przed powrotem do bolesnych wspomnień. 

Rola opiekuna to przede wszystkim budowanie bezpieczeństwa: regularny, przewidywalny kontakt; 
nieformalne interakcje zmniejszające dynamikę władzy; współpraca z personelem schroniska w celu 
stworzenia stabilnej sieci dorosłych oferujących konsekwentne wsparcie, a nie kontrolę. Wsparcie 
zdrowia psychicznego przez pilne skierowanie psychiatryczne było właściwe, ale opiekun musiał także 
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respektować opór dziecka, normalizować terapię, oferować wybory i podkreślać, że zachowuje ono 
autonomię. 

Zachęcanie do zainteresowań artystycznych było istotnym czynnikiem ochronnym, dając przestrzeń 
do wyrażania siebie bez presji i oceniania. W miarę rozwijania zaufania, opiekun kontynuował 
wzmacnianie poczucia przynależności i kompetencji dziecka, wspierając ponowne zaangażowanie w 
zespół wsparcia, eksplorowanie alternatywnych ścieżek edukacyjnych i przygotowanie do częściowo 
samodzielnego życia. 

Ćwiczenie – Zadanie grupowe: 
Sporządź notatkę przypadkową, uwzględniając wyzwania dziecka (bez języka oceniającego), 
zastosowane interwencje i osiągnięte pozytywne rezultaty. 

Odpowiedź (przykład): 
„Dziecko wyrażało stres i lęk po ocenie oraz angażowało się w samookaleczenia. Odmawiało leczenia 
psychiatrycznego. Opiekun i personel zwiększyli kontakt osobisty poprzez regularne wyjścia i 
codzienne wsparcie. Dziecko regularnie uczestniczyło w zajęciach artystycznych, które stanowiły 
terapeutyczną przestrzeń. Z czasem rozwinęło skuteczniejsze strategie radzenia sobie i pomyślnie 
przeszło do częściowo samodzielnego życia.” 

Uzasadnienie: 
Notatka odzwierciedla ryzyko (samookaleczenia, opór wobec leczenia) i odporność (zaangażowanie, 
umiejętność radzenia sobie). Pokazuje współpracę między opiekunem, psychologiem i personelem 
oraz wspiera planowanie długoterminowe i ochronę dziecka. 

 
Rozdział 3 – Umiejętności zarządzania, strategie i zasoby do rozwiązywania konfliktów i 
budowania pozytywnych relacji (dla interesariuszy) (40 minut) 
Ta sesja ma na celu wsparcie uczestników w rozpoznawaniu wczesnych oznak konfliktu, zrozumieniu 
własnych emocjonalnych wyzwalaczy i reagowaniu w sposób spokojny i konstruktywny. Trenerzy 
powinni podkreślać, że zarządzanie konfliktem nie polega na unikaniu nieporozumień, lecz na 
utrzymaniu szacunku, współpracy i skupieniu na najlepszym interesie dziecka. 

Poprzez eksplorację praktycznych strategii komunikacyjnych, wyznaczania granic i narzędzi 
samoregulacji, uczestnicy wzmacniają umiejętność budowania współpracujących relacji, które 
zwiększają bezpieczeństwo, zaufanie i współodpowiedzialność w pracy ochrony dzieci. 

Przykłady dla trenera: 

• Normalizacja konfliktu: wyjaśnij, że niezgoda w pracy multidyscyplinarnej jest spodziewana; 
celem jest bezpieczne i respektujące zarządzanie konfliktem. 

• Powiązanie z wynikami ochrony dzieci: podkreśl, że nierozwiązany konflikt, szczególnie 
między dziećmi, podważa bezpieczeństwo i stabilność. 

• Modelowanie samoregulacji podczas konfliktu: pokaż, jak spokojny język ciała, neutralny ton 
i pauzowanie mogą zmienić dynamikę. 
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• Przykład: zamiast „Nigdy nie współpracujesz!”, powiedzieć „Widzę, że mamy różne 
punkty widzenia; zatrzymajmy się na chwilę i zastanówmy, czego potrzebuje 
dziecko.” 

• Omówienie wrażliwości kulturowej i traumatycznej w konflikcie: przypomnij, że dzieci lub 
współpracownicy mogą reagować silnie z powodu wcześniejszych krzywd lub innych 
oczekiwań. 

• Zachęcanie do refleksji osobistej: zapytaj uczestników, co ich zwykle frustruje i jak mogą 
pozostać zregulowani emocjonalnie. 

 

A. Wykład – Rozumienie konfliktu w pracy ochrony dzieci (do rozwinięcia 
przez trenera) 
Konflikt w pracy ochrony dzieci często wynika z kombinacji: 

• niejasnych obowiązków, 

• nieporozumień kulturowych, 

• różnic w wartościach lub metodach zawodowych, 

• wysokiego stresu, 

• awarii komunikacji. 

Te wyzwania są szczególnie powszechne w zespołach multidyscyplinarnych (MDT), gdzie 
profesjonaliści z różnych środowisk muszą współpracować pod presją i w emocjonalnie obciążających 
kontekstach. 

Przykład: Opiekun i psycholog mogą mieć różne zdania co do tego, czy wybuch zachowania dziecka 
powinien być adresowany poprzez interwencję terapeutyczną, czy poprzez surowsze wyznaczanie 
granic. Bez jasnej komunikacji i szacunku dla ról, takie nieporozumienia mogą eskalować i wpływać 
na plan opieki dziecka. 

Nieporozumienia w MDT często wynikają z: 

• konfliktu interesów, 

• awarii komunikacji, 

• niejasnych ról, 

• różnic wartości. 

Można je jednak złagodzić poprzez: 

• skupienie się na wspólnym celu, 

• poprawę komunikacji, 
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• jasne określenie ról i procesów, 

• aktywne zarządzanie konfliktem poprzez otwarty dialog i strukturalne rozwiązywanie 
problemów. 

Kiedy są konstruktywnie zarządzane, niezgody poznawcze – czyli te oparte na różnicach pomysłów 
lub podejść, a nie osobistych sporach – mogą wzmocnić funkcjonowanie zespołu. Takie debaty mogą: 

• stymulować innowacje, 

• zachęcać do refleksji, 

• prowadzić do pełniejszego zrozumienia złożonych kwestii ochrony dzieci. 

 
1. Praktyczne strategie deeskalacji 

• Pozostań zregulowany: Zatrzymaj się, oddychaj, mów spokojniej, używaj otwartej mowy 
ciała. 

• Przykład: Jeśli młoda osoba podnosi głos, mów wolniej i spokojniej zamiast 
odpowiadać tym samym tonem. 

• Uznaj emocje: Waliduj uczucia, nie zajmując strony. 

• Przykład: „Rozumiem, że to jest frustrujące, spróbujmy to razem rozwiązać.” 

• Wyjaśnij fakty i potrzeby: Oddziel percepcję od dowodów; podsumuj, czego każda strona 
potrzebuje. 

• Przykład: „Powiedziałeś, że poczułeś się ignorowany na spotkaniu – czy możesz 
powiedzieć, czego Ci brakowało?” 

• Stwórz bezpieczeństwo fizyczne i emocjonalne: Zrób krok w tył, jeśli to potrzebne; zmniejsz 
hałas i zatłoczenie; daj czas na ochłonięcie. 

• Przykład: Zaproponuj krótką przerwę lub przejdź w spokojniejsze miejsce przed 
kontynuowaniem rozmowy. 

 

2. Budowanie pozytywnych relacji 

• Zachowania budujące zaufanie: uczciwość, konsekwencja, dotrzymywanie obietnic. 

• Mentalność współpracy: skup się na wspólnym celu – najlepszym interesie dziecka. 

• Wrażliwość kulturowa i traumatyczna: dostosuj oczekiwania i język do różnorodnych 
doświadczeń. 

• Utrzymywanie granic zawodowych: bądź empatyczny, chroniąc jednocześnie własne dobro i 
profesjonalne limity. 
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3. Zasoby i wsparcie w zarządzaniu konfliktem 

• Superwizja lub konsultacja wśród rówieśników. 

• Mediacja i facylitowany dialog, gdy relacje się załamują. 

• Polityki organizacyjne i jasne procedury eskalacji. 

• Szkolenia i ciągłe uczenie się. 

 
 

Źródła 

- European Union Agency for Fundamental Rights (FRA). Guardianship 
for unaccompanied children. A manual for training guardians.    
- Convention on the Rights of the Child. United Nations   
- UNHCR & UNICEF. (2014). Safe and sound: What States can do to ensure respect for the 
best interests of unaccompanied and separated children in Europe. Geneva: UNHCR & UNIC   
- Council of Europe. (2019). Recommendation CM/Rec (2019)11 of the Committee of 
Ministers to member States on effective guardianship for unaccompanied and separated 
children in the context of migration. Strasbourg: Council of Europe Publishing.   
- UNICEF-Child protection training toolkit. New York: UNICEF.   
- The EU Strategy on the Rights of the Child (2021–2024) 
 
Moduł 7. Tworzenie skutecznych relacji (2,5 h) 

Streszczenie 
Moduł szkoleniowy „Tworzenie skutecznych relacji” wzmacnia umiejętność opiekunów w budowaniu 
zaufania, szacunku i relacji sprzyjających rozwojowi z nieletnimi cudzoziemcami pozostającymi bez 
opieki (UAM). Łącząc teorię, ćwiczenia praktyczne i refleksję etyczną, moduł wspiera bezpieczeństwo, 
dobrostan, odporność i autonomię dzieci. 

Uczestnicy analizują teorię przywiązania, wpływy systemowe i etyczną rolę opiekuna. Rozwijają 
samoświadomość oraz wrażliwość kulturową i traumatyczną, przy jednoczesnym stałym 
poszanowaniu głosu i autonomii dziecka. Moduł przygotowuje opiekunów do zapewnienia opieki 
opartej na zaufaniu i zasadach etycznych, w której relacja stanowi fundament do odbudowy, rozwoju 
i budowania pozytywnej perspektywy na przyszłość. 

Instrukcje dla trenera 
Aby skutecznie przeprowadzić warsztat, trenerzy powinni być dobrze przygotowani zarówno pod 
względem merytorycznym, jak i organizacyjnym. Należy dokładnie zapoznać się z materiałami 
źródłowymi, aby opanować treści i wykazać głębokie zrozumienie kluczowych teorii, takich jak Teoria 
Przywiązania czy Ekologiczna Teoria Bronfenbrennera. 
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Zaleca się również uwzględnienie etapów rozwojowych w komunikacji oraz powiązanych koncepcji, w 
tym: prawdziwej ciekawości, przyjmowania różnych perspektyw, odporności, wzmacniania 
kompetencji, sprawczości i autonomii. Warsztat powinien być dostosowany do lokalnego i 
kulturowego kontekstu uczestników, aby zapewnić jego trafność i rezonans. 

Podejście trenera powinno łączyć pewność siebie, empatię i profesjonalizm, co przyczyni się do 
efektywnego i wartościowego doświadczenia edukacyjnego. Przede wszystkim trener powinien 
wykazywać ciepłe, wrażliwe na traumę i kulturę, nieoceniające oraz refleksyjne podejście, 
pozostając otwartym na różne perspektywy. Modelując otwartość, sprawiedliwość i refleksyjne 
myślenie, trener tworzy bezpieczną przestrzeń do szczerego dialogu i prawdziwego nawiązania więzi. 

 

 

Rozdział 7.1 Budowanie silnych, opartych na zaufaniu relacji z nieletnimi bez opieki (60 
minut) 

Dorośli stanowią istotną podstawę rozwoju dziecka, poprzez nawiązywanie bezpiecznych więzi, 
pełnienie funkcji współregulatora w zakresie samoregulacji oraz wspieranie uczenia się poprzez 
reagującą interakcję. Jako punkt odniesienia, dorośli oferują wsparcie emocjonalne, modelują 
zachowania i tworzą stabilne środowisko. Więź emocjonalna między dzieckiem a jego dorosłymi 
opiekunami stanowi fundament późniejszego funkcjonowania dziecka, szczególnie w obszarach 
relacji społecznych, samooceny i regulacji stresu. Dorosły zapewnia bezpieczną bazę przywiązania. 
Bezpieczne przywiązanie wspiera samoregulację i rozwój emocjonalny. Stabilna relacja stanowi bufor 
przeciw stresowi i sprzyja eksploracji oraz uczeniu się. 

Nieletni bez opieki często tworzyli więzi przywiązania ze swoimi rodzicami, których jakość wpływa na 
ich rozwój i dobrostan. Podczas podróży mogą doświadczyć negatywnych doświadczeń z dorosłymi, 
co może wpływać na ich przywiązanie. Po przybyciu do kraju, w którym ubiegają się o azyl, jakość 
relacji między dzieckiem a różnymi dorosłymi może wspierać lub utrudniać to przywiązanie. 

Opiekunowie odgrywają kluczową rolę w życiu nieletnich bez opieki. Odpowiadają nie tylko za 
zapewnienie dobrostanu i bezpieczeństwa dziecka, ale także za reprezentowanie jego praw oraz 
wspieranie ogólnego rozwoju. Silna, oparta na zaufaniu relacja między opiekunem a dzieckiem jest 
niezbędna, ponieważ zapewnia bezpieczeństwo emocjonalne („bezpieczna baza”) i fundament do 
rozwoju (w tym do przetwarzania traum). 

Równie ważne jest, aby opiekunowie wspierali i ułatwiali znaczące kontakty między dzieckiem a 
innymi kluczowymi dorosłymi w jego otoczeniu — takimi jak rodzice (jeżeli to możliwe), wychowawcy 
w placówkach, nauczyciele, specjaliści ochrony zdrowia itd. Te relacje przyczyniają się do stworzenia 
stabilnej i wspierającej sieci, która promuje odporność, integrację, rozwój i dobrostan. 

Jest to zgodne z teorią Bronfenbrennera (Teoria Systemów Ekologicznych), która podkreśla, że rozwój 
dziecka kształtowany jest przez interakcje w wielu systemach (od mikrosystemów, jak najbliżsi 
opiekunowie, po ekosystemy, takie jak instytucje i polityki). 
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Teorie i koncepcje przewodnie 
Przywiązanie 
Bezpieczna, oparta na zaufaniu relacja między nieletnim a opiekunem pełni funkcję istotnej 
„bezpiecznej bazy”. Zgodnie z teorią przywiązania, dzieci i młodzież potrzebują konsekwentnych, 
reagujących, wrażliwych i emocjonalnie dostępnych dorosłych, aby czuć się bezpiecznie i rozwijać w 
zdrowy sposób. Zaufanie rośnie poprzez obecność, niezawodność i autentyczne zainteresowanie, 
szczególnie we wczesnej fazie relacji. Rola opiekuna obejmuje bycie przewidywalnym dorosłym, który 
zapewnia bezpieczeństwo i stabilność, przy jednoczesnym utrzymaniu wyraźnych granic 
zawodowych. Dzięki temu opiekun pomaga młodej osobie regulować emocje, zyskiwać pewność 
siebie i bezpiecznie eksplorować nowe otoczenie. 

Bronfenbrenner — dziecko w kontekście 
Dziecko nie rozwija się w izolacji; rozwija się w systemach relacji (rodzina, opiekunowie, rówieśnicy, 
szkoła, społeczność, instytucje). Model ekologiczny Bronfenbrennera pomaga zrozumieć sieć dziecka. 
Opiekunowie muszą mapować i rozumieć rolę kluczowych dorosłych (oraz ważnych grup 
rówieśniczych) w życiu dziecka (system wsparcia dziecka). Współpraca z tymi dorosłymi, przede 
wszystkim z rodzicami i rodziną (nawet na odległość), opiekunami, nauczycielami i innymi osobami, 
jest niezbędna dla ciągłości, spójności i poczucia przynależności. Opiekunowie muszą działać w 
sposób współpracujący i z szacunkiem, uwzględniając różne perspektywy. 

Komunikacja rozwojowa, uwzględniająca traumę i kontekst kulturowy 
Budowanie silnych, opartych na zaufaniu relacji obejmuje słuchanie, wyjaśnianie i komunikowanie 
się. Komunikacja powinna odpowiadać wiekowi i poziomowi rozwoju dziecka (nie tylko jego wiekowi 
chronologicznemu). Opiekunowie powinni dostosować styl komunikacji do poziomu rozwojowego 
dziecka oraz uwzględniać wrażliwość na traumę i kontekst kulturowy. Komunikacja powinna również 
respektować autonomię dziecka, ponieważ nieletni bez opieki przeszli wiele i są ekspertami w 
zakresie własnej sytuacji. Wymaga to zadawania pytań, pogłębiania (pytania uzupełniające) oraz 
aktywnego słuchania. 

 

Kluczowe elementy budowania silnych, opartych na zaufaniu relacji: 

a) Kluczowe umiejętności i postawy w relacji 
Od momentu nawiązania kontaktu należy wykazywać: autentyczne zainteresowanie, zapewniać 
bezpieczeństwo, być konsekwentnym i niezawodnym, być obecnym i emocjonalnie dostępnym, 
uwzględniać wrażliwość kulturową, komunikować się jasno, udzielać wsparcia emocjonalnego i 
rozumieć zachowanie w kontekście, działać jako adwokat dziecka i wspierać jego samodzielność, 
okazywać cierpliwość i wrażliwość na traumę, przyjmować postawę bez oceniania, uwzględniać różne 
perspektywy i budować współpracę. 

b) Budowanie relacji przez fazy 
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Faza początkowa / eksploracyjna (po przybyciu dziecka) 
Skupienie: stabilność i odpoczynek, autentyczne zainteresowanie połączone z aktywnym słuchaniem i 
zapewnieniem bezpieczeństwa emocjonalnego. 
Opiekun inwestuje czas, aby naprawdę poznać dziecko, jego historię, tło, kulturę i wartości, potrzeby 
oraz zachowanie. Wymaga to obecności i uwagi. To tworzy fundament zaufania. Budowanie zaufania 
odbywa się poprzez bezpieczny, stabilny kontakt oparty na szacunku, zainteresowaniu, wsparciu i 
niezawodności; bycie konsekwentnym i okazywanie zrozumienia. 

Faza rozwoju 
Skupienie: rozwój, wzrost i odporność dziecka. 
Opiekun wspiera rozwój dziecka poprzez wzmocnienie jego samodzielności (empowerment). Pomaga 
dziecku zrozumieć świat, innych i samego siebie (zachowanie i emocje). Ważne jest rozpoznawanie i 
nazywanie mocnych stron oraz angażowanie dziecka w podejmowanie decyzji (agencja). W ten 
sposób wspiera się rozwój autonomii i umiejętności radzenia sobie. Zachęcanie do samodzielności i 
empowermentu odbywa się w stabilnym kontekście (szkoła, zajęcia pozaszkolne). 

Faza końcowa 
Skupienie: przygotowanie dziecka do samodzielności i niezależności, ze szczególnym uwzględnieniem 
jego agencji i zdolności do podejmowania świadomych decyzji. Wzmacnianie sieci wsparcia, 
pozostawienie przestrzeni dla wolności i niezależności, przy zachowaniu bliskości emocjonalnej i 
wsparcia. Kluczowe jest wzmacnianie odporności, samodzielności i sieci wsparcia poprzez 
komunikację uwzględniającą wrażliwość kulturową, szacunek i uważność. 

Nieletni bez opieki stają przed wyjątkowymi wyzwaniami, żyjąc bez bezpośredniego wsparcia rodziny 
oraz w kontekście negatywnych doświadczeń, których doświadczyli w kraju pochodzenia, podczas 
ucieczki oraz po przybyciu do Europy i kraju, w którym ubiegają się o azyl. Jako opiekunowie, 
zrozumienie znaczenia budowania skutecznych, opartych na zaufaniu relacji jest kluczowe dla 
wspierania ich rozwoju i dobrostanu. 

Instrukcje dla trenerów: Ta sekcja będzie badać skuteczne relacje, nie tylko między opiekunem 
a dzieckiem, ale także w szerszej sieci wspierającej potrzeby dziecka. Wspólnie 
przeanalizujemy i zidentyfikujemy kluczowe elementy etycznego, opartego na dziecku 
budowania relacji oraz omówimy praktyczne sposoby, aby nieletni bez opieki czuli się 
bezpieczni, zauważeni i wzmocnieni. 

Ćwiczenie 1.1: Przygotowanie slajdu (przed warsztatem) 
Pytanie do wyświetlenia: Jakie elementy uważasz za ważne w budowaniu relacji opartych na 
zaufaniu z nieletnimi bez opieki? 

Poproś uczestników o przesłanie 1–2 słów na czacie (w przypadku szkolenia online) lub przyklejenie 
notatek samoprzylepnych (w szkoleniu stacjonarnym). 

Instrukcja dla uczestników: 
Wyjaśnij, że chcemy rozpocząć krótką, interaktywną aktywność, aby odzwierciedlić ich doświadczenia 
i opinie. Poproś uczestników o podanie dwóch słów, które ich zdaniem są ważne dla tworzenia relacji 
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opartych na zaufaniu z nieletnimi bez opieki. 

Niech uczestnicy dzielą się swoimi odpowiedziami na czacie lub osobiście. Poproś, aby uczestnicy 
również podzielili się tym, jakie słowa dodali do „chmury słów”. 

Trener może wyróżnić niektóre słowa i rozpocząć dyskusję: dlaczego pojawiło się to słowo? Poproś 
uczestników, aby podali krótki przykład związany z jednym z tych słów. Podkreśl, jak słowa 
odzwierciedlają wspólne wartości. 

 

Ćwiczenie 1.2: Dyskusja interaktywna 
Użyj przykładów, aby omówić, co oznaczają pojęcia „bezpieczna baza” i „bezpieczna przystań” w 
pracy opiekuna. 

Połączenie z codziennymi działaniami: utrzymywanie obietnic, obecność, słuchanie bez oceniania. 

• Bezpieczna baza oznacza, że opiekun zapewnia stabilność i wsparcie, umożliwiając dziecku 
pewne eksplorowanie i rozwój, wiedząc, że wsparcie jest dostępne w razie potrzeby — np. 
dotrzymywanie obietnic („Odbiorę cię po szkole”), okazywanie niezawodności i wyrażanie 
wiary w zdolność dziecka do radzenia sobie z wyzwaniami. 

• Bezpieczna przystań oznacza, że opiekun oferuje wsparcie emocjonalne i ochronę, gdy 
dziecko czuje strach, zagubienie lub złość — np. obecność, empatyczne słuchanie, 
wyjaśnianie złożonych procedur w prostym języku oraz tworzenie bezpieczeństwa 
emocjonalnego poprzez spokój i konsekwencję. 

 

Ćwiczenie 1.3: Circle of Security – Powell (Materiały 1) 
Rozdaj Materiały 1: Circle of Security (patrz Załącznik III). Pokaż model lub krótki film. 
Zadaj pytanie: „Jakie drobne działania sprawiają, że dziecko czuje się bezpieczne i 
zauważone?” 
Ułatw refleksję, łącząc teorię z praktyką. 

 

Ćwiczenie 1.4: Mapowanie według Bronfenbrennera (Materiały 2) 
Rozdaj Materiały 2: Teoria systemów ekologicznych Bronfenbrennera (patrz Załącznik IV). 
W grupach uczestnicy mapują dorosłych i systemy wokół nieletniego. 
Zidentyfikuj, kto wspiera lub utrudnia rozwój dziecka. 
Omów, jak opiekunowie mogą wzmocnić współpracę między systemami. 

 

Wskazówki do dyskusji: 

1. Co buduje lub niszczy zaufanie? 
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Buduje zaufanie: 

• Spójność, niezawodność i dotrzymywanie obietnic. 

• Aktywne słuchanie, empatia i dostępność emocjonalna. 

• Przejrzystość – jasne wyjaśnianie działań i decyzji. 

• Szacunek dla poufności i indywidualności dziecka. 

Niszczy zaufanie: 

• Niespełnione obietnice, nieprzewidywalność lub częste zmiany personelu. 

• Ocena i brak szacunku dla kultury i przekonań dziecka. 

• Ignorowanie głosu dziecka lub podejmowanie decyzji bez wyjaśnienia. 

• Bagatelizowanie lub minimalizowanie doświadczeń dziecka. 

2. Jak zaangażować rodziców i sieci wsparcia zdalnie? 

• Utrzymywać regularną komunikację (rozmowy telefoniczne, wiadomości, wideorozmowy) w 
sposób bezpieczny i odpowiedni. 

• Dzielić się aktualizacjami i angażować rodziców lub krewnych w decyzje, jeśli to możliwe. 

• Współpracować z tłumaczami, mediatorami kulturowymi lub organizacjami lokalnymi, aby 
pokonać dystans. 

• Zachęcać dziecko do utrzymywania pozytywnych więzi emocjonalnych, przy jednoczesnym 
zapewnieniu bezpieczeństwa i dobrostanu. 

Notatki dla trenera: 
Zaufanie rośnie dzięki spójności, jasnym granicom i relacji. Opiekunowie działający przejrzyście i 
szanujący sieci wsparcia wzmacniają poczucie przynależności i bezpieczeństwa dziecka, nawet na 
odległość. 

Kluczowe przesłania: 

• Jeden stabilny, emocjonalnie dostępny dorosły może znacząco wpłynąć na zaufanie i rozwój 
dziecka. 

• Opiekunowie pełnią rolę zarówno „bezpiecznej bazy”, jak i pomostu między różnymi 
systemami wsparcia. 

• Zaufanie rozwija się dzięki spójności, empatii, przejrzystości oraz wrażliwości kulturowej i 
traumowej. 

Po zakończeniu dyskusji plenarnych przekaż uczestnikom następujące materiały (patrz Załączniki III i 
IV), które zawierają odpowiedzi i wskazówki: 
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• Materiał 3: Budowanie zaufania i więzi: Kluczowe elementy dla opiekunów nieletnich bez 
opieki 

• Materiał 4: „Krąg wokół dziecka” 

 

Rozdział 7.2 Standardy etyczne w opiece prawnej (45 minut) 

Opieka nad nieletnimi bez opieki (UAC) jest kierowana zestawem zasad etycznych, które zapewniają 
profesjonalizm, odpowiedzialność i poszanowanie praw dzieci. Opiekunowie muszą działać w ramach 
prawa krajowego i międzynarodowego, szanując prywatność, poufność oraz etyczne wykorzystanie 
informacji. Podtrzymują godność każdego dziecka i postępują zgodnie z prawami człowieka oraz 
prawami dziecka, zawsze priorytetowo traktując jego najlepsze interesy. 

Zasada nadrzędna: „Nie szkodzić” 
Opiekunowie muszą unikać wyrządzania szkody fizycznej, emocjonalnej, psychologicznej czy 
społecznej oraz działać w sposób aktywnie chroniący i promujący dobro dziecka. Zasada ta kieruje 
procesem podejmowania decyzji, zapewniając, że interwencje nigdy nie zwiększą wrażliwości dziecka 
ani nie podważą jego zaufania i poczucia bezpieczeństwa. 

Wartości i standardy: 

• Różnorodność jest ceniona, a dyskryminacja odrzucana. 

• Uczestnictwo zapewnia, że głos każdego dziecka jest słyszany i traktowany poważnie. 

• Opiekunowie wykazują odpowiedzialność, uczciwość i niezależność, podejmując przejrzyste i 
bezstronne decyzje. 

• Chronią informacje poufne i wykazują solidarność oraz odwagę moralną, sprzeciwiając się 
nieetycznym praktykom. 

• Angażują się w ciągłą refleksję etyczną, pozostając samokrytyczni i zobowiązani do stałego 
rozwoju zawodowego. 

Pod tymi kluczowymi zasadami leżą wartości takie jak: wzmocnienie pozycji dziecka 
(empowerment), uczestnictwo, inkluzja, sprawiedliwość i różnorodność, które mają zastosowanie w 
realnych sytuacjach opieki prawnej. 

Praca z młodzieżą oznacza pracę z grupą wrażliwą i zależną, co wymaga wiedzy fachowej i troski. 
Opieka prawna opiera się na profesjonalnej jakości — zarówno w zakresie edukacji i wiedzy, jak i 
stosowania standardów etycznych. Te wartości można przekształcić w standardy etyczne, które 
uświadamiają nasze podejście, zadania i odpowiedzialność w pracy z młodymi ludźmi oraz ich 
rodzinami (również na odległość). Standardy te dotyczą nie tylko relacji z dzieckiem i rodzicami, ale 
także współpracy z innymi organizacjami. 

Rozdział ten umożliwia dyskusję nad tym, które wartości i standardy są dla nas ważne w pracy z 
dziećmi i które mają znaczenie w naszym kontekście kulturowym. Czy istnieją podobieństwa lub 
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różnice? 

Cele: 

• Wzmocnienie zdolności opiekunów do działania w oparciu o jasne zasady etyczne przy 
wsparciu nieletnich w trudnych i wrażliwych sytuacjach. 

• Uświadomienie, że standardy etyczne stanowią fundament wiarygodnej, profesjonalnej 
opieki i odpowiedzialności. 

Kluczowe punkty: 

• Praktyka etyczna oznacza świadomość, intencjonalność i refleksję. 

• Opiekunowie są wzorcami i strażnikami etyki innych osób. 

• Rozumowanie etyczne wspiera uzasadnione decyzje skoncentrowane na dziecku. 

 

Instrukcje dla trenerów: 

Pod kluczowymi zasadami etycznymi leżą wartości takie jak wzmocnienie pozycji dziecka 
(empowerment), uczestnictwo, inkluzja, sprawiedliwość i różnorodność. Trenerzy powinni łączyć te 
wartości z realistycznymi scenariuszami opieki prawnej, aby uczestnicy mogli zrozumieć ich 
praktyczne zastosowanie. 

 

Ćwiczenie 2.1 – Refleksja nad działaniem 

1. Refleksja indywidualna: 
Poproś uczestników, aby przypomnieli sobie niedawną rozmowę lub decyzję dotyczącą 
dziecka. Niech zapiszą: 

• Która zasada etyczna nimi kierowała. 

• Czy działanie było świadome i przemyślane. 

2. Dyskusja grupowa: 
Uczestnicy dzielą się przykładami dylematów etycznych i omawiają możliwe opcje 
postępowania. 

 

Przykładowe dylematy: 

• Poufność vs. Ochrona 
Dziecko ujawnia, że czasem spotyka dorosłego poza placówką, który daje mu prezenty, i 
prosi, aby nikomu o tym nie mówić. 

• Autonomia vs. Bezpieczeństwo 
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17-letnia dziewczyna odmawia uczęszczania do szkoły i twierdzi, że znajdzie pracę na własną 
rękę. 

• Normy kulturowe vs. Prawa dziecka 
Chłopiec odmawia rozmowy z żeńskim personelem z powodu przekonań kulturowych. 

• Lojalność vs. Odpowiedzialność 
Pracownik socjalny prosi, abyś pominął błąd proceduralny dla dobra „harmonii zespołu”. 

 

Przykładowe pytania dla trenerów: 

1. Jak zapewnić, że głos dziecka jest słyszany? 
Zachęć uczestników do refleksji nad: 

• Sposobami angażowania dzieci w decyzje dotyczące ich życia (np. mieszkanie, 
edukacja, plan opieki). 

• Dostosowaniem komunikacji do wieku, języka i gotowości emocjonalnej dziecka. 

• Równoważeniem słuchania z odpowiedzialnością zawodową. 

Notatka dla trenera: Połącz to z zasadami Uczestnictwa, Wzmocnienia pozycji dziecka i 
Poszanowania godności ludzkiej. 

2. Kiedy wartości zawodowe konfliktują z zasadami instytucji? 
Poproś uczestników o omówienie: 

• Przykładów, gdy polityka, biurokracja lub wymagania organizacji ograniczają etyczną 
praktykę. 

• Jak postępować, gdy przestrzeganie zasady mogłoby zaszkodzić najlepszemu 
interesowi dziecka. 

• Strategie: rzecznictwo, rozumowanie etyczne, korzystanie z nadzoru i wsparcia 
przełożonych. 

Notatka dla trenera: Połącz to z zasadami Integralności, Odpowiedzialności i Odwagi w 
kwestionowaniu nieetycznych praktyk. 

Co pomaga zachować przejrzystość i krytyczne spojrzenie na siebie? 

Zachęć uczestników do refleksji nad: 

• Osobistymi sposobami utrzymania odpowiedzialności, np. prowadzeniem dokumentacji, 
refleksją z rówieśnikami, korzystaniem z superwizji. 

• Rozpoznawaniem własnych uprzedzeń i zarządzaniem emocjonalnymi reakcjami w trudnych 
sytuacjach. 
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• Tworzeniem otwartej kultury, w której można bezpiecznie omawiać błędy i wyciągać wnioski. 

Notatki dla trenera: 
Podkreśl ciągłą refleksję etyczną i znaczenie uczciwego, szanującego dialogu wśród profesjonalistów. 

 

Rozdział 7.3 Komunikacja przyjazna dziecku (45 minut) 
Ten rozdział wspiera opiekunów w rozwijaniu komunikacji dostosowanej do wieku, poziomu 
rozwojowego, kultury i doświadczeń traumy. Podkreśla znaczenie budowania zaufania, poczucia 
bezpieczeństwa i udziału dziecka, a nie tylko wymiany informacji. Profesjonaliści uczą się 
dostosowywać styl komunikacji, rozpoznawać bariery (strach, brak zaufania, różnice kulturowe, 
czynniki wyzwalające), promować prawo dziecka do bycia wysłuchanym oraz stosować podejście 
uwzględniające traumę i różnorodność kulturową, zgodnie z modułami M4 – opieka uwzględniająca 
traumę i M5 – kompetencje kulturowe i komunikacja międzykulturowa. 

Komunikacja z nieletnimi bez opieki to nie tylko wymiana informacji — to proces budowania 
bezpieczeństwa, zaufania i więzi. Dzieci komunikują się nie tylko słowami, ale też tonem głosu, 
postawą, milczeniem i sygnałami emocjonalnymi. Skuteczna komunikacja wymaga podejścia 
wrażliwego na wiek, poziom rozwojowy, kulturę oraz doświadczenia dziecka przed, w trakcie i po 
migracji. 

Kontekst kulturowy w komunikacji (Culturally Responsive Communication Framework, Sue, Sue & 
Sue, 2019): 
Komunikacja jest zawsze kształtowana przez normy kulturowe, oczekiwania i znaczenia relacyjne. Dla 
nieletnich bez opieki oznacza to, że sposób wyrażania emocji, okazywania szacunku, kontaktu z 
dorosłymi lub używania ciszy może znacząco różnić się od norm w kraju przyjazdu. Skuteczna 
komunikacja kulturowa zaczyna się od świadomości: opiekunowie powinni rozpoznać własną 
soczewkę kulturową, unikać założeń i podchodzić do każdej interakcji z pokorą i otwartością. 
Obejmuje to uznanie tożsamości kulturowej dziecka, weryfikowanie jego rzeczywistości i 
dostosowanie komunikacji w sposób bezpieczny i pełen szacunku. 

Opiekunowie powinni dostosować komunikację do wieku, dojrzałości i możliwości poznawczych 
dziecka. Obejmuje to używanie prostego i uczciwego języka, unikanie żargonu oraz sprawdzanie, czy 
dziecko zrozumiało przekaz. Szacunek dla autonomii jest kluczowy: zachęcanie do wyrażania 
własnego punktu widzenia, zadawanie otwartych pytań i dawanie przestrzeni do wypowiedzi w 
tempie dziecka. Aktywne słuchanie — pełna uwaga, uznanie uczuć i reagowanie bez osądzania — 
wzmacnia relację i wspiera poczucie sprawczości dziecka. 

Cierpliwość i przejrzystość są równie istotne. Wyjaśnianie swojej roli i kolejnych kroków zwiększa 
przewidywalność i redukuje niepewność, co jest szczególnie cenne dla dzieci w nowym środowisku 
kulturowym. Cisza powinna być interpretowana wrażliwie; może odzwierciedlać strach, normy 
kulturowe lub niepewność, a nie opór. Bycie obecnym i wspierającym pozwala dziecku dzielić się, gdy 
jest gotowe. 
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Uznawanie uczuć dziecka dodatkowo sprzyja budowaniu zaufania. Proste afirmacje typu „Rozumiem, 
że to trudne” lub „Dziękuję, że mi powiedziałeś” pomagają dziecku poczuć się wysłuchanym i 
szanowanym. Gdy opiekunowie komunikują się w sposób kulturowo wrażliwy, jasny i spokojny, 
tworzą warunki dla bezpieczeństwa, udziału i znaczącej więzi. 

Dostosowanie oczekiwań: 
Bądź świadomy własnych oczekiwań wobec zachowań i dojrzałości emocjonalnej nastolatków i 
dostosowuj je w razie potrzeby. Twórz autentyczne więzi, okazując zainteresowanie tym, co dla nich 
ważne. Bądź dostępny, nie wymuszając rozmowy. Unikaj nadmiernej formalności; korzystaj z 
kreatywności, humoru i różnych stylów komunikacji. 

Metoda sokratyczna: 
Polega na zadawaniu otwartych, przemyślanych pytań, które pobudzają refleksję i krytyczne myślenie 
zamiast podawania gotowych odpowiedzi. Podkreśla eksperckość, autonomię i odpowiedzialność 
nastolatka. Celem jest zmniejszenie defensywności, eksploracja wartości i konsekwencji oraz 
budowanie dialogu opartego na szacunku. 

Przykłady pytań sokratycznych: 

• „Co sprawia, że tak myślisz?” 

• „Jakie są plusy i minusy tej decyzji?” 

• „Czy widzisz inną perspektywę?” 

Zasady komunikacji z dziećmi 

Przybycie i tempo: 
Daj nieletnim czas na odpoczynek; unikaj od razu trudnych rozmów lub nadmiernej liczby pytań. 
Najpierw buduj poczucie bezpieczeństwa i zaufanie, a dopiero potem – w tempie dziecka – podejmuj 
głębsze rozmowy. 

Szacunek i wzmocnienie (empowerment): 
Dziecko jest aktywnym uczestnikiem procesu, a nie tylko odbiorcą opieki. 

Dostosowanie do rozwoju: 
Dopasuj ton głosu, słownictwo i czas rozmowy do wieku i zdolności poznawczych dziecka. 

Jasność i przejrzystość: 
Wyjaśnij cel rozmowy, swoją rolę oraz w jaki sposób informacje będą wykorzystane. Bądź otwarty w 
kwestii opieki, procedur, praw dziecka, dostępnego wsparcia i kolejnych kroków. Jeśli sporządzasz 
notatki, wytłumacz dlaczego i podziel się tym z dzieckiem, aby uniknąć niespodzianek. 

Wrażliwość kulturowa: 
Bądź świadomy norm związanych z autorytetem, płcią i wyrażaniem emocji. Unikaj założeń; korzystaj 
z mediatorów kulturowych, gdy to potrzebne. 

Podejście uwzględniające traumę: 
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Pamiętaj, że trauma wpływa na uwagę, pamięć i zaufanie. Podchodź delikatnie, dawaj przestrzeń i 
unikaj natrętnych pytań. 

Świadomość komunikacji niewerbalnej: 
Obserwuj mowę ciała, kontakt wzrokowy i sygnały emocjonalne — mogą komunikować więcej niż 
słowa. 

Budowanie więzi: 
Twórz wspólną płaszczyznę poprzez empatię i umiarkowane ujawnianie własnych doświadczeń. 
Wprowadzaj delikatnie tematy wrażliwe („Z mojego doświadczenia…”). Stosuj pytania zamknięte, gdy 
umiejętności językowe dziecka są ograniczone lub aby zmniejszyć napięcie, ale głównie korzystaj z 
pytań otwartych, by lepiej zrozumieć dziecko. 

Uważne dociekanie (probing): 
Rozwijaj rozmowę, podsumowując, powtarzając kluczowe słowa lub używając uważnych sygnałów 
niewerbalnych. Unikaj pytań sugerujących odpowiedź, ponieważ dziecko może odpowiadać zgodnie z 
oczekiwaniami. Dostosuj się do poziomu rozwoju dziecka i upewnij się, że nie czuje, iż jego 
wcześniejsze odpowiedzi były błędne. 

Kontakt z rodzicami: 
Jak najszybciej poinformuj rodziców, że ich dziecko jest bezpieczne, wyjaśnij procedury i bieżącą 
sytuację. 

Kluczowe przesłania: 

• Komunikacja to więcej niż słowa — chodzi o bezpieczeństwo, więź i szacunek. 

• Dostosuj styl do wieku i dojrzałości dziecka. 

• Używaj prostego, uczciwego języka. 

• Szanuj autonomię dziecka i aktywnie słuchaj. 

• Bądź jasny, cierpliwy i prawdomówny. 

• Szanuj ciszę — może odzwierciedlać strach, nie opór. 

• Waliduj uczucia i zapewniaj przewidywalność. 

Instrukcje dla trenerów: 
Celem jest wzmocnienie umiejętności opiekunów w komunikowaniu się z nieletnimi bez opieki w 
sposób szanujący, dostosowany do wieku, uwzględniający traumę i różnorodność kulturową. 
Zapoznaj się z kluczowymi pojęciami: dostrojenie rozwojowe, opieka uwzględniająca traumę (M4) i 
wrażliwość kulturowa (M5). Zachowuj spokój, otwartość i empatię — modeluj te same cechy 
komunikacji uważnej i szanującej, które promuje moduł. 
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Ćwiczenie 3.1 – Komunikacja z dziećmi i młodzieżą 

Materiały: Handout 5 – „Communicating with Children and Adolescents – Key Insights per Age 
Group” 
Handout 6 – „Checklist: Child Friendly Information” 

Instrukcje: 

(Praca w parach): 

1. Wybierz jedną grupę wiekową. 

2. Zidentyfikuj przykład przyjaznej dziecku komunikacji, korzystając z Handout 5. 

3. Omów, jak można dostosować język i ton rozmowy do wieku i poziomu rozwoju dziecka. 

(Praca w grupie/plenarnie): 

1. Omów czynniki kulturowe wpływające na komunikację: kontakt wzrokowy, role płciowe, 
autorytet. 

2. Dziel się przykładami z własnej praktyki. 

3. Przekaż uczestnikom Handout 6 – checklistę informacji przyjaznej dziecku. 

Opcjonalnie – fokus na traumę: 

• Pokaż wideo „Window of Tolerance” lub wyjaśnij, jak trauma wpływa na uwagę, pamięć i 
regulację emocji. 

Pytania do dyskusji: 

1. Co pomaga dziecku poczuć się bezpiecznie, by mówić? 

• Spokojne, przewidywalne otoczenie i stała obecność dorosłego. 

• Aktywne słuchanie — pełna uwaga bez przerywania. 

• Okazywanie empatii i szacunku dla tempa i emocji dziecka. 

• Używanie prostego, jasnego języka i unikanie oceniania. 

• Dotrzymywanie obietnic i zachowanie poufności. 

2. Jak reagować, gdy dziecko się wycofuje lub reaguje emocjonalnie? 

• Zachowaj spokój i cierpliwość; nie traktuj tego osobiście. 

• Daj dziecku przestrzeń i czas na samoregulację. 

• Delikatnie uznaj jego uczucia („Widzę, że to dla Ciebie trudne”). 

• Zapewnij cichą pewność poprzez ton głosu i obecność. 

• Wróć do rozmowy, gdy dziecko poczuje się bezpiecznie. 
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Opcjonalne zakończenie: 
Poproś uczestników, aby wymienili jedną nawykową strategię komunikacyjną, którą będą świadomie 
stosować w kolejnym spotkaniu z dzieckiem. 
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Materiały wideo 

The Circle of Security: The One Tool Every Parent Need 

Window of Tolerance  

Załączniki 

Załącznik 1: Krąg bezpieczeństwa i zaufania (Powell)  

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=Mzn-ZBVE8V4
https://www.google.nl/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&ved=2ahUKEwjgl5HKwdaPAxWZhf0HHeXrM3YQtwJ6BAgxEAI&url=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fwatch%3Fv%3DdtrGwXmjGM8&usg=AOvVaw3gXD__an58Cd4enP5WDmoD&opi=89978449
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Załącznik 2: Bronfenbrenner, teoria systemu ekologicznego 

 

 

 

Rozwój jednostki jest w dużej mierze kształtowany przez środowisko społeczne, ponieważ wszystkie 
warstwy wpływu wzajemnie oddziałują na siebie, tworząc dynamiczny kontekst, w którym zachodzi 
rozwój. Teoria systemów ekologicznych Bronfenbrennera ilustruje tę wzajemną zależność poprzez pięć 
systemów: 

Jednostka (rdzeń) 
W centrum znajduje się jednostka, obejmująca cechy osobiste, takie jak wiek, płeć, stan zdrowia, 
temperament i wcześniejsze doświadczenia. Na przykład Ali, 15-letni chłopiec uczęszczający do ISK, 
doświadczył traumy. Jego cechy osobiste — odporność, zdolność regulacji emocji i wcześniejsze 
doświadczenia — wchodzą w interakcje z otaczającymi systemami, wpływając na to, jak reaguje w 
kontekstach społecznych, kulturowych i edukacyjnych. 

Mikrosystem 
To warstwa środowisk, z którymi jednostka wchodzi w bezpośrednią interakcję: rodzina, szkoła, 
rówieśnicy i sąsiedztwo. W przypadku Alego obejmuje to jego rodziców (kontakt telefoniczny), 
rodzeństwo, nauczycieli, kolegów z klasy i rówieśników w środowisku zamieszkania. Pozytywne 
interakcje — takie jak wspierający nauczyciele lub bliskie przyjaźnie — mogą wspierać rozwój 
emocjonalny, poznawczy i społeczny. Negatywne doświadczenia, takie jak konflikty z rówieśnikami 
czy niestabilna opieka, mogą hamować rozwój. 
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Mezosystem 
Mezosystem obejmuje powiązania między elementami mikrosystemu. W przypadku Alego dotyczy to 
współpracy między jego opiekunem a nauczycielami lub między rodzicami a szkołą. Skuteczna 
współpraca, np. wspólne strategie wsparcia przy zadaniach domowych, może wzmacniać rozwój 
Alego, podczas gdy napięcia lub sprzeczne komunikaty między tymi elementami mogą powodować 
stres lub opóźnienia rozwojowe. 

Eksosystem 
Eksosystem składa się z czynników, które są poza bezpośrednią kontrolą dziecka, ale mimo to 
wpływają na jego rozwój. W przypadku Alego rozwód rodziców lub ponowne małżeństwo ojca mogą 
wpływać na jego stabilność emocjonalną, zasoby lub poczucie bezpieczeństwa, choć nie ma on nad 
tym kontroli. Podobnie decyzje administracji szkolnej, służb społecznych czy lokalnych programów 
mogą pośrednio kształtować jego codzienne doświadczenia i możliwości. 

Makrosystem 
Makrosystem reprezentuje szerszy kontekst kulturowy, społeczny i prawny. Ali jest kształtowany 
zarówno przez normy społeczne w Holandii, jak i wartości kraju pochodzenia. Na przykład kultura 
holenderska może kłaść nacisk na indywidualizm, podczas gdy jego kultura ojczysta może podkreślać 
spójność rodziny i kolektywizm. Warunki ekonomiczne, oczekiwania społeczne, prawo i wartości 
kulturowe kształtują możliwości, wyzwania i zachowania, których doświadcza Ali. 

W istocie każda warstwa — od cech osobistych w rdzeniu po szerszy kontekst kulturowy i społeczny 
— wzajemnie oddziałuje, kształtując rozwój jednostki, odporność i trajektorię życiową. Rozwoju nie 
można rozumieć w izolacji; wyłania się on poprzez ciągłe, wzajemne interakcje we wszystkich 
systemach. 

Załącznik 3: Budowanie więzi i zaufania: kluczowe elementy dla opiekunów i małoletnich 
bez opieki 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   



 

129 
101140692 – GUARD-UP | WP3 | Rezultat D3.2 | Materiał szkoleniowy 

   

   

   

Kluczowy element 
Zachowanie 

1. Nawiązywanie kontaktu 
Wytrwałość, determinacja, postawa szczerej ciekawości i zainteresowania. 

2. Bezpieczeństwo 
Sprawdzanie (poczucia) bezpieczeństwa subiektywnego i obiektywnego i działanie 
odpowiednio do sytuacji. 

3. Konsystencja i niezawodność 
Dotrzymywanie obietnic, punktualność, przewidywalność (rób to, co mówisz, mów to, co 
zrobisz). 

4. Obecność 
Bycie obecnym dla nieletniego niezależnie od zmienności jego zachowań lub okoliczności. 

5. Dostępność emocjonalna 
Okazywanie empatii, dawanie przestrzeni na emocje (także niewypowiedziane). 

6. Wrażliwość kulturowa i szacunek 
Docenianie pochodzenia, tożsamości i doświadczeń nieletniego, uwzględnianie wkładu jego 
rodziny i kultury, postrzeganie nieletniego jako eksperta w swojej sytuacji, wielostronna 
perspektywa (rozumienie różnych punktów widzenia). 

7. Jasna komunikacja 
Wyjaśnianie decyzji, aktywne słuchanie, zadawanie dalszych pytań, używanie zrozumiałego 
języka werbalnego i niewerbalnego, słuchanie dziecka, wspieranie poczucia sprawczości. 

8. Wsparcie emocjonalne, rozumienie zachowania w kontekście 
Refleksje emocjonalne, przypomnienia o odporności, pochwały, traktowanie zachowania jako 
sygnału, a nie problemu. W razie potrzeby wprowadzanie granic (np. struktury 
bezpieczeństwa) w sposób ciepły. 

9. Adwokacja i wzmacnianie sprawczości 
Działanie w najlepszym interesie nieletniego, angażowanie go w podejmowanie decyzji 
dotyczących jego życia. 

10. Cierpliwość i wrażliwość na traumę 
Zrozumienie, że budowanie zaufania wymaga czasu, zwłaszcza u nieletnich, którzy 
doświadczyli straty, traumy lub przymusowego przesiedlenia. 
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11. Postawa nieoceniająca, rozumienie wielu perspektyw 
Akceptowanie nieletniego bez etykietowania czy obwiniania za wcześniejsze zachowania lub 
mechanizmy radzenia sobie, empatia, słuchanie, rozumienie różnych punktów widzenia. 

12. Podejście współpracujące 
Współpraca z innymi dorosłymi w sieci dziecka (rodzice, nauczyciele, opiekunowie, 
profesjonaliści prawni i medyczni), aby zapewnić spójne przekazy, pełnić rolę pomostu 
między dorosłymi a dzieckiem oraz dorosłymi wokół dziecka, jeśli jest to potrzebne. 

Załącznik 4: Krąg wokół dziecka  

Zrozumienie roli kluczowych dorosłych w życiu nieletniego bez opieki. 
Jako opiekun jesteś częścią grupy dorosłych wspierających dziecko w jego rozwoju w nowym i 
nieznanym środowisku. Każdy dorosły pełni inną rolę i wnosi coś wyjątkowego oraz 
wartościowego do życia dziecka. Jako opiekun odgrywasz ważną rolę koordynacyjną. 

 

 Role Tasks Unique contribution 

Parents Emotional and cultural 
connection 

Maintain contact as 
regular as possible 

Support and encourage 
the child 

Work together with the 
adults in the new 
environment 

Sense of identity and 
belonging 

Connection to cultural 
background and family 
values 

Legal 
Guardian 

Legal and practical 
decision making in the 
best interest of the 
child 

 

Ensure rights in all areas 
(education, health, 
housing) 

Stimulate development 
and ensure safety. 

Stand beside the child, try 
to understand the child 
and his/ her behaviour.  

Ensure the child is heard, 
protected and supported. 

Teachers, 
school staff 

Educators Provide education and 
structure.  

Stimulate the cognitive 
and language 
development. 

Stimulate social and 
independency skills.  

Help the child to develop 
their potential. 

Aid confidence in self, 
others and environment. 

Professional 
caretakers 

Day-to-day care Offer safe and warm 
living environment. 

Provide stability and 
(emotional) safety. 
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Meeting basic needs. 

Support emotional and 
social challenges. 

Help with daily routines, 
encourage independence 
development.  

Help to make the child feel 
at home in a new country.  

Sport coaches Mentor Support teamwork, 
discipline, self-
confidence. 

Encourage healthy habits 
and social integration. 

Aid relaxation.  

Help the child to feel like a 
regular kid.  

Health care 
providers 

Physical and mental 
health care 

Monitor and support 
physical and emotional 
well-being. 

Offer treatment or 
therapy when needed. 

Support recovery.  

Help the child to heal.  

Legal advisors 
(lawyers) 

Legal aid in asylum 
process 

Guide the child through 
the asylum procedure. 

Ensure their rights are 
protected under law.  

Provide information over 
legal options.  

Legally and practically 
support the child in the 
asylum process.  

Rola 
Zadania 
Unikalny wkład 

Rodzice 
Emocjonalne i kulturowe wsparcie 
Utrzymywać kontakt tak regularnie, jak to możliwe 
Wspierać i zachęcać dziecko 
Współpracować z dorosłymi w nowym środowisku 
Poczucie tożsamości i przynależności 
Powiązanie z tłem kulturowym i wartościami rodzinnymi 

Opiekun prawny 
Podejmowanie decyzji prawnych i praktycznych w najlepszym interesie dziecka 
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Zapewnić prawa we wszystkich obszarach (edukacja, zdrowie, mieszkanie) 
Wspierać rozwój i zapewniać bezpieczeństwo 
Stać przy dziecku, starać się rozumieć dziecko i jego/jej zachowanie 
Zapewnić, że dziecko jest słuchane, chronione i wspierane 

Nauczyciele, personel szkolny 
Edukacja 
Zapewniać edukację i strukturę 
Stymulować rozwój poznawczy i językowy 
Stymulować umiejętności społeczne i samodzielność 
Pomagać dziecku rozwijać potencjał 
Wspierać pewność siebie w sobie, w relacjach z innymi i w otoczeniu 

Opiekunowie zawodowi 
Codzienna opieka 
Zapewniać bezpieczne i ciepłe środowisko życia 
Zaspokajać podstawowe potrzeby 
Wspierać wyzwania emocjonalne i społeczne 
Pomagać w codziennych rutynach, wspierać rozwój samodzielności 
Zapewniać stabilność i bezpieczeństwo (emocjonalne) 
Pomagać dziecku poczuć się jak w domu w nowym kraju 

Trenerzy sportowi 
Mentor 
Wspierać pracę zespołową, dyscyplinę, pewność siebie 
Zachęcać do zdrowych nawyków i integracji społecznej 
Pomagać w relaksie 
Pomagać dziecku poczuć się jak zwykłe dziecko 

Pracownicy służby zdrowia 
Opieka zdrowotna fizyczna i psychiczna 
Monitorować i wspierać dobrostan fizyczny i emocjonalny 
Oferować leczenie lub terapię w razie potrzeby 
Wspierać proces zdrowienia 
Pomagać dziecku w leczeniu 

Doradcy prawni (prawnicy) 
Pomoc prawna w procesie azylowym 
Przeprowadzić dziecko przez procedurę azylową 
Zapewnić ochronę praw dziecka zgodnie z prawem 
Dostarczać informacji o opcjach prawnych 
Wspierać dziecko prawnie i praktycznie w procesie azylowym 

Załącznik 5: Komunikacja z dziećmi i nastolatkami – kluczowe informacje według wieku 
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Age Developmental focus What guardians should keep in mind in 
communication 

4 – 6  

Years 

Language and imagination are 
developing, fantasy versus reality is still 
blurry. Children think concretely and are 
just beginning to express emotions 
verbally. 

Use visual support and play, speak simply and 
clearly, get on eye level, explain with patience 
and calmness. Do not assume they 
understand abstract ideas. 

6 – 8  

Years 

Children begin asking more questions and 
start to reason, attention span increases. 
Peer interactions become more 
important. 

Ask open-ended  questions, encourage story-
telling and expression, listen attentively and 
repeat back what you hear to show 
understanding. 

8 – 10 
years 

Critical thinking develops, children can 
understand perspectives of others, longer 
attention and better emotional 
vocabulary. 

Ask about feelings and motivations, validate 
their experience, invite reflection and allow 
space for their social world. Show respect.   

10 – 
12 

Years 

Abstract thinking emerges, sense of 
identity begins to from, need for 
autonomy increases, Children seek 
respect for their opinions.  

Allow independence in small decisions, 
respect their views even when setting 
boundaries, be consistent and available. 
Conflicts may rise, stay calm and connected. 

12+ 
years 

Cognitive and emotional systems are 
reorganizing, mood swings, 
impulsiveness, and distancing from 
adults is common 

Stay calm and non-judgemental, use open 
questions and humour, don’t push too hard. 
Be available when they are ready to talk. 
Socratic questioning to indite thinking.   

Wiek 
Obszar rozwoju 
Na co opiekunowie powinni zwracać uwagę w komunikacji 

4 – 6 lat 
Rozwój języka i wyobraźni, granica między fantazją a rzeczywistością jest nadal niejasna. Dzieci myślą 
konkretnie i dopiero zaczynają wyrażać emocje werbalnie. 
Używaj wsparcia wizualnego i zabawy, mów prosto i jasno, stój na poziomie oczu dziecka, tłumacz 
cierpliwie i spokojnie. Nie zakładaj, że rozumieją abstrakcyjne pojęcia. 

6 – 8 lat 
Dzieci zaczynają zadawać więcej pytań i rozwijać umiejętność rozumowania, wydłuża się czas 
koncentracji. Interakcje z rówieśnikami stają się ważniejsze. 
Zadawaj pytania otwarte, zachęcaj do opowiadania historii i wyrażania siebie, słuchaj uważnie i 
powtarzaj to, co słyszysz, aby pokazać, że rozumiesz. 

8 – 10 lat 
Rozwija się myślenie krytyczne, dzieci potrafią rozumieć perspektywę innych, dłuższy czas uwagi i 
bogatsze słownictwo emocjonalne. 
Pytaj o uczucia i motywacje, potwierdzaj ich doświadczenia, zachęcaj do refleksji i daj przestrzeń dla 
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życia społecznego. Okazuj szacunek. 

10 – 12 lat 
Pojawia się myślenie abstrakcyjne, kształtuje się poczucie tożsamości, rośnie potrzeba autonomii, 
dzieci oczekują szacunku dla swoich opinii. 
Pozwalaj na samodzielność w małych decyzjach, szanuj ich poglądy nawet przy wyznaczaniu granic, 
bądź konsekwentny i dostępny. Mogą pojawić się konflikty – zachowaj spokój i kontakt. 

12+ lat 
Systemy poznawcze i emocjonalne są reorganizowane, częste wahania nastroju, impulsywność i 
dystansowanie się od dorosłych. 
Pozostań spokojny i bez oceniania, używaj pytań otwartych i humoru, nie naciskaj zbyt mocno. Bądź 
dostępny, gdy dziecko będzie gotowe do rozmowy. Zastosuj pytania sokratejskie, aby pobudzać 
myślenie. 

 

 

     

     

     

     

     

     

     

Charakterystyka komunikacji według wieku w okresie dojrzewania 

Temat 4–6 lat 6–8 lat 8–10 lat 10–12 lat 

Meta-komunikacja 

Wyjaśnienie ram 
rozmowy. 
Podkreślenie 
znaczenia opinii. 
Znaczna meta-
komunikacja. 

Wyjaśnienie ram 
rozmowy. 
Podkreślenie 
znaczenia opinii. 
Rozbudowana 
meta-komunikacja. 

Wyjaśnienie ram 
rozmowy. 
Rozbudowana 
meta-komunikacja. 

Identyfikacja ram 
rozmowy. 
Umiarkowana 
meta-komunikacja. 

Forma 
Zabawa i rozmowa. 
10–15 minut 
zabawy słownej. 

Zabawa 
niewerbalna. 
Użycie przykładów 
rodzinnych. 
Kontynuuj zabawę, 
jeśli dziecko jest 

Rozmowa i czasem 
zabawa. 30–45 
minut komunikacji 
werbalnej. 
Korzystanie z 
przyjaciół jako 

Rozmowa. Godzina 
rozmowy 
werbalnej. Możliwa 
rozmowa z 
przyjacielem. 
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Temat 4–6 lat 6–8 lat 8–10 lat 10–12 lat 

zmęczone. Nie 
siedzieć zbyt długo 
w miejscu. 

wzorców. 

Aspekt werbalny 

Krótkie i na temat, 
unikać trudnych 
słów. Pomoc w 
formułowaniu 
zdań. 

Krótko i konkretnie, 
unikać trudnych 
słów. 

Konkretnie i 
abstrakcyjnie. 
Wyjaśniać trudne 
słowa. 

 

Aspekt 
niewerbalny 

Dużo komunikacji 
niewerbalnej. 

Komunikacja 
niewerbalna. 

Zwracanie uwagi na 
komunikację 
niewerbalną. 

Nazywanie 
komunikacji 
niewerbalnej. 

Techniki zadawania 
pytań 

Pytania otwarte i 
zamknięte. 
Zamknięte pytania 
nie na główny 
temat. Unikać 
pytań sugerujących 
odpowiedź. 

Pytania otwarte na 
główny temat, 
prosić o szczegóły. 
Opis przestrzenny 
wydarzeń. 
Powtarzać pytania 
na różne sposoby, 
nie streszczać ich. 

Unikać pytań 
zamkniętych i 
sugerujących 
odpowiedź. Pytania 
otwarte, skupione 
na głównym 
temacie, 
sondowanie 
szczegółów. Skupić 
się na pytaniach 
przestrzennych, a 
nie czasowych. 
Powtarzać pytania, 
nie streszczać. 

Naprzemiennie 
pytania otwarte i 
zamknięte. Unikać 
pytań sugerujących 
odpowiedź. Unikać 
społecznie 
pożądanych 
odpowiedzi. Pytania 
sondowane 
przestrzenne i 
czasowe. 
Podsumowanie dla 
struktury. 

Motywacja 

Ciągła praca nad 
motywacją. 
Materiał związany z 
doświadczeniem 
dziecka. 
Uzupełnianie 
napięcia tematu. 

Ciągła praca nad 
motywacją. 
Nagroda 
materialna. 
Zamknięcie tematu. 

Sprawdzić 
motywację. 
Zatwierdzenie 
przez grupę. 
Zakończyć temat. 

Powtarzać 
motywację, nie 
stale. Zatwierdzenie 
w sensie bycia 
dobrą osobą. 
Zakończyć na czas i 
temat. 
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Charakterystyka komunikacji według wieku w okresie dojrzewania 

Temat 12–14 lat 14–16 lat 16–18 lat 18–21 (->25) lat 

Meta-komunikacja 

Wspomnienie 
zasad rozmowy. 
Wspomnienie 
ekspertyzy. 

W celu nawiązania 
kontaktu. Intencja i 
równość. 

Upewnienie się, 
że rozmowa 
przebiega 
prawidłowo. 

 

Forma Rozmowa: krótko. Rozmowa: na temat. 

Rozmowa: 
dłuższa, ale w 
określonych 
warunkach. 

Rozmowa: 
stosunkowo długa. 

Aspekt werbalny 

Doświadczenie w 
rozmowie w celu 
doskonalenia 
komunikacji. 
Debata, a nie 
wymiana zdań. 

Kanon werbalny. 
Umieszczenie tego, co 
mówi nastolatek, w 
szerszym kontekście. 
Ryzyko przecenienia. 

  

Aspekt niewerbalny 
Sygnały 
niepewności. 

Szanuj dystans. Sygnały oporu. 

Sygnały 
niecierpliwości. 
Możliwe wsparcie 
fizyczne. Zasady 
dorosłego. 

Techniki zadawania 
pytań 

Pytania otwarte 
poprzedzają 
pytania zamknięte. 

Więcej pytań 
otwartych, zadawanie 
pytań zamiast 
mówienia, 
wydobywanie 
ekspertyzy. 

Pytania 
otwarte. 
Odkrywanie. 

Odkrywanie. 

Motywacja 
Społecznie 
pożądane 
zachowanie. 

Zainteresowanie. 
Wzajemność, 
równość. 

Równe 
traktowanie, 
szacunek dla 
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Temat 12–14 lat 14–16 lat 16–18 lat 18–21 (->25) lat 

ekspertyzy. 

 

Załącznik 6: Lista kontrolna – Informacje przyjazne dziecku 
Informacje przyjazne dziecku „Informacje przyjazne dziecku” oznaczają informacje dostosowane do 
wieku dziecka, jego dojrzałości, języka, płci i kultury. 

Wiek, dojrzałość, umiejętności językowe, płeć i perspektywa kulturowa muszą być brane pod uwagę 
łącznie, przestrzegając złotych zasad: 

• Dostosuj informacje do sytuacji dziecka. 

• Przekazuj informacje bezpośrednio dziecku, tak bardzo jak to możliwe, w jego pierwszym 
języku (język ojczysty). 

• Używaj tłumacza (w razie potrzeby) po sprawdzeniu, czy tłumacz jest zrozumiały dla dziecka i 
rozumie dziecko. 

• Pamiętaj, że otoczenie, w którym przekazywane są informacje, wpływa na to, na ile są 
przyjazne dziecku. 

• Wzmacniaj dziecko, przekazując informacje, które dają mu siłę i możliwości rozwijania 
strategii radzenia sobie. 

• Upewnij się, że dziecko rozumie, które informacje są poufne, a które jesteś zobowiązany 
ujawnić. 

• Używaj słownictwa pozbawionego oceniania. 

• Stosuj pytania otwarte i nieinwazyjne. 

• Przekazuj dziecku wszystkie potrzebne informacje, nawet jeśli przydadzą się dopiero w 
późniejszym etapie. 

Aby uniknąć nieporozumień lub braku zrozumienia: 

• Nie pytaj dziecka, czy zrozumiało twoje wyjaśnienia. 

• Poproś dziecko, aby wyjaśniło, co zrozumiało. 

Informacje przyjazne dziecku to również, a może przede wszystkim, informacje podawane zgodnie z 
zainteresowaniami dziecka, a nie tylko z punktu widzenia celów profesjonalistów. Wymaga to 
przyjęcia perspektywy dziecka i sporządzenia listy pytań, które dziecko może mieć (lista niepełna): 

• Gdzie jestem? Jak długo? Czy zostanę przeniesiony? Jeśli tak, kiedy? Dokąd? 

• Jakie są role i funkcje profesjonalistów, z którymi będę miał kontakt? 
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• Kto zajmie się procedurami związanymi z uregulowaniem mojego pobytu? Kiedy otrzymam 
odpowiedź? Kto mi odpowie? Co się stanie, jeśli otrzymam negatywną odpowiedź? 

• Czy będę miał badania lekarskie? 

• Kiedy i gdzie będę chodzić do szkoły lub na szkolenia zawodowe? 

• Jak mogę zadbać o bezpieczeństwo moich rzeczy? 

• Jak mogę utrzymać kontakt/relacje z bliskimi? 

• Do kogo mogę się zwrócić w przypadku potrzeby materialnej (ubrania, artykuły higieniczne, 
bilety, jedzenie…)? 

• Czy będę mógł uprawiać sport, sztukę lub korzystać z zajęć rekreacyjnych? Jeśli tak, kiedy i na 
jakich warunkach? 

• Czy mogę wychodzić samodzielnie? Czy muszę prosić o pozwolenie? Do kogo? 

• Jak mogę praktykować moją religię? 

• Do kogo mogę się zwrócić, jeśli mam problem, jeśli jestem w niebezpieczeństwie, jeśli 
padłem ofiarą przemocy lub wyzysku…? 

• Do kogo mogę się zwrócić, jeśli chcę złożyć skargę? 

Aby przekazywać informacje ustnie: 

• Mów powoli i wyraźnie. 

• Staraj się budować krótkie zdania lub bez wielu zdań podrzędnych. 

• Używaj prostego słownictwa, unikaj terminów technicznych lub zawodowych (żargonu). 

• Preferuj zdania jak najbardziej zbliżone do języka mówionego. 

• Unikaj zaimków, staraj się przywoływać nazwę rzeczownika za każdym razem. 

• Unikaj inwersji podmiotu i orzeczenia oraz form biernych. 

• Nie używaj form skróconych; stosuj najbardziej poprawne formy gramatyczne. 

• Unikaj wyrazów polisemiczych, np. „get” w języku angielskim. 

• Staraj się dopasować swoje słownictwo do słownictwa, którego używają dzieci między sobą. 

• Jeśli je znasz, wprowadzaj słowa z pierwszych języków dzieci. 

• Używaj parafrazy, aby wyjaśnić złożone informacje: „kiedy mówię…, to oznacza…”. 

• Nie lekceważ roli gestów w wzmacnianiu dostępu do znaczenia. 

 

Aby przekazywać informacje pisemne (oprócz wytycznych dotyczących informacji ustnych): 
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• Minimalizuj długość tekstu. 

• Weź pod uwagę, że samo przetłumaczenie tekstu nie gwarantuje dostępu do znaczenia. 

Aby wzmocnić informacje pisemne ilustracjami: 

• Pamiętaj, że ilustracje (rysunki, schematy, piktogramy…) nie gwarantują automatycznie 
lepszego dostępu do znaczenia informacji pisemnej. 

• Unikaj ilustracji ikonicznych, symbolicznych i metaforycznych. 

• Preferuj ilustracje figuratywne i realistyczne. 

• Nie używaj ilustracji odnoszących się do „tła kulturowego lub zwyczajów”, które są obce 
dziecku. 

 

Moduł 8. Szkolenie trenerów (3h) 
Podsumowanie wykonawcze 
Moduł „Train the Trainers” został zaprojektowany w celu wzmocnienia kompetencji 
interesariuszy zaangażowanych w program GUARD-UP, tak aby mogli prowadzić skuteczne, 
partycypacyjne i oparte na traumie szkolenia dla profesjonalistów pracujących z nieletnimi 
bez opieki. 

Materiały łączą teoretyczne podstawy w zakresie uczenia się dorosłych z praktycznymi, 
doświadczalnymi metodami — takimi jak odgrywanie ról, studia przypadków oraz ćwiczenia mikro-
nauczania — które wspierają refleksję, rozwiązywanie problemów i bezpośrednie zastosowanie 
wiedzy w sytuacjach rzeczywistych. 

Moduł podkreśla znaczenie przygotowania i samoświadomości trenera; tworzenia emocjonalnie 
bezpiecznego środowiska nauki, szanującego granice uczestników; integracji narzędzi 
partycypacyjnych i cyfrowych w celu zwiększenia zaangażowania; oraz zapewnienia ciągłej ewaluacji, 
informacji zwrotnej i doskonalenia. 

Po ukończeniu modułu trenerzy będą mieli jasne zrozumienie formowania dynamiki grupy; 
kluczowych zasad uczenia się dorosłych; dopasowania metod nauczania do celów edukacyjnych; 
integracji metod partycypacyjnych w szkoleniach GUARD-UP (studia przypadków/ćwiczenia i 
narzędzia cyfrowe); oraz zbierania informacji zwrotnej na temat metod szkoleniowych i doświadczeń 
uczestników. 

Zawartość modułu: 

• Rozdział 1. Wprowadzenie do ToT i rola trenera 

• Rozdział 2. Zasady uczenia się dorosłych 

• Rozdział 3. Techniki metodyczne (tradycyjne i partycypacyjne metody szkoleniowe, narzędzia 
cyfrowe) 
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• Rozdział 4. Dostosowanie sesji do wymagań programu GUARD-UP – Mikro-nauczanie 

• Rozdział 5. Ewaluacja i zapewnienie jakości 

• Rozdział 6. Informacja zwrotna i refleksja 

Rozdział 1. Wprowadzenie do ToT i rola trenera (15 minut) 
Ćwiczenie doświadczalne: „Nieprzygotowany trener” (5 minut) 
Cel: Stworzyć krótką, realistyczną sytuację zakłócenia, aby uczestnicy poczuli skutki słabego 
przygotowania. 
Czas wejścia: Wejdź 2–3 minuty po zaplanowanym początku. 
Ton: Lekko zmieszany, ale wiarygodny. Unikaj przesady i komizmu. 
Linia wejściowa: Wejdź pośpiesznie, sprawdź zegarek i powiedz: „Przepraszam za spóźnienie — nie 
mogę znaleźć prezentacji.” 
Działania (przez 3–5 minut): 

• Szukaj pendrive’a w torbie, otwórz laptop, spróbuj podłączyć kabel HDMI. 

• Spróbuj innego kabla lub innego laptopa, jeśli zostanie zaoferowany. 

• Powiedz: „Nie mogę sprawić, żeby projektor wyświetlił moje slajdy.” 
Twoje wypowiedzi powinny być krótkie i realistyczne. Nie twórz długich żartów ani 
dramatycznych przemówień. 
Ostatnia linia (spokojnie): „Wygląda na to, że potrzebuję jeszcze kilku minut. Co o tym 
myślicie?” 

Notatka trenera: Zakończ odgrywanie roli po 3–5 minutach i zaproś grupę do refleksji, kierując 
dyskusję w stronę kroków z poniższej checklisty: 

10-minutowa lista kontrolna przed sesją (Nieodzowne kontrole dla trenerów) 

• Bądź w sali i dostępny 15 minut przed rozpoczęciem. 

• Laptop: naładowana bateria, podłączony kabel zasilający. 

• Prezentacja: otwarta i sprawdzona na laptopie prezentującym. 

• Kopie zapasowe: prezentacja na pendrive i w chmurze/emailu. 

• Kable i adaptery: HDMI, VGA, DisplayPort, plus zapasowy kabel. 

• Projektor/Ekran: WŁĄCZONY i przetestowany (obraz + dźwięk). 

• Internet: sprawdzone Wi-Fi; ewentualny hotspot z telefonu. 

• Audio (jeśli planowane): głośniki przetestowane krótkim klipem. 

• Układ sali: krzesła, oświetlenie, linie widoczności sprawdzone. 

• Materiały: wydruki, lista obecności, długopisy gotowe. 

• Flipchart i markery: dostępne. 
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• Wsparcie techniczne: numer kontaktowy do miejsca szkolenia. 

• Plan awaryjny wstępu: krótki plan na pierwsze minuty, jeśli technika zawiedzie. 

• Mentalne przećwiczenie: linie otwarcia i czas pierwszych 10 minut: 

• Powitanie i oswojenie: „Dzień dobry — witam wszystkich. Dziękuję za punktualność.” 

• Organizacja/logistyka: „Kilka szybkich uwag organizacyjnych: toalety z tyłu, proszę 
wyciszyć telefony, zrobimy krótkie przerwy.” 

• Krótkie przedstawienie siebie (imię, rola, znaczenie — ważne, aby podkreślić związek 
profilu trenera z treścią szkolenia, co pomaga budować zaufanie uczestników). 

• Treść szkolenia i cele edukacyjne (jedno krótkie zdanie). 

• Agenda i oczekiwania. 

• Ćwiczenie integracyjne / krótka rozgrzewka (30–90 sek. aktywności); instrukcja: 
„Odwróć się do sąsiada i w 30 sekund powiedz swoje imię i jedno oczekiwanie.” 
(ustaw timer) 

• Zbierz 2–3 szybkie odpowiedzi / ustal normy (szacunek, nie przerywanie innym 
uczestnikom). 

 

 

Tworzenie bezpiecznego środowiska nauki – zarządzanie emocjonalnymi wyzwalaczami 
Przed rozpoczęciem sesji trener przypomina uczestnikom, że niektóre dyskusje lub studia 
przypadków mogą wywołać silne emocje lub osobiste wspomnienia. Należy ustalić jasną 
zasadę: 
„Jeżeli w którymkolwiek momencie poczujesz się niekomfortowo lub emocjonalnie 
pobudzony, możesz wyjść, zrobić krótką przerwę i wrócić, gdy poczujesz się gotowy. Najpierw 
zadbaj o siebie.” 

Trener powinien normalizować tę opcję, wyraźnie stwierdzając, że nie jest to zakłócenie zajęć, lecz 
zdrowa strategia autoregulacji. Warto również wyznaczyć spokojne miejsce w pobliżu dla osób, które 
mogą potrzebować kilku minut na odzyskanie spokoju przed ponownym dołączeniem do grupy. 

Rozdział 2 – Zasady uczenia się dorosłych (30 minut) 
A. Wykład 
Teoria uczenia się dorosłych, zwana andragogiką, to ramy do rozumienia, w jaki sposób dorośli uczą 
się inaczej niż dzieci. Opiera się na założeniu, że dorośli są samodzielni, najlepiej uczą się poprzez 
własne doświadczenia, motywuje ich rozwiązywanie realnych problemów, a także potrzebują 
wiedzieć, dlaczego uczą się danej treści. Dorośli szkoleni w ramach swojego zawodu często już 
posiadają wiedzę i doświadczenie związane z tematami szkolenia. Ta rzeczywistość, o której powinni 
pamiętać trenerzy dorosłych, sprawia, że szkolenie dorosłych jest zarówno wyzwaniem, jak i 
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satysfakcjonującym procesem. 

Czterostopniowy cykl uczenia się Davida Kolba jest powszechnie stosowany w szkoleniach dorosłych. 
Ten wysoko ceniony model uczenia się doświadczalnego wyjaśnia, w jaki sposób jednostki 
przekształcają doświadczenia w wiedzę i promuje uczenie się partycypacyjne, które jest celem 
większości programów nauczania dla dorosłych, w przeciwieństwie do tradycyjnego uczenia się. W 
tradycyjnym szkoleniu trener przekazuje wiedzę i umiejętności uczestnikowi, odzwierciedlając 
klasyczne środowisko nauczania. Trener historycznie określał, jakiej wiedzy i umiejętności potrzebuje 
uczestnik. Podejście to dawało trenerowi pełnię władzy i ekspertyzy, podczas gdy uczestnik był 
traktowany jako bierny odbiorca. Metaforycznie uczestnik był postrzegany jako pojemnik, który 
trener miał wypełnić. 

Z kolei szkolenie partycypacyjne jest skoncentrowane na uczącym się; oparte na doświadczeniu, 
otwarte i jego rezultaty są głównie widoczne w miejscu pracy. Trzeba zauważyć, że metody szkolenia 
partycypacyjnego nie są standardowymi interwencjami. Są nierozerwalnie związane z otaczającym je 
kontekstem historycznym i społeczno-politycznym. W konsekwencji, to, co jest uważane za dobrą 
praktykę szkoleniową, jest wysoce zmienne, często oznaczając, że różne kraje będą kłaść nacisk na 
odmienne podejścia metodologiczne. 

Ta obserwacja jest szczególnie istotna w kontekście szkoleń dorosłych dla profesjonalistów ochrony 
dziecka, a w szczególności dla opiekunów prawnych nieletnich bez opieki, ponieważ podstawowe 
pojęcia związane z dobrostanem dziecka, ochroną i opieką prawną są definiowane przez krajowe 
przepisy, normy kulturowe i specyficzne historyczne reakcje na migrację i przesiedlenia. 
Najskuteczniejsze i etyczne szkolenia muszą zatem być wysoce specyficzne dla kontekstu, 
uwzględniając: 

1. Różnorodne ramy prawne dotyczące praw i statusu nieletnich bez opieki. 

2. Odmienne społeczno-kulturowe rozumienie dzieciństwa, struktury rodziny i autorytetu. 

3. Specyficzne wyzwania wynikające z aktualnych wzorców migracyjnych i polityki integracyjnej 
kraju. 

Cykl Kolba wyróżnia cztery etapy, które jeśli są stosowane razem, tworzą efektywny proces uczenia 
się: 
● Doświadczenie konkretne (Doing): Bezpośredni udział w aktywności, np. odgrywanie ról lub 
symulacja. 
● Refleksyjna obserwacja (Reviewing): Analiza i przemyślenie doświadczenia lub aktywności. 
● Abstrakcyjna konceptualizacja (Concluding): Wypracowanie ogólnych zasad, teorii lub wniosków na 
podstawie refleksji. 
● Aktywne eksperymentowanie (Planning/Trying): Zastosowanie nowo nabytej wiedzy lub 
zrozumienia w nowych sytuacjach lub kontekstach. 

 

Kluczowe zasady skutecznego szkolenia dorosłych: 
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1. Świadomość celu nauki. Dorośli uczący się potrzebują jasnego zrozumienia, dlaczego muszą 
zdobywać nowe umiejętności lub wiedzę. Aby to osiągnąć, trenerzy muszą najpierw poznać 
kontekst zawodowy uczestników oraz konkretne wyzwania, z którymi spotykają się na co 
dzień. Nowe umiejętności powinny być wyraźnie powiązane z rozwiązywaniem tych 
problemów w miejscu pracy. Jeśli uczestnicy nie zrozumieją celu lub użyteczności nowej 
kompetencji, prawdopodobnie nie będą jej stosować po zakończeniu szkolenia. 

2. Uczenie się poprzez własne doświadczenie. Szkolenie powinno wykorzystywać bogactwo 
doświadczeń, jakie dorośli wnoszą do grupy. Zachęcaj uczestników do dzielenia się swoją 
historią zawodową i odpowiednimi scenariuszami. Korzystanie z realnych przykładów, które 
rezonują z wieloma uczestnikami, sprawia, że proces uczenia się staje się znacznie bardziej 
wartościowy i od razu powiązany z ich pracą. 

3. Orientacja na rozwiązywanie problemów. Dorośli naturalnie podchodzą do nauki, 
koncentrując się na rozwiązywaniu problemów. Dlatego szkolenie powinno mocno 
podkreślać zastosowanie wiedzy w praktyce. Skoncentruj treść kursu na tym, jak używać 
informacji i narzędzi do rozwiązywania realnych, aktualnych problemów uczestników. 

4. Bezpośrednia użyteczność dla utrwalenia wiedzy. Nauka jest najskuteczniejsza, gdy materiał 
ma natychmiastową, praktyczną wartość. Wiąże się to bezpośrednio z istotnością treści. Jeśli 
uczestnicy mogą od razu zastosować nowe umiejętności po powrocie do pracy, są znacznie 
bardziej skłonni je utrwalić i nadal wykorzystywać. Natomiast znaczne opóźnienie między 
szkoleniem a pierwszą okazją do zastosowania nowej umiejętności zwiększa ryzyko 
zapomnienia kluczowych elementów i utrudnia jej wdrożenie. 

5. Aktywna refleksja i dyskusja grupowa. Nauka dorosłych rozwija się poprzez aktywny proces 
obejmujący zarówno refleksję, jak i dyskusję grupową. Zapewnij uczestnikom wystarczająco 
dużo czasu na przetworzenie nowych koncepcji i świadome powiązanie ich z dotychczasową 
wiedzą i doświadczeniem. Słowne artykułowanie i debatowanie idei pomaga uczestnikom 
klarować własne rozumienie. Ponadto dyskusje grupowe eksponują wszystkich na 
różnorodne perspektywy i alternatywne sposoby myślenia. 

 

Połączenie typowo stosowanych celów uczenia z najpopularniejszymi narzędziami 
kształcenia: 

  

  

  

  

  

Cel nauczania 
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Narzędzie szkoleniowe 

Pozyskiwanie wiedzy 
Krótki interaktywny wykład, sesje pytań i odpowiedzi, burza mózgów w grupach 

Pogłębianie świadomości i zrozumienia 
Ćwiczenia grupowe, Prawda czy Fałsz, Prezentacje uczestników 

Praktyka i dalsza analiza 
Studia przypadków, odgrywanie ról, studia przypadków w grupach, prezentacja i dyskusja w 
plenarnym 

Refleksja 
Praca w procesie grupowym, warsztaty nad wynikami szkolenia 

 

B. Interaktywne ćwiczenia 

Film o podejściu partycypacyjnym w Edukacji Praw Człowieka w ramach Światowego 
Programu ONZ ds. Edukacji Praw Człowieka: 
https://www.youtube.com/watch?v=wQSL9R61KEs 

Ćwiczenie — Dobre i złe doświadczenia w nauce 
Cel: szybko zidentyfikować, co działa, a co nie dla dorosłych uczestników i powiązać przykłady z 
podstawowymi zasadami uczenia się dorosłych. 
● Podziel uczestników na grupy 4–6 osób. 
● Praca w grupach: na jednym arkuszu wypisz 3 dobre i 3 złe doświadczenia edukacyjne z dowolnych 
szkoleń, w których brałeś udział; zanotuj, dlaczego każde było dobre/złe i która zasada uczenia 
dorosłych została zilustrowana. 
● Szybkie raporty: każda grupa przedstawia jedno najlepsze dobre doświadczenie, jedno najgorsze i 
jedną praktyczną poprawkę. 
● Synteza prowadzącego: podkreślić powtarzające się wzorce i wybrać 2–3 szybkie zmiany, które 
trenerzy spróbują następnym razem. 

Notatki trenera: pilnuj czasu dla grup, zachęcaj do podawania konkretnych przykładów (nie 
ogólników), przypominaj uczestnikom, aby anonimizowali wrażliwe historie. 

 

Rozdział 3 - Techniki metodologiczne (Tradycyjne i partycypacyjne metody szkoleniowe, narzędzia 
cyfrowe) (30 minut) 
A. Wykład 

Narzędzia do szkoleń partycypacyjnych (bez użycia technologii) 
Odgrywanie ról: Uczestnicy odgrywają scenariusze przygotowane przez trenerów, np. trudną decyzję 
dotyczącą nieletnich bez opieki lub negocjacje między różnymi profesjonalistami. Pozwala to 
wykorzystać wiedzę w bezpiecznym środowisku, podejmować decyzje i obserwować swoje reakcje 

https://www.youtube.com/watch?v=wQSL9R61KEs
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oraz decyzje innych uczestników. Ćwiczenia z odgrywaniem ról muszą być prowadzone w sposób 
wrażliwy. Niezbędne jest przeznaczenie czasu na debriefing i „wyjście z roli” psychologicznie na 
końcu. Wszystkie osoby w grupie muszą okazywać szacunek dla uczuć uczestników i respektować 
istniejącą strukturę społeczną oraz dynamikę grupy. 

Studia przypadków: Uczestnicy analizują i rozwiązują problemy przedstawione przez trenerów. Mogą 
to być scenariusze fikcyjne, rzeczywiste przypadki z doświadczenia trenerów lub sprawy sądowe. 
Studia przypadków pozwalają uczestnikom stosować wiedzę teoretyczną do praktycznego 
rozwiązywania problemów. Ćwiczenia te, zwłaszcza odgrywanie ról, pełnią również funkcję symulacji, 
będących metodami doświadczalnego uczenia się, które pomagają m.in. przezwyciężać zakłopotanie 
trenera, np. w sytuacjach, gdy nie zna odpowiedzi lub musi zarządzać nieporozumieniem. 

Narzędzia cyfrowe: Wykorzystują technologię do skalowania uczenia się doświadczalnego, 
szczególnie w środowiskach zdalnych lub specjalistycznych. 

• Cyfrowe icebreakery w Zoom z breakout rooms lub po prostu chat i reakcje/emotikony. 

• Dyskusje wideo, burze mózgów i sesje refleksyjne. 

• Zoom: umożliwia angażujące dyskusje przez breakout rooms i ankiety 
https://www.zoom.com/ 

• Google Forms: głównie narzędzie do formularzy/ankiet, łatwe do skonfigurowania jako quizy 
punktowane https://docs.google.com/forms/u/0/ 

• Kahoot!: świetne do tworzenia zabawnych quizów wielokrotnego wyboru 
https://create.kahoot.it/ 

• Quizizz: podobne do Kahoot!, koncentruje się na quizach gamifikowanych dla klas i 
prezentacji https://wayground.com/?lng=en 

• Mentimeter: umożliwia prezentującym angażowanie publiczności w ankiety, quizy i 
dynamiczne chmury słów wizualizujące natychmiastowe wyniki grupowe 

• Slido: ułatwia interakcję publiczności dzięki sesjom pytań i odpowiedzi oraz 
natychmiastowym głosowaniom, zintegrowanym z prezentacjami 

• Zoom Polls: wbudowane funkcje Zoom do szybkiego zbierania ustrukturyzowanego, 
ilościowego feedbacku od uczestników w czasie rzeczywistym 

 

Rozdział 4 – Dostosowanie sesji do wymogów programu GUARD-UP – Mikro-szkolenie (70 
minut) 

Ćwiczenie: Mikro-wykład 
Uczestnicy indywidualnie lub w grupach, w zależności od liczby i poziomu doświadczenia, otrzymują 
zadanie przygotowania slajdu i przeprowadzenia krótkiego wykładu na wybrany temat przed całą 
grupą. Trenerzy moderują dyskusję, udzielają wskazówek i wspierają interaktywną wymianę opinii. 

https://www.zoom.com/
https://docs.google.com/forms/u/0/
https://create.kahoot.it/
https://wayground.com/?lng=en
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Tematy do ćwiczenia: 

• Udział nieletnich w podejmowaniu decyzji 

• Zasady ochrony dzieci 

• Podstawowe ścieżki kierowania spraw 

• Podstawowe pojęcia kompetencji kulturowych 

 

Ćwiczenie 2: Studium przypadku (wszystkie lub wybrane, w zależności od uczestników) 

Opis metody: 
Studium przypadku służy jako narzędzie do symulacji sytuacji rzeczywistych, pozwalając uczestnikom 
ćwiczyć krytyczne myślenie, ocenę etyczną i podejmowanie decyzji w roli wyznaczonego opiekuna. 
Trenerzy pełnią rolę moderatorów i facylitatorów, zachęcając do dialogu, argumentacji i analizy 
grupowej, bez udzielania gotowych odpowiedzi. 

Opis aktywności: 

1. Przygotowanie 

• Wybiera się 2–4 studia przypadków reprezentujące różne typy incydentów. 

• Tworzone są małe grupy 4–6 osób; każda grupa pracuje nad jednym studium przypadku 
(takim samym lub różnym). 

• Zapewnienie jasnych instrukcji dotyczących czasu oraz oczekiwanych rezultatów (np. analiza 
problemu, proponowane działania, refleksja). 

2. Szczegółowe instrukcje 

• Czytanie i zrozumienie przypadku, zadawanie pytań doprecyzowujących 

• Dyskusja grupowa prowadzona przy użyciu kluczowych pytań: 

• Jakie są główne kwestie ochrony dziecka? 

• Jakie ryzyka zostały zidentyfikowane? 

• Jakie działania proponujecie jako wyznaczeni opiekunowie? 

• Jakie zasady kierują waszymi decyzjami (poufność, raportowanie, zasada „nie 
szkodzić”, itp.)? 

• Prezentacja wyników grupy na forum plenarnym: dyskusja i refleksja moderowana przez 
trenera-trenerów: 

• Jakie wyzwania pojawiły się podczas współpracy grupowej? 

• Jak skuteczna była koordynacja? 
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• Jakie strategie facylitacji można zastosować podczas rzeczywistych szkoleń? 

3. Rola trenera 

• Tworzy bezpieczne środowisko nauki. 

• Zachęca do udziału wszystkich uczestników. 

• Stosuje pytania eksploracyjne zamiast oceniania. 

• Łączy wnioski grupy z zasadami ochrony dzieci i obowiązującymi protokołami. 

• Wskazuje przykłady dobrych praktyk. 

Materiały i zasoby: 
• Wydrukowane studia przypadków, 
• Arkusze robocze lub tablica do zapisywania odpowiedzi, 
• Krótka ulotka podsumowująca kluczowe zasady ochrony dzieci (do wykorzystania podczas 
dyskusji). 

Przed rozpoczęciem pracy ze studiami przypadków trenerzy muszą gruntownie opanować ramy 
prawne i etyczne dotyczące ochrony nieletnich bez opieki, ze szczególnym uwzględnieniem 
precyzyjnych obowiązków w zakresie raportowania oraz ról kluczowych lokalnych instytucji (np. 
Prokurator ds. nieletnich, Jednostka Ochrony Instytucjonalnej itp.). Kluczowe jest bardzo dobre 
praktyczne rozumienie studiów przypadków i sugerowanych działań, gotowość do uzasadnienia 
każdego kroku i kolejności działań. 

Facylitacja musi być oparta na zasadach uwzględniających traumę: modelowanie postawy 
nieoceniającej, stosowanie wrażliwego języka i stałe skupienie dyskusji na działaniach 
profesjonalnych opiekuna, a nie ocenianiu zachowań nieletnich. Należy jasno ustalić i egzekwować 
zasady poufności, aby stworzyć bezpieczną przestrzeń. 

Poprowadź uczestników przez proces strukturalny, upewniając się, że najpierw przeprowadzą ocenę 
ryzyka, a następnie ustalą priorytety działań w oparciu o zasadę „Nie szkodzić” („Do No Harm”), 
zwracając szczególną uwagę na dylematy związane z równoważeniem autonomii nieletniego z 
obowiązkiem jego ochrony. Wreszcie, bądź przygotowany na trudne pytania testujące granice 
prawne i etyczne scenariuszy, wykorzystując sesję do wzmocnienia praktycznego zastosowania ram 
postępowania. 

 

Studium przypadku 1: Mohammad 

Mohammad, 16-letni nieletni bez opieki z Pakistanu, mieszka w schronisku dla nieletnich w Atenach. 
Podczas spotkania z wyznaczoną opiekunką, panią Eleni Paschou, wspomina, że jest bardzo 
zadowolony z codziennego życia i szczęśliwy, ponieważ „znalazł pracę” dzięki rodakowi. Wyjaśnia, że 
„zarabia 300–500 euro miesięcznie” pomagając innym rodakom znaleźć mieszkania, gdy przejeżdżają 
przez Grecję w drodze do Europy. 
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Pytania do dyskusji: 

1. Jakie powinno być pierwsze działanie opiekuna? 

2. Jak opiekun może zrównoważyć poufność z obowiązkiem raportowania? 

3. Jak zasada „Nie szkodzić” („Do No Harm”) ma zastosowanie w tym przypadku? 

4. Jakie instytucje powinny być zaangażowane (np. personel schroniska, Prokurator ds. 
nieletnich, Jednostka Ochrony Instytucjonalnej, NRM)? 

Opis Mohammada sugeruje możliwe zaangażowanie w sieć przemytniczą lub ułatwianie nielegalnego 
transportu osób — poważne przestępstwo kryminalne. Jednocześnie pojawiają się obawy dotyczące 
wykorzystywania nieletniego w działalności przestępczej (forma handlu ludźmi) oraz narażenia na 
wiele ryzyk. 

Sugerowany tok działania: 
Wyznaczony opiekun musi: 

• Poinformować dziecko o możliwych konsekwencjach jego działań (w tym prawnych), włącznie 
z ryzykiem zaangażowania w działalność nielegalną i o kolejnych krokach, które należy podjąć 
(powiadomienie władz); 

• Udokumentować rozmowę i wszystkie istotne informacje (przygotować pisemną notatkę 
służbową); 

• Ocenić poziom ryzyka dla dziecka (wykorzystanie, zagrożenia bezpieczeństwa); 

• Niezwłocznie powiadomić koordynatora schroniska, własnego koordynatora oraz Jednostkę 
Ochrony Instytucjonalnej; 

• Złożyć raport do właściwego Prokuratora ds. nieletnich; 

• Wyznaczyć prawnika specjalizującego się w ochronie dzieci w celu złożenia skargi dotyczącej 
wykorzystania w działalności przestępczej oraz wszczęcia formalnej procedury uznania za 
ofiarę handlu ludźmi; 

• Zapewnić, aby wszystkie podjęte działania nie narażały nieletniego na dodatkowe ryzyko 
(zasada „Nie szkodzić”). 

 

Studium przypadku 2: Aisha 

Aisha, 17-letnia nieletnia bez opieki z Somalii, mieszka w schronisku w Salonikach. Podczas spotkania 
z wyznaczoną opiekunką, panią M. K., mówi, że „radzi sobie dobrze” i przystosowuje się do życia w 
schronisku, ale zwierza się, że inna dziewczyna w schronisku, Fatima, naciska ją, by „spotykała się z 
mężczyznami” i mówi jej, że „może łatwo zarobić pieniądze”. Aisha mówi, że się na to nie zgodziła, 
ale czuje się nieswojo i boi się powiedzieć o tym personelowi schroniska. 

Punkty do dyskusji: 
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1. Jakie natychmiastowe działania powinien podjąć opiekun, aby chronić Aishę? 

2. Jak opiekun może działać odpowiedzialnie wobec Fatimy, unikając stygmatyzacji lub 
wykluczenia? 

3. Jak zasada „Nie szkodzić” („Do No Harm”) ma zastosowanie w środowisku, gdzie przebywa 
wielu nieletnich zagrożonych ryzykiem? 

4. Jakie instytucje powinny być zaangażowane (schronisko, EKKA, usługi socjalne, Prokurator ds. 
nieletnich)? 

Relacja Aishy wskazuje na możliwe ryzyko wykorzystania seksualnego — zarówno dla Aishy (jako 
potencjalnej ofiary), jak i dla Fatimy (która może być już ofiarą lub częścią sieci wykorzystywania). 
Sytuacja obejmuje poważne kwestie dotyczące bezpieczeństwa, poufności oraz obowiązku 
natychmiastowego zgłoszenia. 

Sugerowany tok działania: 
Wyznaczony opiekun musi: 

• Poinformować Aishę o potencjalnych zagrożeniach, kwestiach zdrowia reprodukcyjnego oraz 
znaczeniu zgody; 

• Udokumentować rozmowę z Aishą, zapewniając poufność (przygotować notatkę służbową); 

• Niezwłocznie powiadomić koordynatora schroniska, swojego koordynatora oraz Jednostkę 
Ochrony Instytucjonalnej; 

• Złożyć raport do Prokuratora ds. nieletnich w sprawie możliwego wykorzystania seksualnego i 
zagrożenia dla nieletnich; 

• Skonsultować się z Wydziałem ds. Przeciwdziałania Handlowi Ludźmi / Jednostką ds. Handel 
Ludźmi w celu podjęcia dalszych działań; 

• Nawiązać kontakt z wyznaczoną opiekunką Fatimy; zapewnić wsparcie psychospołeczne 
zarówno dla Aishy, jak i Fatimy; 

• Bacznie monitorować sytuację we współpracy z zespołem schroniska i właściwymi organami. 

 

Studium przypadku 3: Ahmed 

Ahmed, 17-letni nieletni bez opieki z Afganistanu, mieszkał w schronisku w Larissie. Dwa tygodnie 
temu poinformował wyznaczoną opiekunkę, panią Marię Nikolaou, że znalazł „pracę w polu” z innymi 
rodakami i będzie tymczasowo nieobecny. Od tego czasu opuścił schronisko, a jego zaginięcie zostało 
oficjalnie zgłoszone. Komunikuje się okazjonalnie z opiekunką przez wiadomości WhatsApp, ale nie 
ujawnia dokładnego miejsca pobytu ani kto jest jego pracodawcą. Twierdzi, że „jest w porządku” i 
„przebywa u znajomych”. Personel schroniska jest zaniepokojony, ponieważ nie zna warunków jego 
zakwaterowania i pracy. 
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Punkty do dyskusji: 

1. Jakie jest podstawowe zadanie opiekuna, gdy dziecko nie ujawnia wystarczających 
informacji? 

2. Jak należy ocenić poziom ryzyka (ocena ryzyka)? 

3. Jak można zrównoważyć prawo dziecka do podejmowania decyzji z obowiązkiem 
zapewnienia ochrony? 

4. Jakie współprace są wymagane (schronisko, służby opieki społecznej, NRM, policja, 
Prokurator ds. nieletnich, organizacje pozarządowe w terenie itp.)? 

Sytuacja wskazuje na możliwe ryzyko wykorzystania pracy, połączone z zaginięciem i utratą kontaktu. 
Występuje również brak nadzoru i niemożność zapewnienia ochrony nieletniego, przy jednoczesnych 
kwestiach poufności i obowiązkach raportowania odpowiednim organom. 

Sugerowany tok działania: 
Wyznaczony opiekun musi: 

• Udokumentować komunikację i niekompletne informacje podane przez Ahmeda; 

• Ocenić poziom ryzyka (np. możliwe wykorzystanie, odłączenie od struktur wsparcia, 
zagrożenia bezpieczeństwa); 

• Powiadomić odpowiednie organy, w których zgłoszono zaginięcie, i informować je na 
bieżąco; 

• Poinformować swojego koordynatora, organ opiekuńczy, infolinie/programy wyjazdowe oraz 
Prokuratora ds. nieletnich; 

• Utrzymywać kontakt z nieletnim w sposób bezpieczny i wspierający (zasada „Nie szkodzić”); 

• Współpracować z władzami w celu odnalezienia i ochrony dziecka, zapewniając pełny 
szacunek dla jego praw. 

 

Studium przypadku 4: Karim, Ali 

To studium przypadku można analizować na końcu, ponieważ jest złożone i wymaga integracji wielu 
umiejętności: analizy, współpracy, oceny ryzyka, redukcji szkód, raportowania i komunikacji z 
nieletnimi. 

Karim, 16-letni nieletni bez opieki z Egiptu, mieszka w schronisku w Atenach. Podczas spotkania z 
wyznaczoną opiekunką, panią Anną Vassiliou, informuje, że inny chłopiec ze schroniska, Ali, „często 
chodzi do baru w centrum miasta i zajmuje się pracą seksualną.” Karim mówi, że jest „zaniepokojony 
Ali.” Kilka dni później personel schroniska informuje opiekunkę, że inny nieletni bez opieki 
wspomniał, że sam Karim „chodzi do tego samego baru” i może również być zaangażowany. Obaj 
chłopcy wydają się ostrożni w rozmowie, unikają podawania szczegółów i nie ujawniają, kto się do 
nich zwraca. 
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Punkty do dyskusji: 

1. Jak opiekun powinien postępować wobec sprzecznych informacji i plotek między nieletnimi? 

2. Jak można zrównoważyć poufność, ochronę i obowiązek zgłoszenia? 

3. Jak zasada „Nie szkodzić” („Do No Harm”) ma zastosowanie, gdy istnieje ryzyko 
stygmatyzacji? 

4. Jak można wdrożyć podejście minimalizujące szkody (bezpieczeństwo, zdrowie, wsparcie) bez 
dawania wrażenia aprobaty dla ryzykownych lub szkodliwych zachowań? 

5. Jakie służby powinny być zaangażowane (schronisko, psycholog, pracownik socjalny, 
Prokurator ds. nieletnich, służby zdrowia, organizacje pozarządowe)? 

Sytuacja budzi podejrzenia dotyczące wykorzystania seksualnego i handlu ludźmi, obejmujące wielu 
nieletnich zagrożonych ryzykiem. Wymagana jest ostrożna analiza, unikając stygmatyzowania lub 
wskazywania konkretnych osób. Jednocześnie konieczne są natychmiastowe działania ochronne i 
interwencje minimalizujące ryzyko. 

Sugerowany tok działania wyznaczonego opiekuna: 

• Dokumentować wszystkie informacje jasno i spokojnie, bez etykietowania i oceniania; 

• Omówić sprawę z kierownikiem schroniska oraz swoim koordynatorem i aktywować protokół 
reagowania w przypadku przemocy wobec dzieci, jeśli taki istnieje; 

• Skontaktować się z opiekunami nieletnich, którzy są zaangażowani lub wspomniani w 
sprawie; 

• Niezwłocznie poinformować organ opiekuńczy i właściwego Prokuratora ds. nieletnich o 
potencjalnym wykorzystaniu; 

• Zapewnić natychmiastowe wsparcie psychospołeczne dla obu nieletnich; 

• Wdrożyć działania minimalizujące ryzyko, takie jak: skierowanie na badania medyczne w 
kierunku STI i HIV; przekazanie informacji na temat bezpiecznych zachowań seksualnych; 
wzmocnienie dzieci w zakresie ich praw i granic zgody; zapewnienie poufności i zapobieganie 
wyciekom informacji w schronisku; 

• Koordynować współpracę wszystkich istotnych interesariuszy (schronisko, EKKA, organizacje 
pozarządowe, służby medyczne). 

Alternatywna wersja omawiania studium przypadku: 

• Uczestnicy dzieleni są na dwie grupy: jedną analizującą przypadek jako wyznaczeni 
opiekunowie, a drugą działającą jako personel schroniska. 

• Każda grupa decyduje, jakie działania podjąć, w jakiej kolejności i dlaczego. 

• Następuje sesja plenarna, omawiająca różnice w podejściach, granice współpracy oraz 
zarządzanie poufnością, gdy wśród dzieci krążą plotki lub sprzeczne informacje dotyczące 
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innych dzieci. 

 

Rozdział 5 – Ewaluacja i zapewnienie jakości (20 minut) 

Zapewnienie jakości w szkoleniu wykracza poza ocenę samej sesji. Trenerzy powinni wprowadzić 
mechanizmy monitorowania, w jaki sposób uczestnicy stosują zdobyte umiejętności w swoim 
kontekście zawodowym. Może to obejmować ankiety po 1–3 miesiącach, obserwacje rówieśnicze lub 
raporty refleksyjne. 

Ponadto trenerzy mogą korzystać z narzędzi do samooceny przed i po szkoleniu, aby śledzić postępy 
w odniesieniu do celów nauki. Zbieranie zarówno danych jakościowych (opinie, refleksje), jak i 
ilościowych (frekwencja, demonstracja umiejętności) zapewnia kompleksową ocenę efektów 
szkolenia. 

Ćwiczenia doświadczalne są bardzo skutecznymi narzędziami oceny jakości szkolenia i zapewnienia 
praktycznych rezultatów dla uczestników. W szczególności narzędzia takie jak odgrywanie ról, 
symulacje, ankiety i quizy — często wspierane przez narzędzia cyfrowe (np. platformy do głosowania 
na żywo) — mogą być używane do oceny zdolności uczestników do stosowania poznanych koncepcji. 

Ćwiczenie: Szybka ankieta „Stop, Start, Continue” (SSC) / Narzędzia elektroniczne (Poll/Form) lub 
papier i długopis: 
Trener instruuje uczestników, aby w ciągu trzech minut otworzyli link na ekranie lub użyli papieru i 
długopisu i szczerze odpowiedzieli na trzy przykładowe pytania dotyczące sesji: jaki był najważniejszy 
punkt nauki, gdzie odczuwają największy opór oraz co by zmienili. 

Trener dziękuje za odpowiedzi i przenosi fokus na meta-proces. Rozpoczyna dyskusję, pytając 
uczestników o ich intencje podczas udzielania odpowiedzi: czy starają się wyrazić podziękowanie, 
sprostać oczekiwaniu, czy rzeczywiście przekazać konstruktywną informację zwrotną. Następnie 
trener prowadzi dyskusję grupową, korzystając z anonimowych cytatów z feedbacku, pytając, 
dlaczego uczestnicy uważają, że dana opinia została wyrażona (np. by być grzecznym, pomocnym, 
wyrazić frustrację). Trener podkreśla znaczenie uwzględniania intencji uczestnika podczas 
przeglądania opinii. 

Ćwiczenie: Ewaluacja / Plan działania: 
Uczestnicy zapisują 1–3 konkretne, mierzalne działania, które zobowiązują się podjąć, wykorzystując 
zdobyte umiejętności w określonym czasie. Ćwiczenie ocenia postrzeganą praktyczną przydatność i 
wykonalność zastosowania treści. 

Ćwiczenie: Rynek wiedzy: 
Uczestnicy zapisują kluczowe wnioski lub „fragmenty nauki” na kartach i wymieniają się nimi, 
walidując nawzajem zrozumienie treści. 

 

Rozdział 6 – Informacja zwrotna i refleksja (15 minut) 



 

153 
101140692 – GUARD-UP | WP3 | Rezultat D3.2 | Materiał szkoleniowy 

Refleksja pozwala trenerom i uczestnikom przekształcać doświadczenie w wgląd. Powinna być 
celowa, kierowana i zbiorowa. 

Informacja zwrotna powinna być dwukierunkowa: uczestnicy wobec trenera oraz trener wobec 
uczestników. Tworzenie kultury szacunku dla feedbacku wspiera rozwój, pewność siebie i zaufanie. 

Przegląd „Nadziei i Obaw”: 
Grupa powraca do nadziei zapisanych na początku szkolenia i ocenia, które z nich zostały spełnione, a 
które obawy (lub opory) zostały przezwyciężone podczas sesji. 
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